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Candido Leétori, S.P.

' Vadrienninm jam,ant eo amplius fﬂ,
amice Lectory com Londins inter li-
bros agens., €& privatas amicorin

bibliothecas, varia mecum., quo animum 4

prefentibus miferiis fortiss avocarem,

guafi in lucems poftea produilnriss, agita-
bam. Inter ea erat de ort# [crmonts tralta-
tus, [atss accuratns @ cui comitem de ver-
borum ul#, ob argumenti affinitatem, dia-
tribam, adjungere [atneram. Fam eo rem
perduxeram, nt utrigue [ola tranfcriptio-
ue.mt typographo traderentir opus effer.Ira
vero contigit, ut abfoluta diarribe (que
minor longe ) tranfcriptione, dum in priore

2llo traltatn occnpatur amanuenfis uterque

alind agere, ¢ qnod in manibus erat opits

omittere,coalti fimus. Atum erat de nire-
gue fortaffc, (neque enim isego [Am, qis
femel omif[a Libenter in manus re[nmam: )

#ifi bibliopola cui [pes falta crat majoris o-

peris & lucri, [altem quoderat tramfcri-

ptum, nec ab altero fic pendebat, ut [eorfim
prodire non poffery #t id [ibi traderetnr in-
Az firi(ferg
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Ad Le&orem.

Jtiviffes. Annuente me, prodiitin bicem De
verborum ufn Diatriba : iz cujus primo
adith promifla de quatsor linguss, He.
émicﬁmec&, L.qtz?m", & 8 ::t-“:;z'ciz‘, c¥-
jus anlvmoay pridem animo concepcram,
commentatio, Ty ragdrofvasyy teffor mon
aliter tum credidif[e me, quin pancis, i fe-
mel ag grederer, [eptimanis expedirey to-
tamque ultimi mann impofitd publici in- -.
715 facere facile poffem. Evat tam vitain ||
publica rerum axglasudta valde defulto- |
7id s ut non mirum [ir, [ animms quogne
tale quid interdum paffus eft. Deerant tum
libri, & charta deerant, quarxm ad iftud
per[um. pertexendum wfus erar, 4d alind
me contuli, ad quod ¢ animus tum pro~

- penfior, de cultn Dei, falfo &G vero, fam
priorem_partem abfolveram, quam ctigm
virs quidam ab ernditione [ummi bl i
dernnt & leg

Y
EYURLCHM €CC nov s tervor,
& omnid in Vibe tumuliis plena, Meg

tumres fic tulerunt, ur reliél, guicqnid e~
rat librarie Jupellettilis, cums familia yus
ad quinguagefimum u(gue ab Ve lapi-
dem miorandum effet : arque 1bi tandem
in loco (;gm'hi quidens) [olo, ¢ domg vacul
Jedes quabifeungne fixa oft. Longe tum
cure Mufice ; & ita facile mih; perfna-
dcbam,

em 1 2 3 4 5 6 7 8 9
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Ad Le&orem.

debam, gue me in has lasehras TOYT &5
7 providentia detrufi(fer, eandem ab alis
GHOVIs munere (3 opere, pratergsans CHra
fvd!etﬂdinf; & familic , vacationem, [rnon
&, plenam wiffioncm, dediffe. Absit fie
- annns unns (5 alter ;ingenio, wefcio quanr
Carpori certe peropportuni, cum valtty=
dini_ante bunc fece(fum walde concuffe &
afflite nunquam melits, qrod graris a-
gnafto, fuerit, Accidit interin ut frequen=
tes ad me perferventrr motornm non #unints;
fed & ignotornm quorandam flagitationes
[uper promifla de quatuor linguis com-
mentationz. De lingua prefertim Saxos .
nica quid illnd cffer quod allatnrus habe-
vem, non Unis; ut narrabant mirari ; can-
[amgune crm nobilioribws iftis conjungen-
di, fcifcitari. Sed & longe jam inertie
sedinm invaferat : & jant libros aliguos,
guod nungnam in iffo loco fore (perave-
7ans, pﬂrtc’mq; chartularnm naltus eram.
Onia tamen obftinaveram, quod nltimam
in.manibis habneram, id primam re[tme=
ve, ¢ donec abfolviflem, aliis omnibns an-
TeVerterey i €0 animo moriferatis meoy
& ea cara defrnitus,” ad promiffam illam
Comentationeim me converts, ab Hebraica,
#tpar erat, exor/ws linvsd, = In hoc dnm
A3 verfor,
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Ad Le&orem.

werfor, ab aliis curis, fed pracipue charif~
[imi & conjunttiffimi capitis dinturni in-
valetndine & periculo [episs interpella-
toes, nibil propins faltum, quam ut omnin
iﬁa procul a me tis Mavgeiar face[feve ju-
evem. Et feciffem, puto, nifi de Saxomi-
ca lingua res hefi(fet animo, in eoque exi-
Sfimationts non parum interefle credidif~
fem, ne verba Leltori dediffe, ¢5 futilibns
eum ( quod abominor ) promiffis , quibns
nullus ef[et fundus, laltare volwiffe vide-
remur. Abfoluta igitur prima quadripar-
tite penfs parte, [Fatim ad ultimam, lin~
Lram Saxonicam , quafi trajeci ; magna
deinceps conftantia cum aliis molefti/fimis
curis ac negotits colluctatns, donec ad wm-
bilicam perduxiffem. Hec igitur ratio
Colvyes iftins, quam non ratio, [ed cafus
obtulite. Quanquam fi quod plerique docti
volunt, ex Hebraich- tota fere vetus lin-
gua Greca fluxit ; ex Graca antem tota
fere,quod hic docemus, Anglica vetus: non
plane contra rationem fuerit bac conjun~
étio. Et fi quis id agat hand panca in Ap-
glicalingua reperict, que abipfis imme.
diate Hebrets, an Gracis accepta fint, dy-
binm fit. Sed hac utcung; dici poffins quia
tamen non id a nobis hic [peltatum :zgna—

[cimmns,
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Ad Le&orem.

Jcimus mon eo confugiemns Fateor ad plu-
ves ex prateritis de lingna Graca ¢o La-
tind partibus frulum redive porniffe, in
quibus tum alia, tum jaltatifflima de novis
methodis controverfia tota pertraltatur.Sed
hoc ip[um cum plus [it, quam quifqnam
nunc a4 nobis, quirerum ftatus, jure potu-
erit [ibi promitrere 5 candidi Leitorss erit

fi quam ex his urilitatem percipiet, non

gnod malniffet ympor tuniss expofcere ; [¢d
gnod nos potuimus & praftitimus, aqus
bonique confulere. Vale.
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ERRATA, o
v 24.1in. 12 lecé, bat. p.48.1.6 expenl. pso.l 27
'Pg;?a 1:11:. P52 1_'23,.vidct p?ss 1.14.tuemus p5o.lag,
quales p.65.1 2 elegantias p.¢6 1 7;1‘!0131‘1 ib,1.8.207
_P,74.l;27.o{ientati0ﬂcm p.75l7.veré p.78.1.17.a fap:
p-23.). 20.fed in p-84.L22. OmM ;3,85.1-7,cum g6 NG
p:88 L4 & 6, DW p:Sp.l-a.lf?j\U p 511121 capef-
fendum p-139.1.21,qua& Gr. ib.l.2p differret p. 144,
17.Anonymi b1, 15.edicd p. !48.1.6-‘a_11:fque p-15§ 8,1.6_,
JIndicio pa6r)13 quarum xb_l,!é-rehgmn.‘p,ltg’_g,l,lo-m-
briffare p.173 122 differunt; p-174.1.22.quin p.176.1.25.
QYD padda L hijo, pir85.1,11. & i2. @i\e 14de ib.
1.13.cihgger vel manud s, dap. 19611674 ynsneyy pags.
1.24.illud to,g. p-199.1.6.vos modos ib 127 pavis p-202.
1.4, fearce- ib L. x3.writifl. p.zos.l.zé,(Galhcé p-214.1.4.
sudy ib 1.9.3¢000- p 219.1.9.quarumc. p-222.1 3.verbi ib.
l',|7.vcrbi s.adverbii ib.] 23. irritum p.:241.3. mamma,
p.227.1.10. ab uno m. {cimus p-230L6. otz p 24116,
feeminam p.245.19.& rowncle ib.1.16.3tcle p.2661.23.
digiti. Icem p.267.L.17 Jegantur p-270 X.6,Crocea cowellet
p272. Lot & danfer paSalazburler p294la.careffer
p337121 Sed. p.346.123 nedum p.359larex xon
p-360.1.4.thaw p.366.1.3 cum ib.l. 14.indicio p.37 5;1,17‘
ox iy uimdne pot.§ In Notissp. 19 1. 1o.munymenti, &c.
Ceterayut in opeve’ tam vario, noftre dum excuderemsur
bec abfentie condonabit equus Leétor,

Videantur etiam Addenda, &¢. p.407.¢r¢, -
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Tque hic primiim fe nobis of-

fert, ut quzad linguam He-

braicam non und ratione per=

tineat, celebratiffima illa lin-

suarum (ita valgo vocant, quod facer
ﬁylus, lingne, labii, [ermonum confu-
fionem; de quo pofted pluribus: )
confufio, quz turris Babylonicz con=
ditoribus, jufto manifeftéque Dei ju-
dicio, fed occulto modo infliGa eft.
Sunt autem multa in hac hiftoria, de
de quibus inter do@os jam olim, &
nunc controvertitur , non minore fe-
r¢ judiciorum & dubiorum ; £ fin-
gula expendaritur, varietate ; quam
fuiffe illam linguarum ex hic confu-
fione ortarum varietatem pleriq; fan-
cunt, Ego quidem certé iniis, qua
Pererius {uper his pridem commenta-
tus eft, libenter acquiefco; nec adhuc
Vidi, quanqiiam multi poft illum ag-
grefli fuat, qui plira dut certiora af-
| B ferret.
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De Lingua Hebraica.

ferret. Siquistamen, Grzcis & Lati-
nis fcriptoribus non contentus, He-

" braicos quoque fcriptores ‘adhibere

velit in confilium, accurate nuper col-
legit eorum fententias vir docifflimus,
iftarum linguarum callentiffimus, Jo-
hannes Buxtorfius Filius, in erudita
Diatribd. Sed ftudiofos linguarum
non pzniteat alios quoque , nonnul-
los etiam fortaffe mihi nec-dum vifos,
confuluiffe : duos certe recentiores,
viros do&ifflimos = Samuelem Bochar-
tum, in Geographia Sacra ; & Phars
Vet.Teft. authorem.

Nos quoque, ne plan¢ fimus in no-
bili hoc argumento afymboli, hoc pri-
mum de leGtore nobis concedi poftu-
lamus ; Quodcunque Sacra Seriptura
in hoc de Linguis argumento ita clare
ac dilucide cradit, ut aliter accipere
duri oris aut contentiofi {it hominis;
deco, quod communi naturz aut ex-
perientiz minus congruat, dubitare
aut difputare,impium effe : quod verd
ita ambigue traditum eft, ut nihil ob-
ftet, quin plures fententiz proponi
poffint, per quas nulla vis S.Scripturz

verbis inferatur ; ex pluribus, fine im-

pietatis
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De Lingni Hebraica.
pretatis invidid cuivis ficere, que ad
naturam rerum & experieatiam com-
mune proxime accedat, eam ampleéti.

Ex hominum difperfionie, & in po-
pulos diverfos fub diverfo regimine
divifione; ex diverfis legibus; ritibus,
& confuetudinibus ; ex eorundem in-
ter fe populorum commerciis & per
bella cladéfq; mixtione, magnam vols
ventibus annis & feculis infecuturam
per fe fuiffe linguarum varietatem, ex

(1pfd maturz rerum cognitiofie & cérs

tiffind, qux magiftra rerum audit, ex-
perientid, nemini dubium efle poteft.
Ab orbe condito ad Diluvium per
mille fexcentos & quod executrit an-
nos, unamreandémque ubique viguiffe
linguam, nefcio an fatis certo ex ipfo
facro Canone probari poffit : ego qui-
dem non dubito, ita rem habuiffe. Ut-
cing; enim'divina authoritas credendi
neceflitatem non imponeret, intantd
tamen hominum [ongzvitate, cium ple-
fique ad mongentefimum pervenirent
annum; & ex hac longzvitate,tam per-
tinace, tam recente reruin omnium &
prima origine memorid 3 credibilius’
ef}, fermonem vagiari non potuiiie‘: lllt‘

Ba alia
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De Lingua Hebraica..

alia mittam, in quibus longe alia ratio
iftorum, qui tum, hominum ; ab illis,
qui poft Diluvium nati funt, Sané ne

nunc quidem mirum fit; linguam u-

nam, per unam aut alteram atarem,

quanquam multz interim contingant

rerum commutationes, puram illiba-

tamque, ( przcipué fi ejufmodi fit po-

pulus, cui patrni cura ftudiimque fic

fermonis, ) confervare, Quid autem

tot anni ab orbe condito ad Diluvi-

um, in ifta tanta longzvitate ; quam

quod nunc nobis ztas una fit,alterave ?

1llorum autem qui poft diluvium, aut
faltem poft turrim Babylonicam vixe-

re ciim non alia fere ratio, quim qui

nunc funt hominum fuerit : non aliter

potuiffe, (fine miraculo :) quin iftz
varietas tandem aliquando continge-
ret re@¢ concludimus.

Jam teftatur Sacra Scriptura, cum
una omnium quantum erat hominum
ante coeptam zdificationem, lingua ef-
{et, immiflam tunc lingue, vel fermo-
num confufionem d Deo, qui coadi 4
ceeptis defiftere, alii inalia terrarum
loca fparfi fint. Eo autem potiffimum
fpectaffe iftam firu@ionem, ut ab im-

minente

8 5 6 7 8 9
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D¢ Lingna Hebraica,

minente ex incremento difperfione
confervarentur, aut faltem ut immor-
tali aliquo ante difperfionem opere,
fama fui nominis apud pofteros vive-
rent ac vigerent ; idP eft,a mortalitate,
quantum in ipfis, fe vindicatent, vide-
tur ipfe facer Textus innuere,Confufio
autem linguarum, five fermonum, qua
multiplex effe potuit, qualis illa fue-
rit, S.Scriptura non docet : fed id tan-
tum, talem fuiffe, ut alii alios non in-
telligerent. Sunt,qui putent non aliud
quam prioris linguz oblivionem effe
mndu@am , & prioris oblitos in no-
vum variimque fermonem fua fponte
prorupiffe : quod cum a naturz ratio-
nibus alienum fit,nec cum S. Seripturz
verbis (fiquis ad miraculum confu-
giat :) fatis conveniat,nulli mihi veri
{imilitydine niti videtur. Et aliud, o-
pinor, oblivio ; aliud confufio lingua-
rum. Turbatd vero mente, & confufis
(ita Deo operante) rerum notionibus,
1ta contingere potuifle, ut, cum omnes
Hebraice loquerentur, ant Hebraica
[altém verba proferrent,invicem tamen
non intelligerent, non magis quam fi
planc diverfis omnes loquuti linguis

B3 effent ;
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6 De Lingua Hebraics,

effent;non eft quod quifquam dubitet.
An id voluerintilli, qui Julio Sca-
ligero fententiam fnan} probaverunt,
nefcio ; nec quicquam in hoc genere,
de certo confufionis modo, rigide de-
finiendum concefferim:illorum autem
fententiam, qui varias tum linguas,
plenas & perfectas, ab Hebraicd diver-
fas, fubito emerfiffe contendunt, & a-
liter opinandi libertatem nobis non
relinquunt,cur aliorum fententiis pra-
feramus, nulla, quod fciaim,tam dubid
| Sacrz Scripturzauthoritate, caufa. _
7 _ Objiciunt tamen viri de&i, hanc

| fententiam repugnare menti Seriptu-
rx,que femper, ut ipfis vifum, confufio-
nss lingnaram meminit ante difperfio~
nem: ex quo evidenter argui volunt,
confufionem linguarum in 1pfd extru-
&ione Urbis & turris contigiffe. Uti-
| Bu. Diatr. nam preffius & fignatius, prout resipfa,
JL.§.19. meregatur, nobifcum egiffent viri.do-

¢i. 1nneutro enim nobisfatisfaciunt,

neque in antecedente Scriptur tefti-

monio,neque iniftaquam inde eliciune

confequentia, Sed de: pofteriore ipfi

viderint;fi nos de Seripturd quod: quafi

proferunt, aliter rem habere oftendi-

MU Cona
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De Lingua Hebraica.,

Confufionis lingnaram ( fi verbaipfa
fpectemus)nullibi omnino,quod fciam,
Sacra Scriptura meminit. (Il)iviﬁonem
Populorum & gentium fecundnum lin-
Eram vel lingnas [nas narrat illa qui-
dem & fepitis iterat, Genef. cap.X. Per
mpoan-bey utiquesut alia ibi mulea : ufi-
tatiffimam, ut omnes norunt & ag-
nofcunt, fibi figuram. Verfu 5. 45 bss
divifie [untinfnle genrinm ( iftz vero
gentes non ante extructionem opi-
ot : ) in regionibus [uis, unnlquifgne
[ecundum lingnam [nam, & familias
[#as in natiowibmws (nis. Verfuz20. H
[aunt filis Cham, in cognationibus & lin-
gnis ¢ generationibus terrifque ¢ gen-
tibws [wze, Poftremo denique capite,
verl:31.& 32, Iffi funt filii Sem, fecun-
dum cognationes,cs lingnas ; ¢ regiones

in gentibws (nis. He familie Noe, juxta

populos ¢ nationes [(nas. Ab his divie
[ [unt gentes in terrd poft Dilwvinm.
Nulla hic confufionis lingnaram com-
memoratio : vatietatis, pro familia-
rum, populerum, & nationum diverfi-
tate, crebra. Sed hanc varietatem lin-
guarum ante difperfionem vel divifio-
nem populorum contigiffe neque dici-

| B4 tur
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De Lingna Hebraica,

tur exerte, nec ulld neceffarii confe-
quentid colligitur. Ut fi dicerem, In
regno Sinenfl plures effe pro lingua-
fum numero ; vel, (Scripture gedeq) fo-
cundum lingnas (mas, provincias, & re-
giones; id volens dicere, tot diverfas
effe linguas, quot funt provinciz ; tot-
provincias, quot funt linguz. - Planius
hoc aliquanto fateor;nemo tamen inde
recte colligat iftam linguarum diver-
fitatem ante provinciarum divifionem
extitiffe; cam multo probabilius fic, _
linguarum diverfitatem ex regionum - | !
& regiminum difcrimine profluxiffe.
Caterum, confufio (ubi de Scripturz
verbis agitur ) fonge aliud quim divi-
fio. Nam confufis in extru&ione conti-
§’it ante difperfionem, de quo nemo
lubitat,unde & Babeli nomen: Divifio
linguarum poft, an ante, tacente Scri-

prurd, contigerit, eft ipfum 7 psviue-
vev,quod aliis argumentis probandum.

Atque hic obiter notamus, diGtum effe
GenX.25. Phaleg, Genel.X. 25. quod in diebus .
&1 Chro, jus, Non, lingua 5 fed, terra divifa fir,

fiita vere

1. Mirum autem de linguis ibi,
: res haberet, tacuiffe Scripturam, quz
longe notabilior (ex miraculo feil.)
B o - quim
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De Lingui Hebraici.

§udm rerre, in quo nihil aded mirum,
ivifio. Nam quod contendunt hic e- i
tam, » 1%a linguarum quoque divi~ Bb.§.5%

fionem, 1dque ex ipfius vi verbi, com-
prehendere ; qué id cogant, prater nu-
dam affirmationem,nihil admodum ab
illis proferri video. Verbum 154, in-
quiunt,ufurpat etiam David de lingua-
rum divifione, Pfal.Lv.v.10. Fatemur:
N YR ags
quanquam longe alid (quod diligenter
animadverti velim:)quam de qud quz-
ritur hic, notione. Per linguas enim,

~ non tam fermonis, quam animorum &

confiliorum divifionem iptelligi do-
¢uffimi confentiunt interpretes. Sed
quicquid hujus fir;uc David de linguis;
ita Daniel propheta de regni ( quod a
terre non multum abeft ) divifione u-
furpat ; nec miniss, opinor, ille proprié
de regno ; quim David de lingud. De
hominum autem in varias terras di-
{perfione verbi ¥a3 non 178 ufurpari,
cum resipfz, hominum difperfio, & ter=
rarum divifio, {int adeo diverfe, nihil
Mirum ; (non magis quod fciam,quim
concoctionem cibt & diftributionem,
Quz cognatz quidem & fubordinate,
101 tamen eedem funt operationes ;

| diverfis
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De Lingui Hebrazci,

diirerﬁs verbis exprimi: ) & quid huc
faciat, nifi ad glaucoma (quod abfjt )

objiciendum, non intelligo,

Jam cap.X1. dicitur terra ante Babe-
lis extru®tionem lebis unins & fermo-
naum eorundem fuiffe. Deum autem de-
fcendifle, ut confunderer ibi linguam
cor#m, ur non andiret wnnfquifgse line

guam proximi (ui, Idcirco antem vo-

catam effe Babe/, quia ibi confufnm eff
labium wuniverfs terre. Nihil hic de
Lingnaram (ut quidem Z/ingras hic in-
telligunt : ) confufione : nift fi quis id
pertendat, confufionem lingue, feu for-
mons & labii 3 ut hi¢ facer habet Tex-
tus: & confufionem, id eft, uc expli-
cant, divifionem linguarum, (ut /ingna
pro-diale®o, feu loquendi genere, ver-
bis & idiotifmis ab alio diverfo fumi-
tur) pro iifdem, idque ex ipforum ver-
borum proprid vi, habenda : utf quis
colloquentes aliquos audiat, & dicat
eos confufo uti fermone, ut invicem
mntelligere non poffint ; de diverfisid
linguis neceffari6 intelligendum fit ,
quod neminem puto di®urum, Ad cir-
cumftantias & argumenta, quibus pro-
bes, fi confugias, hoc jam aliud eft ;

nec

4 5 6 7 8 9
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De Li»gui Hebraica .

nec tutum fuerit, quod probabilibus
fe putat aliquis argumentis & circum-
ftantiis elicere, id Scripturz fimpliciter
adfcribere. Quod autem roget aliquis
fortaffe ; Quorfum igitur {i deortu
plurium deinceps non agitur, ifta ini=
tio capitis de unicd in toto pris orbe
lingua,obfervatio : refpondeo; Ex iftd
qualicunque (nobis ignotd) quam me-
morat Scriptura conf#fione, difperfio-
nem hominum ; ex hominum difper-
fione, divifionem linguarum ( ut nos
quidem opinamur)extitiffe : ut de plu-
rium linguarum ortu hoc agi capite
minimé negemus; fed quz poft,an ante
difperfionem fint ortx; dubium (quan-
tum ad Scripturz verba ) relinqui cre-
damus.

Quod autem addunt iideny, Seriptu-

1X

ram dlCC!‘(?.poplllOS difperfos g i 1. pia3. Sed fibe
effe mn’-"‘d—{j ﬁ’ cmf'da-m. Lin= sitis pagis quim folida
Tuas [nas aliquid dicerent, i efthec finicniia. Scii

hoe tam veré dicerent, quam, /%

A

wa dioit populos di=
Jperfas effeTar 1Y W93

no ! { rfua- e
n animo fallendi, perfu Tecundi lmgua> e,

fum hsbeo. Mihi fane in tota
Sacrd Scripturd nihil tale repertum.
Nam fi hoc volunt; ut velle credibile

eft, quod Scriptura dicat, divifos efle
| populos

cm 1 ; 3 4 5 6
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De Lingua Hebraics,
populos o ( quanquam ne id
quidem, quod fciam, Scriptura ; fed
DMWY, vel (W77 VN in quo
non leve difcrimen : ) eofequi, ut &
difperfes dicat: vereor ne ratio eos
fugeric. Longe enim aliud eft (fi quid
ego intelligo ) divifos efle populos fe-
cundum lingnas [nas : id eft, pro eo-
dem populo habitos,quibus communis
effet lingua ; pro diverfo autem, qui
diverfis uterentur : aliud vero,difper-
fosefle. Difperfio(hominum fcilicet)
ftatim 4 confufione linguarum : divi-
fio ( populorum fcilicet) aliquo certé,
fi non longo, poft tempore, cium jam
difperfi in rempublicam propriis legi-
bus,inftitutis, moribus, lingud denique
proprid conftantem & ab “aliis diver-
fam plane coaluiffent. Sané fiid vo-
luiffet facra Seriptura, quod ex ill3
colligunt viri docti,mirum, cium capite
X1 de difperfione femel iteramque
meminit, de linguarum djvifione vel
varietate (ilere. Neque puto, i difp er-
fiome & divifione idem voluiffet, tam
conftanter obfervaturam fuiffe difcri-
men verborum ¢2) & M9: quorum
hoc, ubi linguarum mentio fit, {xpius
adhibetur :

at 3 © 1 8 5
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De Lingua Hebraivd,
adhibetur : illud autem cap. XT: bis,
cum difperfio, necaliud amplius, indi-
catur.

_ Jam fi quis roget, quid hac diffen-
tiendi vel aliter opinandi libertate
confequamur : non parum certé, ut
mini quidem videtur. Hoc primum,
ut linguz Hebraicz jus fuum affera-
mus, cujus hoc eximium effe credi-
mus, quod fola, Deo Opt-Max.ono-
matothetd; &, utita dicam, parente
jaGare fe poffit: quod verum non
fuerit, fi tot aliarum linguarum ad
Deum ipfum authorem; nulld inter
veniente naturz vice, fit origo referen-
da. Secundum hoc erit, quod Hebrz-
am, aliarum matricem, eidem opera
re@e tuebimur : quod aliter;nifi mulca
fupponantur;nen intelleGtu facile. Po-
ftremo id confequemur,ut noftra plus
quam necefle eft, fides ; infidelium
(quod fanc vel illorum caufd vera cha<
ritas fuadet:) ludibrio non exponatur,
Quanquam enim nihil vetat, eofdem
effetus & omnipotentiam Dei & na-
turam interdum producere ; ut puta,

-vitem ve| fegetem ante tempus matu-

refcere; quz paulo poft fuo tempore
fold
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De Lingus Hebraica,

{ola naturz (fic autem vocamus ftatafit
& ordinariam Dei poteftatem & pro-
videntiam : ) ope maturanda fuerat :
cum tamen audiunt , qui Sacram Scri-
pturam deridiculo habent, variarum
originem linguarum miraculo tribui g
id illi ita accipiunt ut-plurimum, quaf;

fic miraculo tribueretur, ut, abfque eo

fuiffer, nulla infequutura fuiffet va=
rietas, fed una eademque ubique ter=
rarum lingua per natura ordinem in
ufu futura fuerit. Sed, an reveranon
funt inter nos, qui ita fcifcunt; &a
mutis animalibus, ovibus,bobus,afinis,
& fimilibus, quid homini naturale i,
argumenta petunt : imo qui pravocant
ad philofophos, & hujus linguarum
varietatis caufam penitus eis ignotant
fuiffe confidenter pronuntiant ? No-

- ftraautem longe alia_femper fuit opi-

nio, ut in traQatu De Sermonis Ortu

pluribus 4 nobis difputatum eft.
Czterum cum dicimus hanc lingua-
rum inter homines varietaté naturalé
efle, obfervo viros quofdam do&os in
verbo natnrale mirifice (nequid dicam
gravius ) impingere. Utinam, qua vel
Ariftoteles, vel Quintilianus, aliique
veteres
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De Lingua Hebraica.

veteres de verbi iftius ufu & multi-
plici notione ben¢ monuerunt, in me-
moria habuiffent. Non enim id quif-
quam (in hoc quidem de diverfarum
linguarum origine argumento) voluit,
quod fciam ; certas linguas certis po-
pulis aut cceli plagis ita naturales efle,
ut proceritatem corporis Germanis
antiqui tribuebant, & omnis (opinor)
ztas nigredinem Athiopibus,& fiquid
aliud, quod ejufdem fic generis : fed
naturam miraculo opponimus, ut

quemadmodum crefcere hominum ge- .

nus, in varias {pargi terras, in diverfos
coalefcere populos,diverfis uti moribus
& legibus ; bellum efle inter populos,
pacem rurfus : commercia,fcedera ; in-
tercedere, violari : colonias mitti : hos
cx antiquis fedibus exturbarivi ; alios
in locum fuccedere : hzc & fimilta non
efle quod miremur, cim ita fint homi-
nes, & ita ferat natura rerum, ut ifta
vulgo fiant : ita & linguarum inter ho-
mines diverfitatem contingere. Hoc a-
liquis #/»m fortaffe malit dicere, quia
natura certam aliquid & ftatum pro-
mittit ; verborum autem & linguarum

(ive mugatione five duratione nihil fit
incerciys :

om L 2 3 g 5 6
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GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK

De Linzua Hebraici.
incertius : quemadmodum & Horatins;
ubi de verbis,
Mpulta renafcenturique jam cecidere,
 cadéntqne; |
Qya nunc [unt in bonore; vocabula;
[i volet nfus, Wi 2
LQuem pencs arbitrinm eft ;& vis,
norma lognends.
Atqui etiam i1s, qua ufu conftant, fua
natura eft ; & hac ipfa, qud 4 naturali-
bus potiffimum differunt, incertitudo,
a naturd rerum communi eft : ut non
fine caufa idem Horatius hunc qualem-
cunque ufum naturze comparet;
Ut [ylve foliis pronos mmutantur in
.. annos 3 ; i
Prima cadunt : ita verborum vetus
interit €tas :
Et juvenim ritn florent mody nata,
. vigentgue, :
At longe alia notione in vetere ill4 &
inter Philofophos vexatiffima contro-
ver{id; £l oved 72 svopdla B 8icd; Ver-
bafint ex cafn (placitdve; ut alii ex-
primunt : ) a2z vero 4 naiurd : naturs
vox accipitur. De quo nos alibi pre-
lixe.  Ad hanc autem controverfjam
pertinet fubtilis viri, Rabbi Levi Ben
Gerfon,

| §

H_'
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De Lingna Hebraicd.

Gerfon, non infulfa fané difputatio
quamad illam de linguarum varietate
t.aufam par’ dmesadioviows tiahunt vi-
11 do&i.

Hzc noftra de linguaruin cobfufiore
fententia, in quam nos fold veri fimi-
litudine inductos bond fide profiteri
poflumus. Nec tamen diffitémur éam
tanto magis nobis placere, quanto pro-
piusad ea, quz fuper hoc argumento
b. m. parens If. Cafaubonusin Adver-
fariis {uis reliquit, accedere pofted -
nimadvertimus. Quo melius judices,
leGor, entibi ip(iffima ejus verba ;

33 De lingunarum confufione; Repetefi-
» tibus aliarum linguarum originent,
% ¢ fonte Hebraico, objicitur Mofes :
25 qui videtur dicere, Linguas toto ge-
» nere diverfas repente extitifle in Ba=
» bel. Negantur enim fefe intellexiffe:
» & inde volunt, omnes alias lingnas

» effe ortas in totuin ab Hebraica di='

» verfas. Nobis aliter videtur : non
» enim tam novas rerum notiones effe
» tum inventds, quim novas veteris
» linguz ¢ iaisgs %) mpefurlads © ita tas
»men, ut & plané nova quzdam vos
»» cabula tunc fint excogitata, Hoe €o

C 2 pre-
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De Lingud Hebraica.

» probamus ; quia certum eft, eos po-
» pulos, qui tum fparfi funt per varias
» regiones,non in extremas Orbis par-
» tes repente tranfiifle, veram in pro-
» piores veteri patriz fux. Itaque ex
» illis fine dubio Aflyrii, Syri,forte &
» Greci, funt primo nati, deinde ex
» iftis alii porro populi, qui paulatim
» ab ortils primi loco dilatatt funt ad
» quatuor Orbis cardines: donec pro-
» greflu temporis 72 (e i sxovuivn in-
» colis frequentaretur. Igitur fi in
» Babele linguz in totum diverfz faGz
»» eflent, neceffario Chaldzi, Aflyrii,

».Syri, amont]ss illas linguasretinuif--

» fent. Atqui contrarium videmus ac~
» cidiffe, Eft enim verifimum, Lin-
»» guas czteras o manifeftiora & ma-

» gis exprefla originis Hebraice vefti-

»gia fervaffe, & nunc fervare, quo
» propius ab antiqud & primd homi~
» num fede abfuerint. Propinguitatem
»» hanc duplicem facimus, foci, ac tem.
» POris : nam proximus quifque popu-
» lus genti Hebraice, & (itiis & tem-
» porum ratione,proxime ad illius lige

» guam acceflic. Longinquitas vero,

» & locorum & temporum, alienatio-
22 nem
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De Lingui Hebraicd. 19

" » nem fubinde majorem intulit. Cla-
¥  »rum hoc ex comparatione linguas
» rum Syriacx, Chaldaica;Arabicz,Pu-
» nica,&c.cum Hebraicd, Clariffimum
» item, i Gracam linquam diligenter
» {pe@es. Graci primiin Afia habita-
» runt : iade Iones, vel, ut @fchylus
» vocat Hebraic¢, Javones in Eurer
»> pam trajecerunt. Nos autem obfer=
»» vamus , in antiquiffimis quibufque
»» Grazcornm feriproribus, multayoca-
»» bula Hebraica, quz pofted vel defie-
»» runt effe in ufu, vel admodum funt
»» mutata. Obfervamus etia‘m\Aﬁgtths
gh 2> Gracos magis iBeil{y, ?a,m Euro=
# ' 3 pzos. Hac igitur funt nobis demon-
fE » fh'anda. A
Ha&enus ille. Sed & hoc non pige=
bit addidiffe. Quim vari¢ facra hzc de
turris Babylonice a:diﬁc-aglone & lin-
guarum confufione hiftoria ab Ethni-
cis in multiplices fabulas detorta fues
rit, notatum plurib':—lS. Ab eadem que-
que, ni fallor, origme,quoq,dc Momo
fuo tradiderunt; quem,cum Jupiter
flominum genc-ri, ut terre gtfaqﬁcarcr
tur, infenfus, de -‘gcrdendo' eo vel fuls
mine vel illuvionibus fecum delibera*
Ca : Xei;
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De Lingta Hebraici,

ret, narrant int\erceﬂilfe.,ﬂ non tam ne
perderetur, quam ut alid potits vid :
Nempe, ut fatis odiorum & inimicitia-
rum feminibus inter fe committeretur,
ac propriis viribus & manibps rueret.
Impia funt hzc, ut que maximé, & in
Deum Opt. Max. cui nihil magis quim
concordia hominum (modo non ad
malum) cordi eft, valdé contumeliofa :
fed quz tamen ex pravd & malignd
(quam maligni autem plerique Ethnici
in fuis de Deo judiciis, alibi peculiari
Diatriba oftendimus:) verberum inter-
p}’ftationc,quae in hac occurrunt hi_fto-
rid,traducta effe credibile eft: pracipué
etiam,cum Hebrzi Do@ores de rixis &
czdibus inter operantesex hac lingua-
ram confufione ortis multa narrent :
ut doctiffimo Buxtorfio pluribus ob-
fervatum. Non memini alium pleniiis
hanc fabulam narrare, quam facic Eu-
ftachius. Ejus igitur verba le@ori hic
apponemus.

Tuvss ) Bsaiy A1ds oy 78 3 ¥iy (¢
#4 o Bvermiding & ’Opés;y pvlonoy & ) xg~

oi(at Baesupivin 76 1oy Aady @ogle, x3t
# duliis dilicuys & ydew ouct 7yl @
Baindr Ta moaTa GUriShaalo ToAsoRy %)
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De Lingud Hebraica,

wew ubivoy dyiyayy & ofloed Tpoas JQ
L ~ p

EMives, Mooy past cupBsad(eauivs pun
KECQUYOTS 7 J(gﬂaemucf.x_o?; iyl Magphel-
ety N’ uodws amms, ) vmleptrs ¥
75 OG- Synlofapiar, &g’ is 6 AxIA=
Adl's, ) Sufureds xaniis yarvnaiv, T EALvns
Anaedi, e’ iy 7o 33 Testay eyévorlo, we-
aovloy @momay” 8 " Ayinie, T ey To=
Asg'&'ﬂrz' 7 3 ;.mvfolﬂas.

Hzc erant quz de lingue, feu fer-
monis i1l primzvi, quam narrat facta
Scriptura, confufione,& inde ortd tan-
dem linguarum varietate five divifio-
ne, ut Hebraicz fuum jus, & nobis no-
ftram in dubiis facrz Scripturz locis &
fententiis libertatem affereremus, prz-
mittenda duximus. Per hzc planior
jam nobis ad ipfam, & quz de ipfd, de
dignitate przcipu¢ (4 qua orfuri fu-
mus) nobis dicenda, via.

HE BRAEE linguz (ut ordiamur
inde) dignitatem per multa multi
sapita diduxere ; utantiquitatem, fce-
cunditatem ( ut quz omnium aliarum
parens:) aliaque: fed nihil majus,quam

quod ab ipfo fit authore Deo, qui mpe-
C3 TOTALSH
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3

De Lingus Hebraich,

waraeh illam cum aliis non unius gee

fietis habitibus & dotibus infeverit, ad
’ﬂ'ua's poft nati non nifi longo ufu &

dititiirn4 confuetudine pervénére. Nec

1ile tantiim, conditor illius ac plafma-
tor, (ut ita dicam) Deus illis infeveric,
fed quam facro fue ore dignatus fit
facris legibus ac facrofan®tz doétrine
deftinaverit. Quz quidem quo funt
ipfa per fe majora, & admirationem
habent majorem : tantd fagiselabo-

‘tandum nobis eft | ut inter preruptas

& pracipites utrinque tum cachinno-
fum, tum credulorum fententias,quod
{olid4 ac claid veritate nititur, aut ad
et faltem proxime accedit, affequa-
‘mur, |

Déum Hebraicz, aut ullius omnind
lihnguz immediatuin 4uthorem ‘effe,
non omnes agrofcunt : ‘quorum fen-
tentiz, quod ab aliis expofitx fint, &
argumenta fuf¢ confutata, 4 nobis o-
‘mittentur. Ejus inter alios feriténtie
fuit & Gregorius Nyflz Epifcopus ;
quem quia aliis intactum reperio, Ope-

8 ‘vz erit in rationésejus;quibus pracipud

o~ isinititur, inquitere. Leviora funtifta,
*O 2 Ok ATCH, Bets B, e, --'&‘-éﬁi{ird
efle
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De Lingui Hebraica,

effe apaxlinty Mdyapsv, aliud ipfa opera,
ut fcamnum, aratrum, &c. cum nemo
nifi vzcors inde colligat, Deum autho-
rem effe linguz Hebraicz, quia @ As-
G- in Sacrd Scripturd memoratur ; aut
vero facultatem ab effe@u vel operi-
bus ( quz diftin&io in Adami pofteris

locum habet) nequeat diftinguere. At

multa, inquit, in quacunque lingud
diged %) dwpeni, quOrum inventorem
Deum facere parum abfit 4 blafphe-
mid. Jam ifta, Sartago, fimila, lagena,
& fimilia, tam vilia, tam vulgaria verba
4 Deo ipfo quafi conditore profecta
effe,quam Deo indignum eft ? @f\uie{i
Tab T 3 pdlasbmys Tedaini, oAV TS 7
ATV DY uefanopuies émmw}wxﬂqz,fr? om%§
& whfay o Onlisor, % e MY ovopa T X
yonue Sedv, Frovds Tive Raupalichy TS
qord[ e 7 oroudawn Stafs Miarsr] spysvla
xa5x. 1. €. Futilitas hac & vanitas eff
Fudaica, aChriftiane doitring [wblimi-
tate ¢ excellentia multum defeita &
deflexca, Dewm credere, Magnum illnm
& Excelfum ; qui [npra emne pomes,
[upra omnem animi cogitationemy—
salem, velnt aliquem de trivio Gramma-
tiftam, verbornm impofitiones [wbriliter
excogitantem [edere Crc. De

gm L “ 3 4 5 ©
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3

De Lingui Hebraics,

De Deo Mofes, initio Genefeos:
Dixitqne Dens, Fiat Inx, &c. appella-
vitque lucem, diem: & renebras, yo-
&_gm’ &c. .ngz;z’tque Dens ﬁrmamen—
tum, &c. Itérimque, Et vocavit Deys

~aridam terram, &c. Hec Eunomius,ut

& ex recentioribus quidam non con-
temnendi interpretes,ita plang, ut {cri-
pta funt, quafi 2 Deoipfo, etiam ante
Adamum conditum, quafi prolata aut
concepta eflent ifta paticula, intellige-
bant.Excipit autem Gregorius, "t z{..
sgruondidlesy midds mye phucr F Ocdy
g0 tawrd faloddy, i 3]G B dNeouiyy
7 dia F mismwy poyay owueaias , sx oide
Wf" ¢ &4 x:;&; KT YiNASDY @it ¥y BT pniuoy
T0 TOISTOY 0ISaN .

~Tota fateor illd Eunomii difputa-
tione & argumentatione nihil vafani-
us ; qui, cum de verbis Gracis omnis
cﬂét controverfia,quia Deus ipfe rebus
ante hominem conditum nomina in.
didiffet,inde de verborum ztern4 qua-
dam & immutabili naturd mire philo-

Sophabatur, & impiis fuis dogmatibys

accommodabar ; & fi quis aliter fentj-
ret, Ut lefe divine Majeftatis reym
& divine providentiz oppugnatorem

| quafi

L}
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De Lingsa Hebraica.

quafi i7" dulopdep deprehenfum, atheis
& Epicurzis, verbis quam poterat a-
trociffimis,accenfebat. Hic, pic ac gra-
viter Nyflenus opponit, Dei Opt.Max.
non in eo confiftere Majeftatem, ut
verba fabricet, & nomina rebus impo-
nat, qui tantis operibus ( quz pluri-gus
ibi ab illo, non uno loco, commemeo-
rantut) infinitz fux tum fapientiz tum
potentiz documenta ediderit. Sed ra-
tiones, quibus literalem illam verbo-
rum Mofis interpretationem Nyflenus
impugnat , & totum illum perfonati
Dei in fuperioribus verbis mimum &
wrdmausy, probare non poflum, nec
periculo carere cenfeo, Non fatis per-
fpexiffe mihi videntur interdum viri
graves, quantum impietati inum pan-
derent, dum de rebus abftrufis diffe-
rentes, & de Deo ex humano more &
fermone loquentes, feftivi & ingeniofs
effe affeGant. Ut altiora fidei noftrz
myfteria omittam, quz vel modeftiffi-
mis (nifi fides & pietas contineat,quod
& agnofcit Apoftolus: ) ardlvy yirola
movere ftatim funt idonea: nulla res
magis Epicurum & ejus fectatores ad

pegandam Dei providentiam induxit,
quim
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De Lingui Hebraici.

quimquod, quoquo fe verteret homo
petulans, & quiex ingenio fuo Deum
metiretur , tam multa abfurda & ridie=
cula do&rinam illam continere judi-
caret.Nec fanc deerant multa,quz cum
plaufu (ut funtad rifum & impietatem
proni multi:) 3 plerifque exciperentur.
Qualia illa in Cicerone : Ves De; Ma-
jeftatem deducitis nfgque ad apum for-
micarimque perfeltionem, ut etiam in-
ter Deos Myrmecides aliquis minwto=
rsm opufculorum fabricator, fuifle vi-
deatnr. Et eodem libro, Etiimsne hoc
affirmaré potes, Luculle | effe aliguam
vim, cum prudentia ¢5 confilie [cilicer,

ne finxerst, vel, ut tuo verbo utar, fa-
Zrimm [it-heminem ¥ qualis ifta fabrica
eft ® ubi adbibita eft ® quando? cur?
quomode 2 Et alibi; Quibus enim ocu-
lis sntweri potwit vefter Plato, Fabri-

cam ¢l tanti operis qua conftrui & Deo .

atque adificari mundum facir » One mq-
litio ? que fervamenta ? qui veftes » gus
maching 2 qui winiftrs tanti operis fye-
rant 2 Bt ibidem rurfiss : Sive enimy ipfe
mmndus Deus eft, quid poreft effe minsss
guietum, quam nullo puntto temporis
sncermiflo verfari circum axem celi ad-

miyabili
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De Lingui Hebraicas
wmirabils celevicare? N e guictum. aKe

vem nihil beatam eft. Sive in ipfo mun='

do Dews ineft aliguis, qns regat. qus gn=
5‘-”‘38)‘, quira‘r ws 4ﬂromm, msrarioncs
vemrporwm, rerum vicz'j].'r'wdiﬂf:,ordimfﬁ-
gwe confervet, rerras & maria Contem=
plans, bominum commoda vitdfgne ruea=
tur  ut ille eff implicarms moleftis me-
gotiis & operofis,

Quiafi verd Deus author alicujus lin-
guz dicinon poffic, aut cogitari; quin
necelle (it infelicis alicujus grammati-
culi, literulis & apicibus fuis affidentis,
perfonam illi affing 2 Aut tanta fatut-
tas in quenquam poflit cadere, quibo-
4 fide credar, disiffe Deum, Fiat Inxs
o faltaeff ; & czrerd, QU maxime
imiramur, folo verbi fui imperio condi-

. diffe > Ant, fiqualifcung; operum {ub-

tilitas indigna Deo eft major fit in ver-
borum vatietate & orationis partibus
fubtilitas, quim que auditils aut vi-
{tis organis (fi fingula, z adiftorum
fenfuum perfeionem qf:e&ant, accu-
raré & anatomice expendantur )& na-
turali conftrutione confpicitur? Cu-
jus tamen tantedc tam variz fubtilita-

tis accarata confideratio tantamabelt,
ut
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GOTTFRED WILHELH LENZ BBLIOTHEK

De Lingnd Hebraics.

ut viros do&iffimos 3 fummi Opificis
agnitione averterit, utetiam Ethnicos
ad: predicandam Dei Opt. L?ax. tum
potentiam tum bomta\tcm excitayerit,

Jam quod verba partim honefta(qua-
tia in omnibus linguis aliqua ) obyjicit
Nyflenus ; non €0 jam digrediar, ut
Stoicorum cum Epicurzis de verborum
rerumve turpitudine liti ( fuper qua
do&iffima Ciceronis extat epiftola )
me interponam. Hoc tantum dicam, fi
aliqua fit in verbis vera & ipfis inhz-
rens turpitudo; quanto magis in rebus,
quarum verba nihil aliud quam figna
funt & fymbola? Quo tandem ifta
proceflura,nemo non videt; nec minis,
{i cogitaffet, abominaturus Nyflenus
ipfe fat {cio,quam quivis alius. Sed hic
intempeftivi, ubi ge Deo agitur, riffis .
ut plurimum fru&us eft, Czterliim fa-
cetias fuas & elegantias, quibus impli-
citatem noftram illudic gire orius, ex
Plutarcho eum mutuatum el%c nen au-
{im affirmare. Simillima fané in Plutay
cho, Ticet ¥ un xpav,&c. ubi de conce.
ptis oraculorum formulis differit, non
uno loco memini legere.

Sed ut ad verba Mofis redeamus ;

quod
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De Liﬂgu£ Hébraica,

quod ait ille, Vocavit Dens, &c. non
difplicet Merceri fententia, per apt-
andwy ifta dici, quod ita pofted poft
hominem conditum nuncupata fint.
Sed quod addit Mercerus, (i Deusipfe
indidiffet iflla nomina , fine piaculo
mutari aut alia ufurpari non potuiffe ;
non fatis affequor; nifi omnia, quz
Deus inftituit, perpetui juris effe fanci-
antur. Quod fieft, ne ceremoniz qui-
dem legales, quarum Deus author, ab-

rogandz fuerunt : quod ad nugasillas
Eunomianas, (quas merito Nyflenus
exagitat ) nimis accedere videtur. Nos
igitur illorum fententiam amplecti-
mur,qui docent, quzcunque Adam re-
céns creatus loquutus eft, quecunque
rebus impofuit five verba five nomina,
ad Deum authorem referenda efle,qui
Adamum docuerit, aut potius in{pira-
verit. Nam per naturz alioquin leges
non alia Adami recéns creati ratio,
quam hominis, qui ab omni hominum
confortio 4 primd ufque infantid fe-
clufus fuerit: qualem mutum necef-
fario extiturum alibi docuimus. Quare
vel eo nomine lingua Hebraica ab au-
&ore fuo, meritg fan@a audic. Cate-

rium
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30 De Lingui Hebralca.

sam cum Adamus nomina rebus impo> |
neret,pauca illum nova(fi tamen ulla:) N
fimplicia verba procudiffe, fed vel com-
munia levi inflexione propria feciffe, -
vel plura jungendo compofuiffe, res
ipfa loquitur : quanquam hodi¢ mul- |
torum rationem ignorari, tam multis
deperditis aut ignoratis radicibus, ne-
cefle eft. :
~ Proxima linguz Hebraicz dignitas,
Antiquitas, & eorum, quibusilla ver-
nacula fuit, authoritas & reverentia.
Nam {i non {ine ratione dixit emunétif-
fimz naris & judicii vir Quintilianus,
verba vetufta majeftatem quandam
cum voluptate conjunctam afferre ora-
tioni : quanta it illius linguz majeftas,
quz aliz nen agnofcit incunabula, non
I alios natales, quim quos mundusipfe;
imo, fiRabbinis fides, non tam mundo
{f zqualis, quim inter mundi caufas nu-
meranda ? Ita enim illi vulgo loqui fo-
fent, hanc effe linguam, in qua crearys
fit mundus. Jam {i manufcriptus codex
(ut annofas quercus & exefos fenio
fapides, multorum quondam populo-
rum numina, omittam: ) i manufcrie
ptus, inquam, codex, cujus fugientes
| licera
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De Lingua Hebraica.

litere & catera fpecies multorum pre
fe ferat feculorum antiquitatem : fi ve-
teres urbium templorimg; ruinz, quo-
rum nobilitata veteribus hiftoriis fa-
ta cafufve fuerint; {i alia denique paris
vetuftatis monumenta folent animos
fpe@antium ( multorum certe, nec de
fzce) proprio nefcio quo jucunditatis
& admirationis fenfu percellere : quo-
modo affici illos par eft, qui Hebraica
loquentes, autaudientes, fimul ita fe-
cum reputabunt, hos fonos, hzc voca-
bula, nafcenti quondam mundo prz-
lufiffe ; in hos modos, in hec verba,fua
quondam ora finxiffe ; his aures eorum
perfonuifle; qui tanta feculorum ferie
vetuftiores funt illis, quos prifci Echni-
ci ob antiquitatem in numina facrave-
runt : qui tum vivebant, cim Mundus
adhuc infanseflet : quos prafentia fua,
guos alloquio,quoes tot miraculis Dens
ignatus eft : a quibus Orbi falus uni-
verfo, & in omnem pofteritatem tranf-

miffa virtutum exempla ? e
Czterum de lingus Hebraicz 4 jattis
mundi fundamentis antiquitate rece-
ptiffima jam olim hodiéque inter 0~
mnes fer linguarit peritos opinio eft,
gants

em L 2 3 4 5 6

V4

GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BSBLIOTHEK

31

.

8

Signatur: Leibn. Marg. 188, [43] - 31

®

9

PUBLIC
DOMAIN




cm 1

Y s , _GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
MIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHI

De Linzgui Hebraicy.

tantis rerum ipfarum nixa fundamen-
tis,ut de eo dubitare, nonaliud merito
vidgrl pOﬁll‘., quam oz entyile RIVEVe

Scimus tamen non defuiffe olim ho-

diéque, qui aliter ftatuere & adftruere
conati funt : ut Goropii Becani infanif-
imum inceptum miflum faciam; cujus
inter feria meminiffe, autaliam ratio-
nem habere, ‘quim eorum, quzad lu-
fum jocumque, aut ad irrite & infru-
Guofz fubtilitatis admirationem appa-
rantur,fobrii vix hominis crediderim.
Quz vero de lingud Chaldaicd, Syria-
cdve,fed & Canaaniticd,d non uno op-
pofita funt, quia & pluribus aceuraté
trafata & refutata funt, libenter &
illa pratermittimus. Hzc igitar quor-
fum ? dicat aliquis fortaffe. Plan¢;ut
ad novam viri do&i, & celebris inter
recentiores Geographos Italiz & Ger-
maniz accuratd defcriptione, nominis,
de primava lingud opinionem, de qui
filent alii, expendendam, aditum mihj
faciam. Iseft autem Philippus Cluye=
rius, quiinGermanie Antigue defcri-
ptione de primava lingud ita ftacuit,
eam cum Paradifo terreftri plang in-
tercidiffe, & ‘hodi¢ penitlis ignorari.
Argu-
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De Lingud Hebraica.

Argumentum huic fuz {éntentiz addu-
citunicum ; fed quod multorum inftar,
fitam verum, quam fpeciofum, cenferi
poflit. Iraenim ille contendit; verbo-
rum numerum vel ad millia pofle col-
ligi, que plerifque aut multis faltem
linguis fint communia. Unde auterii
ifta communitas, nifi excommuni lin-
oud matrice, primava fcilicetilld; que-
cunque fuerit ? Ifta -autém tam mulea,
tam multis linguis communia; cum mi-
nimé fint Hebtaica, aut Hebraicz ori-
ginis ; eo fieri; ut lingua Hebraica cz-
terarum matrix efle non poflit, Agno-
fcimus nos huic ineffe poridus argu-
mento. Quid igitar fupereft,quam ut

teftes audiantur; & de mille, faltem

centurn, quando tanta res agitur ab
hoc uno pendens argumento, profe-
rantur ? Ego certe ita expectabam. Sed
tantum abeft, ut id preftiteric Cluve=
rius, quod expecabamus ; ut pro cen

tum vix décern taliim verborum mi-
‘merum expleat , quz pluribus liriguis

fint communia: ex illis autem dece;rq,
vixunum fit aut afterum, quod origi-
nem, fi quis idoneus arbiter, pre f¢ nofi

ferat Hebraicam:
_ 8 Sed
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34 De Lingua Hebraica.

Sed hoc ante omnia monendum,
quanquam pauca funt, quz nobis hic |
exhibet Cluverius, tamen in his paucis | |
nonnulla effe, quz plané funt dmess-
Aibyow. Nonenim fufficit, ut,quae plu-
ribus linguis cognatis funt communia, |

roferantur : quales jam olim Grzca

Latina ; hodi¢,Gallica,Hifpanica, & '
Italica ; quibus addunt alii Walachia-
nam ; que maxima ex parte ex Latine
fluxerunt idiomate, & unius ejufdém-
que lingue multiplex ex proprio po-

- pulorum & locorum genio corruptio
& depravatio potiis, quim diverfz
fimpliciter linguz merito dici poffint.
Multa quoque in Germanicam ex Lati-
na, exlongo commercio & alid necef-
fitudine, illata : quod ita faGum effe
tantum abeft ut mirari quifquam de-
beat, ut potilis monftro fimile creden-
dum fuerit,fi non ita contigiffet. Qua-
re nihil attinebat hic de Oculo com-
memorare, quem Latinioculum, Ger-
mani auge vel oge, Sarmatz oki-nomi- |
nant: non magis quam vel Gallicum |

3l Jenlx, vel Italicum occhi, vel Hifpani-

L cum oisos, vel Anglicum denique‘q”.-

1l & multo minus de Aure, quz ut Lati-
ms
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De Lingwi Hebratca. 35

nis axris dicitur ita Germanis oo Talia,
fateor, quivis nullo negotio mille, vel
fortafle ad myriadas, congerat. Quan-
W qﬂ‘am ne hoc quidem {atis conflat, as-
il 7em non effe ori ginis Hebraica. Certe fi
W verbum asris quafi anfis, ex Greco i,
&7, ut dodis placet, reperendum fit :
= % quin ipfiffimum fit Hebraicum
7, nemo poteft inficiari. Sed & ocwins,
fi ex Graco, ut volunt, ¢alar (7w
aurem interdum migrare in x.vel Aix@-
Inpus fidem faciat) manavit: €0 (&
@.,) exquibus 4l orlouar, GUIN €X
Hebraico 4% oriundum fic, dubitatu-
rum puto neminem. Voxautem X
fepes, quz apud multas nationes inve-
nitur,qud tandem ratione in hunc cen-
fum venerit, clum eam Hebraicz quo-
que lingue communem agnofcat Clu-
verius, ne fufpicati quidem poffum.
Jam Graca milip & wimg , quis ifta-
rum rerum pauld intelligentior dubi-
tet ex Hebraicis Iz &on profluxifle,
cum in utroque 7 ( mp ) fit pura puta,
qualis in Svyamp, eirdme, xeaips Senlips
owlip &¢. terminatio : in uLroque etiam
eadem fit figuratio, five formandiex.
Hebraico ranio, inverfis fcilicet licerss,
Da &
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. NIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHER

De Lingna Hebraici.,
& praepofitd vocali confonante, quz it
archetypis poftponitur: quod quan-
q#m in cujufcunque linguz derivati-

‘vis non infolens (ita exempli cadfd

dequds, rarus 5 119, albus,&c.) nec alid
plerunque ratione nititur, quam con-
fuetudinis arbitrio : hic tamen ad faci-
litatem pronuntiationis faGum de in-
duftria- effe probabile eft, cum tenera
balbutientium labra, 4 confonantibus,
idque ex naturali caufd, verba liben-

tius, quam 4 vocalibus aufpicentur.
Ad verbum @:3s quod attinet, cum
pleraque facrorum vocabula Grzca He-
braicz {int originis, ut non ab uno jam
prolixc oftenfum & probatum eft; &
pratered tum compofitum MW, tum
fimplex ™, & fono & fignificatione
tam prope accedant ; cur quifquam de
origine Hebraicd dubsitet, nifi qui no-
dum i {cirpo quarat, caufam non vi-
deo. Nec pariim originem hanc confir-
mat vox altera affinisGraca S6G-,qua-
tenus patranm fignificat. Valdéim pe-
diti funt Graci in reddendd ratione
nominis : quare {cilicet patrui Séior,id
eft,(ut quidem vox vulgo fonat, ar$esz
derivata) divizi nuncupentur, Inter a-
£ ' lios,
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De Lingui Hebraica.
lios, Simplicii philofophi hzc eft {#n-
tentia; Tantam veteres parentibus ex-
hibutffe reverentiam, ut non folum di-
vinis eos honoribus affecerint, fed e-
tiam Deos nuncupare voluerint. (as x5
©cds dums spuious raréiv,) Sed reveri-
tos tamen divinz Majeftatis przcellen-
tiam (b arelnbev]ag s # Setaw xfm‘egpxhx: )
cum Deos non auderent & parentes
communi appéllare nomine : at paren-
tum faltem fratres divines indigitafle,
ut ex illis ita nuncupatis, quid parenti-
bus ipfis conveniret, homines conjice-
rent, atque ita in parentum honorem
ifta appellatio redundaret. Hzc mens
$implicii, quam corrupit Latinus ( do-
&iflimus alioquin) interpres, dum pri-
ora illa vertit, Uz Deos appellare cos non
dubitirint. Ad rem vero quod attinet
ipfam ; perfuadeat fortaffe Simplicius
illis, qui de verbis fingulis; etiam vul-
gatiffimis, 4 philofophis, priiis quim
imponerentur, itum in confilium cre-
dunt, Nos,qui de verborum origine
longé aliter opinamur,plané pro fabula
habemus,quod Simplicius comminifci-
tur : nec tamen facile,melius aliquid re-

perire, nifi ad Hebraicas origines re-
D3 curramus.,
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NIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHE

De Lingua Hebraica,
m:ramus. 1bi enim N7 parruns,ex qUO
paulatim, primo 7 in affine 8. verfo, ut
paffim ; & [implice vocali in diphthon-
sum ( quod non minus freq ens ) pro-

&4 ; & loco finalis=affumpra pro
more ( ut 18%7 , Aeums, &C.) termina-
tione Grzci G- faCtum 3é6-. Etuta
" SEG-, ita d 1Y Sele amita. Necid
magis mirum, quim 4 OrT (mamma)
formari 704, 77y, #0G-n7IG-, & tan-
dem 702G, ndw, 181y G-, nﬁ-dzvﬁfm:,
S5y, & ejus generis alia, de quibus ac-
curati Lexicographi tum veteres, tum
recentiores confulendi.Neque ego qui-
dem, dubitaverim, ex Chaldaico 21N
( pro Hebraico Nt ) lupus, Grzcum
Sos, Swds, & Sdoy, quanquam paulo
remotius accerfere ; cum exempla re-
motiorum Etymologiarum, de quibus
nemo dubitat , fint in promptu non
pauca, | |

Ad vocem wpean, & quzinde pro-
fluxere, quod attinet, nihil ego temeré
pronuntiaverim; nec caufz quicquam
obfuerit, fi unum aut alterum verbum
tale teperiri poffit, pluribus linguis
ufitatum, cujus ufizs,aut origo Hebrai-
ca,non dicam,non fit;nam hoc in tantd

' verborum
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De Lingui Hebraica,

verborum Hebraicorum jaturd, &
poft tantas mutationum vices, valdé
temerarium eft afferere: fed 4 nobis
indicari & demonftrari non pofiit.
Quanquam igitur, ut jam diximus,
caufz ipfius nihil interfir, Lectoris ta-
men pracfad#s nonnihil intererit for-
taffe, quid de verbi iftius origine, cum
magna veri (ut c¢go quidem judico) fi-
militudine dici poflit, non ignorare.
Omiffis igitur Grzcorum conjecturis,
quz nauci non funt; maximam effe
literarum x.& . affinitatem, omnium,
qui in his aliquid unquam ftudiis vide-
runt, tralatitia eft obfervatio. Hinc
swBspv, guberno :  edBCe1Sr, grabba-
tum : wbups, grmmi - & alia, qua 10 0~
mnibus occurrunt linguis, aliis paffim
notata ; ut xaxG-, golfo: xpurin, grot=

. ta: & fimilia. Jam Hebraicum 43, cor-

pws 5 fed & caput,ut capur pro vertice,
aut quod fummum eft, fumitur, figni-
ficat. Sunt, quiad diverfas radices re-
ferant » alii, aliter : quod perinde no-
bis hic eft, modo de fignificatione
conveniat, Ut igitur 4 xez,xopuon ejuf-
dem fignificationis : ita erit&a <,
gaph,five caph, xspari. Hoc video jul-

D4 bufdam
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GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK

De Lingui Hebraich,

bufdam placuiffe : quod mihi quoque
valde probatur. Quia tamen nihil hic
affeveramus,& erunt fortafle, qui huic
quamvis probabili conjeiturz non ac-
quiefcant ; quid pratered mihi venerit
in mentem,lectorem non celabo. g
Hebrais, dux, ductor, vulgo, Non ab-
ludit nec fono nec fignificatione vox
wsgeii:Nifl quOd 7o x, prapofitum initio,
quod multis verbis accidere, ut interdin
vacet,interdi defit,notant veteres Gri-
matici. Cujus exempla confuetudinis,
WAdHGr; Pro AdAG- : dyhinre, xavbines
duroyie, sgvravia, ab Euftathio profe-
runtur : ab aliis, sy nua, AUN MLt g
TN o LYY 3 ranvd Bpat, dAtydEues - Yd~
a¢C-, aper : aliaquenon pauca. Mihi
certe €0 magis arridet hec conjeura
quod & Anglicum Calfe ex eodem
Hebraico verbo 9178, quatenus bo-
vem fignificat, fluxiffe pené mihi per-
ﬁ_.:adeo. am quod aliquis objiciat, -
liud effe bovem,aliud vitulum - quam
nihili it ifta objegtio, fatis intelligunt.
0pinor, omnes qui in hac verborum de
lingud in linguam migratione, confun.
di fzpe hon xtates tantum,fed & gene-
ra animalium, fepitis Obfervarunt:quod
in
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De Lingua Hebraicd.

in hoc ipfo verbo contigiffe nemo du-
bitat, & ex bove Gracos elephantem
feciffe. Sed & ipfum witnlus Latinum,
quis dubitat, quin ex Grzco fit =A@,
quod bovem vel taurum,non vitulum,
fignificat > Quanquam hac fortafle ni-
mis multa, addam tamen & hec, Syria-
€€ NMa7Ip, cranium, caput: Chal-
daice, napn , homo magni capitis =
a7, cutis capitis : in quibus & La-
tini caput, & Graci xgari, feu xiez, ve-
ftigia non obfcura : fed 4 qud primitus
origine, peritioribus difpiciendum re-
linquo.

Ts w¥s, funt quid DY, conculcare’;

- funt qui a YwA, incedere, deducant:

utrique, fatis probabilitér, quanquam,
fi quis me quoque roget, ego malim ex
VA repetere : cum non affinis tan-

' tium, fed eadem omnino fit fignificatio,

& diphthongus ¥ gutturalem egregie
fuppleat : ultima autem litera D radi-
¢alis in terminationem, ut plerunque,
tranfeat. {

Agriofcént, opinor, in his verfati ni-

hjl ‘hxc-coa&um aut infolens, Idem me-
rito dicamus de particula negativa noz:
quam, fiquod aliud verbum, minim¢

cuncta-
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De Linguia Hebraici.

cun&abimur Hebraicz origini afferere.
Quid enim aliud fuadeant Hebraica
213 70, ex quo Hiphil X131, renuit, ir-
ritum fecit: & ‘i{)fum "W ex,n0n : quod
inverfum sze, eft ipfilimum Grzcorum
v, quod in compofitis remanet, ynaeds,
nupJ‘ﬁ:, vﬁxﬁpmg, & alits mukis. Qlﬁ.m
vulgares autem fint iftiufmodi, in mo-
nofyllabis pracipué, tranfpofitiones li-
terarum ,- tum alia fidem faciant in
mundo exempla, tum illud inter alia
Arabicum, Buxtorfio obfervatum,
pro X (nunc) Hebraico : ex quo Grz-
corum yuy(& ex Grzco Latinum #sxnc: )
geminatd 75 ». literd ; quod & in aliis,
& in ifto, de quo nobis hic fermo, #on
contigit. |
Denique de tertiz verbi fubftantivi
perfonz %, vel Fﬂ, quis laberet origi-
ne, qui quidem fciat, quam vim habeat
7 U apud Hebrzos ? Literam Hebrai-
cam U per f#, qua longe facilior pro-
nuntiatio, expreflere. necid fine cau(3.
Mixtum enim aliquid ex utroque vide-
tur iftud Hebraicum ¥ ; unde eft,quod
Chaldai proy » n paffim fubftityunt.

ut N, 702, nn, 0, pro Hebraicis,

0T 700, U, n0w: & hoe jpfum
i)Y
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De Lingua Hebraicd.

w, illis X : utinillorum fententizm
libens concedam, qui Latinum afim,
ex Hebraico xR » ob literarum affint-
tatem, & frequentem permutationem
derivant, Ita & prrvn, refina: vavid,
naufea, &c, Caterum, {iquis Grzcum
%a (ex quo Latinum manavit: Jex Chal-
d>oillo e malic repetere , non €50
repugnaverim,nec e mintis fit Hebrat-
cum, cum Chaldaica fit Hebrex diale-
&us. ‘Reliqua verbt fubftantivi, fumns,
funt, effe, de quibus aliquid hic Cluve-
tins, quanquam ad eofdem & ifta fon-
tes camode referri poffint, quia tamen
noftra nihil hie intereft, cum paucis
tantim linguis fint communia, ne
&oribus nimis molefti fimus, omitte-
‘mus. :

Atque ifta funt, gz eX maltis, ut
ait ipfe, vocabulorum millibus potiffi-
mum delegit eruditiffimus Geogra-
-~ phus, quibus Hebraicz linguz primige-
niam agtiquitatem convellere nititur :
que ego de multis, vere dico, millibus
non poftrema judicaffem,quibus illam
matricem omnium afiarum linguarum
apud zquos & idoneos judices adftru-

erem. Enimvero, fi vel Claverius ipfe
aliquam

om 1 Z 3 4 5 6
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D¢ Lingua Hebraica.
aliquam Sancta linguz cognitionem
habuiffet, vel peritum aliquem in con-~
filium adhibuiffet, nunquam, opinor,
commififfet , ut receptam per tot zta-
tes feeliciter opinionem, tam futilibus

~argumentis & exemplis impeteret.

Proxima, poft nobilitatem, ufus &

utilitatis eft confideratio, qua multi-

plexeft. Nam ut lingua Hebraica ma--
trix eft aliarum omnium linguasum, &
tanto prior tempore; in rimandis &
inveftigandis verborum antiquorum
(cujui%u,nque fint illa linguz, quan-
quam earum pracipuc, quz propius ad
illam & antiquitate accedunt & affini-
tate ) etymologiis multum ejus peri-
tiam conducere, imo apprime necefla-
riam eflfe, & ratio poftulat, & certa
confirmat experientia. Sed & antiquo-
rum populorum origines, & locorum ;
adde & gentilium numinum, quorum
in nominibus fer¢ ratio omnis & na-
tura ; (eruditionis philofophicz pars
non peenitenda : ) ab ultima pleraque
pendentia antiquitate, ex intimis hujus
ut plurimum linguz penetralibus eru-
enda funt. Fidem facient do@iffimo-

‘rum noftre & fuperioris atatis viro-

mm
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De Lingna Hebraica,
rum in hoc genere lucubrationes prz-
ftantiflime, qua funt in manibus omni-
um, quicunque meliores literas vel
fummus;ut aiunt, labris attigerunt. Le-
gant {altém, fi qui hzclegunt, horum
ftudiorum plane duvurs, qua Franci-

{cus Junius vir do&iffimus 1n hujus ar-
gumenti oratione paucis complexus

eft ; quee pluribus alii, quibus hoc pro-
pofitum fuit, ut figillatim perfequeren-
tur, quzad hujus linguz commenda-
tionem faciunt. Nos, qui libenter hic
aliquid offerremus Le®ori, quod aliis
di¢tum nonfit, omiflis iis que aliunde

- peti poffunt, ad id potius prevertemus,

quod 4 nobis Le@or jure fortaffe .re-
quirat, ut paterni fcilicet operis, aut
incepti potius, rationem ei reddamus,
cujus expectationem poft ejus mortem
non unus publica ejus partim mentio-
ne partim flagitatione commovit. Me-

minit ejus Thomas Erpenius, lingna-

rum, dum viveret, Orientalium decus
& deftina,in oratione, quam de lin®u2
Hebraicd anno anté fcriptam - edidit
a.d. 162 1. his verbis : Hoc tantsum dico,
Clariffimum virum Ijaacum Cafasnbo
num [ecnli hujus infigne ornamentum,
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3

De Lingua Hebraica.
5 ci plurimwm debewr ftudia mea O-
vientalia, [§ vitam ei prorogaffet, qus de-
derat, editurym fuifle lucnlentum opis,
de Grece lingue ex Hebred origine, in
quo chare [arss & nervofe (quantum ex
irs,que multa jam indigefta coacervave-
vat, judicare ego-potns demonftratures
erat, pleraqwe Gracorum themata origi-
nis Hebrasca effe. Viderat, opinor, Er-
penius in proprio Patris, ipfo adhuc
fuperante, Mufzo ; ex quo etiam plura
de ipfins confilio didiciffe potuit. Ego
quoque dudum profeflus fum in opu-
{culo,quod olim pen¢ adhuc puero pa-
terni nominis & virtutis obtrectatores
extorferant, tale quid in manus meas
perveniffe : pon tamen,ut ejus cglcndi,
pod pervenerat, aliquam cuiquam
%em facerem,aut certe poffem, ciim id
tale effet, quod potius operis futuri
adlimms & iyvoxasie,quam quod O-
peris affecti, nedum abfoluti nomen.
mereretur. Aliter tamen accepiffe vi-
d&@ur vir do&iffimus & humaniffimus,
Greg.Greg Francus, S.Theologiz Do-
&or,in Lexico (anfto ; & ab illo credi-
bile eft ad multos alios expe&ationem
propagatam. Utigitur & ipfi & alii?,
et
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~ De Lingui Hebraica.
quibus illad opus adeo expetitum,

‘quoad ejus poterit, fiat 4 me fatis, de

€0 enucleatitis hic, non alieno loco,
aliquid dicam.

De linguarum origine quz Patris
fuerit fententia, ex iis fatis liquet, quz
jam De linguarum confafione €x ipfius
Adverfariis protulimus. Ut autem erat
ille inviGus operis & laboris, & in o-
mnes de publico bené merendi occa-
fiones femper intentus; fed & ab emni-
bus, quzad tale opus neceffaria, pra-
terquam otio, prafidiis paratiffimus :
futuri operis effigiem talem animo
concepit, & fibi propofuit, qualem ex
ipfius verbis, exii{dem Adverfariis de-
promptis, videre eft.

Sov 7 ©ci 3 Totum boc argumentnys
pancis capitibus pores complelti. 1. o
3¢(4e, quibns innitimnr. 2. De multi-
plici affinitate, & de affinitasss in rernm
& VocHus - = = = - Canfis. 3. Exempla
vocum, wbi nulla falta mutatio. 4. Ex-
empla vocum ubi litere mutate. 5. Ex-

empla vecum , whi eff esiam pilddsers.

6. Obfcurior affinitas. Sic concepta
methodo, proxima cura de idoneo ap-
pagatu, quo moles inftituta furgeret.
: ' In
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De Lingua Hebraicd.

In eum autem finem, ne quid ipfius di-
ligentiam fugeret,voces Hebraicas tum
primigenias,tum alias,cum variis fignt-
ticationibus manu fud fingulas defcri-
plerat; aecurate pofted retra®aturus
& expreflurus fingulas, & verba Gra-
ca, quicunque ex illis orta probabilis
aliqua ratio fuaderet, iis appofiturus.
Non pauca tamen, qua inter {criben-
dum feilli obtulerant, jam appofuerat;
ad primam pracipu¢ fecundamque Al-
phabeti literam : ad quarum exemplum
fi catera reliquiffet, aliquid effec for-
tafle, quod fine lectoris,. vel ipfius au-
thoris injurid publicari poffet. Quan-
quam autem nihil mirum qui tam mul-
ta {cripferit & ediderit, eum multa
quoque inchoata reliquiffe; fed & ex
mulcis, qua{ufceperatac coeperat, pro
occafionum & opportunitatum varie-
tate alia aliis pravertiffe, ne id quidem
mirum {it:penfi tamen hujus aut omit-
tendi aut intermittendi caufam aliam

quoque fuifle fufpicor, quod ab aliis

occupatil fe magna ex parte deprehen-

derit, qui- vel poft prima ipfius moli-

mina prodieruntin lucem, aut faltem
ad ejus tum primum notitiam perve~
. nerunt,
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De Lingui Hebraica. 49
fierunt. Atque hac de Patris Opere,
quod inftituerat. De etymologiis in
genere multa diemus, ubi de lingua
traGabimus Saxonicd.

Sed pracipua hujus lingue utilitas
eft,ad promovendam rem pietatis: qud
cim charius ac antiquius homini nato,

?[ui fuz fibi confcius originisad ccele
em vitam adfpirat, nihil effe debear;

. confequens eft, ur tanto prefter hxc
™0 urilitas, quanto anima corpori,& @ter-
i  na momentaneis. Verborum compens
i  dium faciam, quando ifta 2 pluribus
ifiy  prolixe tractata funt. Ut illud igitur
maximé contendat aliquis, extare tales
ac tam perfectas Verbi Divini verfio-
nes, ut nibil in ifto genere perfectius
fperari poffit ; (quod quanquam ftul-
' uffimum fit credere, eo tamen facilius
“  hic poftulanti concedemus, quia ad id,
uod munc volumus, nihil pertinet, &
poftea pluribus fuo loco 4 nobis tra-
@abitur : ) quis rerum pericus negave-
4 rit, quemadmodum Gratior eft virtus
M  yeniens & corpore pulcro, ita verbos .
tum fplendorem, & oratiofiis gratiim,
ad rerum ipfarum commendationem

infignicer facere ? Non quero Jquid fiert
E debeat:
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50 De Lingua Hebraica.

debeat : & illi, nefcio cui, apud Au-
tum Gellium philofopho facile affen-
tior, Adipfa Flatonws penetralia, ipfa-
ramaque rerum pondera €& dignitates _,
pergendum effe, non ad vocularnm ejus
amanitatem , nec ad verborum vennfta- )
res diverfitandum effe : nec illud arri-
piam, quod quidam de Platone ( quos
inter Dionyfius Halicarnaffzus ) ma-
jore judigii {everitate quim veritate
pronuncidrunt, eum, quantus quantus
eft, nihil nifi verba effe: hoc certe di- |
cam, quod alii plures tum Chriftiani |
tum Ethnici agnofcunt; quod Plato &
preftantifima quazque florentiflimo- 1§
rum ab eruditione feculorum ingenia
tanta fut admiratione fixerit, detinue-
ritque,id fermonis ipfius fingulari cui-
dam cum fublimitate jun&tz venuftaci |
potiffimim cribuendum effe. Utnon !
fine caufa, orationis ornatum canfa |
non parxm conferre pronuntiarit Quin-
tilianus, quod gui libenter andiant (ut
iplius verbis utar:) & magss artendant,
& facilins credant. Jam, ut nulla effet
peculiaris linguz Hebraicz elegantia,
quam, tamen funt, qui €o nomine aliis
omnibus anteponant : ut nulla ftyli fa-
cri |
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De Lingua Hebraica.
cri in hoc genere prerogativa, ( de quo
nos alibi fufe quaerimus: ) quis tamen.
tam iniquus, ut i neget, quod omnes,
quotquot aliquis ingeniorum proven-~
tus, aliquis eruditionis ufus excoluit,
habere linguas nemo in linguis verfa-
tus negaverit  Habere illam fuas q‘uaf-
dam proprietates, fuos idiotifmos, fuas
formulas, fuas particulas, quibus, qui
aures imbutas longo ufu habuerint,
nihil gratius aut venuftins accidere
poflit:qui autem non affueverint,ab iis
tanquam barbaris & afperis, & agrefti-
bus, nedicam etiam ridiculis, plerun-
que refugere? Habet hoc natura au-
rium, ut quemadmodum oculi novitate
capiuntur, ita illz contrd omni fermo-
nis peregrinitate offendantur, ut Var-
ronem alicubi obfervare memini, Qua+
re quod multi dicunt fe verba non mo-
rari, rerum momenta & pondera con-
fe@ari, fruftra funt ; cum ut plurimim

- mulli magis verbis ducantur, quim qui

ita vulgo profitentur ; adeoque ipfi {1bi
de fe forraffe perfuadent; cum etiam
nvitis & imprudentibus vis verberum
obrepat & infinnet , & maximorum
duptaxat ingeniorum ( ut pridem Au-

s guftinug
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52 De Lingua Hebralca.

guftinus re@e ) ea fit indoles & feelici-
ras, ut resd verbis, & verba 3 rebus
ipfis fecernere valeant. In facrd vero
Scripturd interpretandd, tanto major
difficultas ita vertere, ut imperitorum
auribus confulas, quanto minor inter-
pretibus libertas concefla eft. Quan-
quam enim alids laudemus interpre-
tem, qui verba potius appendar ( quod
in vertendis Grzcis de fe profitetur
Cicero) quam annumeret : non tamen
id in facris licitum , ubi vel minimis a-
picibus fua conftant momenta; nec ulla
verborum jactura fine aliquo, non illo
uidem przcipuz fortaffe fententiz,
ed aliquo tamen rerum detrimento,
poflit contingere, Quare fi pietatem
maxime fovet augétque jugis & affi-
dua facrz Scripture le®io; leftionem
autem quamcunﬂue ( fi quidem ex na-
tura pendamus ifta) dele@atio maximé
alitaccenditque ; quanti ad pietatem
momenti fit ejus lingua peritia , quis
nonvidit, cujus ufus jucundam nobis
faciat facri testis orationem ?
Ex pluribus autem facri fermonis |
idiotifmis, quorum in vertepdo, non
: > - . :
elegantiz tantum, fed etiam interdum
&
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De Lingui Hebrasea.
& fententiz detrimentum f{ubimus, li-
bet hicinuno genere, quod 4 nemine
adhuc fatis tra&atum vidi, diutius im-
morari. Paronomafia, (Gracis mes-
vouacia ; quod quidam non fatis attentt
mowyouache fcripfere : ) fatis notum no-
men, nec tes naturd fud valde obfcura ;
fed A veteribus plerifque nimid fubti-
litatis aut diligentiz affeStatione, dum
novis figurarum nominibus & generi-
bus inveniendis artem fe putant elo-
quentiz amplificare, tantis involuta te-
nebris, ut illos legentibus 1n tota rc
oratorid nihil {pinofius aut implicitius,
Quintilianus tum de aliis,qui ifta ante
ipfum tra&averant, tum nominatim de
Cicerone queritur, cujus etiam in hoc
argumento quazdam non intelligere fe
ingenug profitetur. Aliinonminus, de
Quintiliano. Euftathius recentior, in
hoc argumento nec ipfe tam dilucidus
aut accuratus, quim verbofus : multi-
plicem certé confufionem illi objictunt
viri docti, qui de linguz Grzcz vetere
& germand pronuntiatiofie commen-
tati funt : non uno nomine illi iratt.
Sunt qui meovopaciar & mpny i d_ifhn-
suant, ut Euffathius alicubi: qui mp-

E3 ANy,
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De Lingua Hebraici,
Aoy & mesuoin » ut Donatus : qui
mEEIVOUATIAN & wesmyouadis, ut Quintis
lianus. Author ad Herennium rrads-
¢tionem aliam facit ab agnominatione :
qui tamen agnominationis varias fpe-
ctes aut potius rationes oftendit & ex-
plicat. Quidam Hermogenis definitio-
nem maxime probant, quit mapiynoy &
megyouasiay pro iifdem habens, definit,
1O Guotwy - syoudTwy Ly uagbpe yvdad
muvldy iyévlor 3 alia pleraque, quorum
apud Eunftathium exempla funt, ad po-
lypteton referant. i

Nos non id hic agimus,ut has Grima-
ticorum lites componamus, aut accura-
tius expendamus.  Sufficiat igitur mo-
nuiffe, clim mgoyopadias nomen A qui-
bufdarn latius, ab aliis ftrictins accipia-

_ tur ; nobis latiorem fignificationem hic
~ placere, ut omnia illa quzfita oratio-

nis orgamenta, in quibus vel idem ver-
bum cafu, aut fignificatjone, ( quod
moniy AUt avlavdirzay proprié nuncy-
pant: ) variatim : aut diverfa verba,
fono fyllabifve ita affinia , ut aliqua
limilitudinis {pecies aurem feriat , {ub
hoc genere & nomine comprehenda-
inus, Ornamenta vocamus, quia non
 omnis
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De Lingni Hebraica.
omnis verborum ' fimilitudo in hunc

cenfum referenda, cum talia interdum

( ut Euftathius rece docet ) cafu con-
tingant, que ut ipfis feriproribus im-
prudentibus exciderunt, ita diligentius
animadverfa, putidum potius & ine-
ptum,quam diligentem lectorem argu-
ant. Peritus le@or ifta facil¢ dijudica-
bit. Caterim ctiim multx fint agnomi-
nationum fpecies, ut apud Quintilianti
aliéfq;videre eft,nos,omiffis aliis omni-
bus divifionibus, duas tantum diverfas
illarum feu fpecies feu claffes confti-
tuamus, ut, quz folis funt in verbis, &
orationis tantiim concinnitati ferviunt,
ad primam : qua vero mutatd fignifica-
tione aliquod etiam feu pondus feu a-
cumen fententiz conciliant, ad fecun-
dam claffem pertineant. Exemplis hac
fient illuftriors. - Sed priufquam ad
exempla veniamus , de re ipla paucis
przfabimur, non id nobis hic efl"t::J con-
filii, ut ufum talium vel doceamus, vel
commendemus, Ut ingeniorum fue-
runt, pro varietate faculorum, ita &
aurium,difcrimina. Fuit {zculum, cum
in laudibus fermonis effent, quz pofted

inter vitia numerata : fed nec uno eo-
E 4 démque
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De Lingua Hebraicd,

démque fzculo eadem de optimd lo-
quendi ratione omnes judicarunt, ut
etiam illi agnofcunt,qui re@¢ loquendi
precepta tradiderunt. Concurfum vo-
calium & negle@am compofitionem
certum eft affecaffe plurimos : Gellius
etiam inter elegantias Homericas nu-
merat : qua tameu ab aliis aliter vulgo
conftitui, & fi quid ejus generis lau-
datis fcriptoribus acciderit, id excufan-
dum ducere, nemo neftit. Atqueita in
plerifque aliis, qua ad fermonem perti-
nent, Quid autem naturz maxime con-
fonum ( neque enim facit opinionum.
~yarietas, ut non aliquid verum fit:)
longa ac difficilis difputatio, Nos fuum
cuique judicium liberum relinquemus,
& ea tantum, que (unt hujus loci, & de
quibus non controvertitur,afferemus,
Ad primum genus pertinent ifta,fgew
vBeil{v Kooy Anpeiy, Nureiay Nsatvdp, &C.
quz Latini quoque imitati, pugnam
prugnare, gandinm gaudere, &c. dixere,
A mgpvoyxﬁav ifta ab Euﬁathio aliif-
que diferte referuntur. Hacautem fi-
gura veteres Atticos fcriptores, primos
elegantiarum magiftros, valde deleta~
tos efle {cripta illorum indicant ; unde
. | %

-
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De Lingud Hebraica..
& Attica figura, vel Atticus idiotifmus

vulgo audit. Has allufiones, {ive potills
agnominationes ( morimertem, witam Jul.Scalin

vivere, &c,) Attici frequenter fe@ati
funt ; ait Julius Scaliger, vir incompa-
eabilis, nifi Jofephum genuiffet: qut
etiam ex Ariftotele & Platone £xem=

pla adducit. Sed utcunque Attici for-
tafle maximé excoluerint, abHomero
camen altior & verior origo ; qui fzpé
atitur ; qualia funtapud illam, dyear
dyediiv, A6y Abydv Punily Lusndqy (quod
Uno ter aut quater occurrit libro )xlégea
Jepeilqvaliaque innumera.Et hactenus
Galtem in confeflo eft apud omnes,idem
verbii in oratione eleganter repeti,clum
ex eo fonte manet vulgare i!lu[i-elo-
quentix magiftrorum przceptil,St idem
verbum in eadem fententid bis ponen-
dum fit, nihil interponendum effe: ut
ompaia omnibus 3 multa multis ; homo
homini; & id genus; qux paffim occur-
runt. cujus generts & illud, rgnds xaudss
Matth. XX1. 41. i
Veteres Latinos {criptores ( eos 10~
telligo qui Ciceronis tate vereres aus
diebant ) plurimim etiam hic figurd

dele@atos effe, exeorum, qua extant
‘ _hodlcq;
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De Lingni Hebraich.
hodicque, reliquiis colligere eft. Sed
ut fufpenfum Le@orem, ( quem tamen
non fine caufd pluribus hazc prafatos
nos, {pero poftea judicaturum;) quam
pauciffimis abfolvamus ; Ex omm La- r
tinorum {criptorum numero, de duo- !
bus iftis,Plauto & Terentio, utti palma
eloquentix tribuenda fit; magna du-
dum inter do®os controverfia, & ad-
huc fub judice lis eft : quin elegantiffi-
mus uterque {criptor fit, & quos puri
& elegantis fermonis amatores no&ur- N\
nd diurnaque manu verfandos fibi g
femper propofuerint, nulla controver-
fiz. Ut alias illorum laudes, que, ut
pretio fuo z{timentur, ingenia minime
vulgaria, fed & matura, Terentii pra-
cipue, judicia poftulant,omittam ; nul-
la magis arte utrunque fuam nobis ele-
gantiam commendare, quam frequen-
tibus paronomafiis, aut nihil ego intel-
ligo, aut certiffime deprehendet, quif-
quis animum paulo diligentis adver- |
terit. De Plauto mox videbimus, 1
Hecyrz Terentianz Prologum ma- ] |
gna arte fcriptum effe notant antiqui,
cum, bis jam exada, tertio referretur
fabula. Ecce ftatim initio primi Pro-
logi
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De Lingua Hebraica,

\ogi—bec nt eft data nova, Novum
intervenit vitium. & MOX, — popuites

ftudio fFupidns. Er aliquot inde verfi-

bus, iteruMgis in eodem verfu : & qui
proxime fequitur, cognéffis nofcite. A
verbo Orator, incipit fecundus Prolo-
gus ; cuifuccinit in fecundo verfu, vox
exorator. Ibidem jure, quod proximo
quoque repetitur. Haud multo poft,
Spe incerta cortum labovem (uftnli s &
mox, [fudiose & ftudio, eodem verfu.
Paulo poft, Tt in atio effer potiss quim
in negorio.  Et aliquot verfibus inter-
jeQis, VOX calamitatem , ex Proximo
repetita, Ita verba, locus, authoritas,
maxime , pari ratione repetita in fe-
quentibus. Extremo autem Prologo,
{(qui fanc totus non valde longus; )
Ne eum Circumventism inigne iwigui
irrideant, Mea cana canfam hanc [uf-
cipire. Alias pratereo {ciens fyllaba-
rum allufiones magis obfcuras , quz
tamen ad fuavitatem fermonis.non pa-
rum conducunt qualis obfervat haud
raro vetus Interpres: cujus etiam in
Andriam vera e({) de toto hoc genere
obfervatio, (in ifta, Nam inceptio ¢ff
amentinm, haud amantinm:) Amabans

. veteres
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De Lingua Hebraici.

weteres de proximo fimilia dicere < Et in
Adelphos;ad ifta,ds: tibi, Demm}\ﬂff
[emper omnia optata offerane: Omnes o~
mnia:antiqm,inquit,deg‘k,cﬁ- figu-
rata. Quamcunque in Terentii partem
Le&or conjiciat oculos , nullam inve-
niat,qua talia non affatim fuppeditet.
Plautus vero, quanto antiquior Te-
rentio, tanto iftorum amantior & fe-
racior, ut cuivis facile ex ipfius le@io-
ne liqueat : qui non contentus duorum
verborum fimilitudine,aut repetitione,
ad tria haud raro, quafi impleturus
Gratiarum numerum ; imd interdum
& plura excurrit. Qualia apud illum
funt: Hic me amanitate ameend, (ubi
obfervet obiter Letor, hoc ipfum, cu-
jus repetitione fuavitatem orationi
conciliare ftuduit Plautus, purum pu-
tum efle Hebraicum : ) amanus oncrat
dies. Etin eddem Fabuld, Onod bonis
benefit bentficinm, Gratia ea gravida' [t
bonss. Et in Amphitruone,0prime opti-
mo optimam operam das datam pulcré
locas. Ex,Nam jufte ab juftss jufbus fum
Orator datus :  Jnfta antem ab iniguss
petere,infipientia eff. Tale & illud Apo-
ftoli, ¥ve & myTd miylore m™E avldenetar
¥yorles, &, Secundi
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De Lingua Hebraicd.

Secundi generis, multa apud Eufta-
chium’ aliéfque ex Homero exempla,
quz le@or inde petere poterit. Nobis
hoc venuftiffimum vifum eft, quod ex-
tat in vetere Grzcorum Epigramma-
tum colle@ione , quz vulgo "Avforc-
e, &C. nuncupatur :

B} 7 obeov ov phed, gbee X osgs. & & a-

yavaxléis,

Kdi auymoy AUTés, X 70 Qee9y T Pepd.
TS obeon,id eft, 5 7 xn,utibi vetus fcho-
liaftes. czetera fatis clara. Latinum ex-
emplum vetus poéta Ennius fuppedi-
tat,cujus apud A.Gellium tetraftichum
extat,concinnum illud quidem,ut Gel-
fius judicat ; fed aliquanto obfcurius,
ut ad naturam znigmatis quodammo-

do accedat. Eft autem illu his verbis:

Nam qui lepide pofinlat alrerum fru-
Srari,

Quem fraftratnr, fruftra esm dicic
fruftraeffe:

Nam [efe fruftari quem fruftra fes

tit,

Qi frufbarar, is fraffracft = Jr non;.

ille eft fruftra,
Voculz unius mutatio planiorem for-
tafle fententiam fecerit: qua tamen
utcungue
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De Lingni Hcbraicl,

utcungue propius attendenti non aded
recondita, ut necefle fit iftis imniorari:
Plautus huc allufic fortafle, cum peffi-
mum hominum genus, tum ab alijs no-
tis,tum ab hac defcribit: Argue (/e cum
fruftraninr, fruftari alios ffolids exifpn-
mant, Similem lufum Grzci nefcio
cujus, antiqui Comici, in voce Aordopsy
memint legere, qui nunc non occurrit :
eum videtur imitatus hic Ennius :
Gracos certe, a quibus ad Latinos ma=
navit hic ufus. ;

Jamad facra ventamus, quorum gra-
tid funt ifta de paronomafid & nobis
hic dicta omnia.Opportuné an contra,
penes LeGtorem judicium efto. Mih;
quidem ita videtur, infignem hunc effe
facri Textls idiotifmum, cujus plena
perceptio, qualis ufu magts, quim pra-
ceptis ullis comparatur, non folim ob-
feuris facre Scripturz locis plurimis
lucem afferre poffit; fed ad capiendum
fuavitatis & elegantiz fru@um , qui
multus in illis exuberat, fit apprime
neceffaria. Atquehie primum fe offere
loquendi genus apud Hebrzos ufjea-
tiflimum, com verbo cuilibet finito
verbum infinitum ejufdem originis ad-

]'ungitur
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De Lingna Hebraici.,

jungitur, elegantiz caufd : qualia, vi-
dendo vidi, &c. Scio Grammaticos He-
brzos ita vulgo tradere, id fieri ad ma-
jorem certitudinem & evidentiam :
quod quanquam fzpe magis argutum,
quam folidum mihi videtur ; (ut fiquis
id pariter affeveret, quoties dicunt
Graci Latinive, quod faciunt {xpiffi-
me, pugnare pugnam, gandere gandinm,

(ervitutem [ervire, furere furorem, do-

lorem dolere, & 1d genus alia,de pugnis,
audiifve, maximis & certiflimis, aut
alid aliqua ratione notabilibus ibi fer-
monem fieri ; quod quamvis in multis
exemplis experienti non male forte fuc-
cederet, non temer¢ tamen perfuade-
ret:) ut tamen illis concedamus, at hoc
illi non negabunt nobis, quod itaHe-
brzi certitudinem evidentiamve repe-
tendo verbo maluerint,quam alid rati-
one exprimere, non aliunde profectum
effe, quim quod eorundem verborum
repetitione gauderent, & repetendo-
rum caufas libenter amplecterentur.
Nec aliter judicandum de frequenti-
bus illis nominum tum fubftantivorum
tum adjedivorum repetitionibus, qua-
les, gens gens faciebant; Virgam virgam
aALCIPE 3
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De Lingui Hebraici.
accipe : vir vir cum declinaveris : de~
cimam decimam parate : corde & corde :
generationi ¢ gencrationi : juftitia 4=
Jhitia: gladins gladins, &c.quarum cum
plures fint fpecies & rationes, accurate
plerafque {ub Prronafmsi titulo exequi-
rur in Grammatica fua doQiffimus
Buxtorfius ; quem confulat LeGor, qui
de iis plura cupit. Nobis id futficiat hic
dixiffe tales efle plerafque; ut puri puti
fint Pleonafmi : quorumt {cilicet non
alia ratio, quam genius linguz populi-
ve. Quod autem de quibufdam dicicur,
ut de adje@ivis diftributivis, id ideo
fieri,quod iis Hebrai careant ; nos dici-
mus, 1deo carere eos talibus. quod ifta
repetendis nominibus diftribuendi ra-
tio long¢ videretur elegantior.

In obfervandis autem & congeren~
dis facri Texti1s zueorouastus ejuimodi,
quz elegantiz caufd adhibentur, fiex-
emplo veterum quorundam Gramma-
ticorum fubtilius ifta tradtare liberer,
ut non folum plures earum fpecies con-
ftitueremus , fed literarum interdum
fingularem rationem haberemus: non
dubito multos repertum iri,quibus ma-
gis ridicula quam grata fugura e{}"tet
1kLd
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De Lingua Hebraica. g5
ifta noftra diligentia : qui aues {cilicet
ad has prifci avi elegantss diuturnd
lestione & obfervatione imbutas &
attemperatas non habent: quas qui
habent , haud dubium , quin paflim,
quamcunque partem experiantur, ma-
gnd cum voluptate deprehendant. Nos
% igicur, quia quid pluribus, non quid
ol paucis probare pofimus, id hic quari-
B inus; €2 potius proferemus, de quibus
nulla dubitatio fit, quin verborum feu
M fimilicudo diverforum, feu eorundem
B8 repetitio ftudio adhibita fit; Quan-
§ quam autem in tam obvid re aliend o-
perd minime opus nobis eft, credo ta-
men LeQorem, quod Ifaact Cafauboni
b. m. parentis noftri de his judicium
fuerit, libentér cognituruii. En igitur
~  ipfifima ejus verba; prompta ex €jus,
4 que peries nos funt, Adverfatiis,
» [ Taparoudsies. Amant Judai hanc
3 figuram : maxime autem Ifaias. vel
» lege cap.XX1V.acnota verf. 16,_‘hc€_
»» miftichtum conflatum. €X vogibus
» quing; guszlyors- fic enim habet Pro-
»» pheta ;1731 N3 <32 ¥ DT
3 adudvles adiund B a.d\nid oEJ‘ng._z’sﬂ?k
i ndbing; Talia mglf:a & apud hu-ﬂg:
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De Lingna Hebraica,

» & apud alios prophetas, Ac viden-
» dum an ab hoc fonte it illud in hi-
» ftorid Sufannz, in vocibus apiyG-,
» @;cf{y c & %fv@', %f{{r. Cui elegantix 8

» prope par & gemina eft Ifa.c.xxx.16. |
» Quia dixiftis,ait propheta,pic by |
» DD ideo PoVN: & quia dixiftis, |
» 20N 75749, propterea DMATY Vo | !
» plane ejufdem generis elegantia : vi- '
» de & XXXI. 1. Sic apud Jeremiam
» cap. 1. verfl. 11, & 12. par elegantia
» in vocibus 9w virga amygdalina:
» & 1t Deus accelerans, & c.XLVIIL.
? v.2. in Chesbon,& awr. Cap.V ele-
» gantiffimi1 : own MM vawDY YN =
» expe@abam judicium, & ecce fca-
» bies, (sl iniquitas ) Sequitur ;
» [R0% MM Y juftitiam (expe-
>» @abam) & ecce clamorem. ] Ita ille
ibi. fed &in editis ad Perfium Com-
mentariis iftinfmodi ( quarum hac
lingua ferax) quanti faceret elegan-
tias, obitér his verbis teftatum reli-
» quit ; {Sed huic loco (ad Perfii—.
» pappare minutum pofcss, &c.) longe
» fimillimum eft,quod apud vatem di-
» vinum & veré fublimem Ifaiam ob-
- fervabamus,capite tertiq : nam ficut
i * 5 heic
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De Lingui Hebraici.

» heic Perfius, ut delicias exprimeret
» molliculorum juvenumait illgs pap-
%) pare minutum pofcere, id eft, infan-
» tium tenellorum mores imitari : {ic
» Hebrzus fcripror, ut mulierum zeu-
» iy 0b oculos poneret, ait inter Ca-
» tera : M0 avy 7t ad quorum
» verborum fingularem cum pariems=
»» phafi venuftatem non adfpirat lin-
»» guz Latinz egeftas. Grace dixeris
»> ad verbum, & 76 Badiliy x vnmeldy
v Badiisa * hoc eft fic inced‘ung,quoh
»» ties per vicos ingrediuntur, ut infans
» tium parvulorum imitentur incef+
5> fum. id enim fignificat9aw, guod
»> pulcherrimum eft verbum, ] Hadte-
AUS 6 uargelms. 3

Ad hujus autem loci,quam tantope-
ré pradicat, elegantiam non tantum (ut
imperitioribus obiter confulamus) per-
tinet iftius verbi 9w pulchritudo : fed
etiam, tum ejufdem verbi 777 mutato
cafu, ad indicandum operofe quafi in-
cedentium faftidium, repetitio : tum
duorum infinitivorum = éusseriadlor,
ad affe@atam earundem in gradiéndo
aominnitat;em ranto melius exprimen-
dam.
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De Lingua Hebraica.,

Sed pergamus: Quid illa Ecclefiafte
initio,(427 Norp Sox ohan Ban
:9927 937 21721 ) nonne paria, ab
eodem fonte & pari elegantid repeti-
ta ? Dicat tamen aliquis fortaffe, non
tam ad aurium voluptatem repetita hic |
verba, quam ad exaggerandam rerum
mundanarum, cujus nec finis nec mo-~ |
dus,continuato verbo vanitatem. Quid
illa, nap MY n1ap 1t xan o
D 7N aNNwn 2 nifi hic quoque
myfterium aliquod (quod ego non ca-
pio ) latere pertendat aliquis. Atilla
Pfalmi CXXII. v.7. (09w oi7w 1w
Mo T2 T SR N
SPONIDTRA ) anquifquam tam Beeoti-
cd eft aure,ut ifta legens, tantd conein-
nitate non capiatur ? vel iftis, TT Re-
gum X1v, 26. (2yp DAN MLY DON
PR Y PRY) quze talia funt, utin _
aliam linguam verti non poffint, fine h
non fuaviflime tantim concinnitatis
jacturd, fed etiam non fine obfcurita-
tis offenfione, Nemo enim: legit He-
braica, quin ftatim ex teffellatd ift3
ftruturd, fonique quafitd gratid, in
proverbii fufpicionem, ( quod iterum
in Deuteronomio alibique fepius oc=

: curr it:’) N

cm 1 2 3 4 ) © | 8 9 10
SR

L SamD i Signatur: Leibn. Marg. 188, [80] - 68




v

OTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLKOTHEX

De Lingua Hebraica.

currit:) incidat, quo femel comperto,
nihil amplits difficultatis in verbis. In
verfionibus autem nulla omnino pro-
verbii veftigia vel indicia. Pfalmo au-
tem CXLVII, verfus continui non pau-
ciores quam quinque, Fulcherrim:% ali-
qud allufione infignes {inguli. Primus

iftorum; 3 12 PO THIA @I 1 Verles3.

72972 in quo 7¢ MM prioris mem-
bri,refpondet 711 in fecundo. Hoc pri-
mum. Secundo fecundi membri {ingu-
[z voces ( quz tres funt ) ab und literd
incipiunt, Cztera Letori relinquimus,
ne nimis ipfius vel induftriz diffidere,
vel ingenio videamur. Horum autem
omnium exemplorum ea ratio eft (u-
num fortaffe aut alterum fi excipias )
ut foli elegantiz & concinnitatt con-
falcum fuiffe verborum, vel eorundem
repetitione, vel diverforum fimilitudi-
ne, res ipfz fidem faciant, Huc etiam
teferri poffunt paronomafiz, qua non
quafitz, fed ex folo linguz genio (cut
tamen fua conftet ratio:) fluxiffe vi-

deantur: qualesiftz T123977 077 %M Gen X3

t90mYy Camb i 90 JINT quord
elegantiam ipfa naturz ratio commen-
dat. Quis enim iftd verborum fimili-

F3 tudine
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De Lingug Hebraics,
tudine JaN & M9!8 & 9o in
tantd rerum ipfarum,quarum alterz al-
terarum vicem praftiterint, fimilitudi-
ne declarandd non capiatur >
Alterum genus facimus illas paro-
fiomafias (quz propric allufionum fibi
nothen vindicant) ex quibus przter e-
legantiam aliquid vel acuminisvel pon- |
deris ipfi fententiz accedit ; &, nt la-. |
tiffimé dicamus, qua tales funt, ut ab
caruth intelligentid plus minufve pen-
deat loci fententia, quafque Le&oris
intelligere maximé interfit. Talia non-
fiulla jam habuimus ; ut iniis, quz ex
b. m. patentis Adverfariis protulimus,
Sed in hoc toto genere primum locum
jure meritoque f{ibi vindicant proprio-
ruim nominum impofitiones vel hifto-
ticz vel propheticz, prout fcilicet ad -
aliqutas vel prateritarum vel futurarum
reruth circumftantias refpiciunt : tum i
vero ex impofitis iominibus editz lon- My
go poft tempore pradi®iones furure-
rum : cbjus utritfque generis exem plis
fcatet Sacra Scriptura,utin re tam not3
& ObVlZi IHUtlll ]aborl l_ibenter parcam. 8
Oceultiora & tariora funt illa, in
guibus per ignominiam levi alluffone 4
mutata )\
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De Lingwi Hebraica.
mutata fant nomina, qualia notata do-
&is, MWD pro MNwA : 79172 pro
Ly3 : WAV, pro TPIVIN < WD pro
w73, pro Y & i Scaligeri con-
jeGura tam vera, quim probabilis,
|V bva pro oy ova . Ab eodem
fonte, quod Idola ¥ dicuntur, al-
lufione fa&24 ad Det nomen MY ; guaﬁ

diceres diri, non divi ; aut tale qui
Obfcurioris allufionis, fed cujus ob=

fervatio fententiam multim adjuvat,
exemplum efto Proverb. XVIIL I, 2.
P MMM 732 A1 PRIt FIRD
rbIAMa ON'I T 703 (e N7
;127 Quibus verbis verum ac genui-
num fapientiz candidatum fapientiffi-
mus Solomon certis notis xxegm’)neifq',
& 3 fciolo feientiz oftentatore difcer-
nit. Aitigitur primo,ingenti illum cu-
piditate impelli. Et merito fane hoc
primum ponit, quod in omni re perfe-
quendd przcipuum eft, ut ardor adfit
animi ; quiomnes difficultates vinit,
omnes labores jucundos reddit. Eo
pertinet obfervatio Ariftotelis, dequd
nos alibi, #n uamer Sxgs netysar ) S
xerB8 oy o1 wel ndlovins eeysrles. Multa
quogue in eandem fententiam Plato,
Fa tum
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De Ani-

Alianus,

De Lingua Hebraica,

tum alibi, tum in Convivie, ubi multis
difputat | & “gpule effée philofophum.
Talem fuam cupiditatéem egregi¢ de-
{eribit feriptor difertiflimus Alianus,
ubi inter alia, praclara illa vox,& quo-
yis Chriftiano digna, Bsaotumy dv wdy-
pa ey 8y memud\dipsyoy weriyeds uot, §

;‘nal.l?xvn P ddloueva, F mvv misdoy xgﬁmﬂa e

& Kliudle. Ita enim [entio (ex difertif-
{imi vir1 interpretatione ) #t vel unam
alicujus egregie  difcipline portinnce=
Lam, potins quam ce!eéerrim:zg.guarzmé
vz opes atque pollefliores mint acceaere
pptﬁrfm. gt Jﬂ :
“Altera nota eft, quod, qui talis, f¢-
paret [e; id eft, quotidianos hominurm
congreflus moreique, in quibus homi-
num politicorum ftudium maxime ver-
fatur, vitat, & totum fe, quanturh po-
teft,ftudiis fuis afferit : quod eleganter
unico verbo dicunt Graci; ifrarve-
,a%l quod etiam Plato genuinis tribuit
philofophis, quos ait, onroy & %6y 7 76
PR LIV & guod apud pofteros
in proverbitim abiit. Sed digna Plato-
nis verba, quz liic legantur : *A,ediuor
35 ay amaiddloy \@d dgorias idSy fHov 7
im;.dwv "\} ?W?’TW dTVebj‘)(g.?or ;f}'ve%s, mﬁy &
' ‘ o4
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De Lingua Hebraicas

35’}6’ 7 ey, G @%t.@quagnvov. yertunt :
Tragne & bnjnfi modi p'hzlqﬁaphﬂ_m neceffe
proprer nutllam negor1orHm exercitarie:
nems non windks rufpionm & IWPETITHE
effe, quam paftores : #ipore, 9% _pgrma_’e
meenibus in urbe, ac il {dﬂf.ﬁ Jepto "
monte, CircAnaetur. Paulo aliter -Thco.-
doretus in Therapeuticis accepifle vi-
detur; ut & Antonifius Imperator M:;l
foliloquiis fuis,& fortaffe pro rm%tﬁe; "
peve, Vertor lectio fuerit s LATNIUN Y -
sed hzc non funt hujus foci. ;

Hine igitar ita \ammatum,q Sfl ;7‘;7";3
audduzso, it pOIro, DLHI}" ?1":] w i
in quamcunque verx ac 0 ﬁx i e
tionis partem curiof€ perv; 1§um s
Scio # D3N verbuii am ig i :
i e e

Srects inolipie Inis,

giegcg) ﬁfxt alibi in hoc ipfo P—ﬁ‘&i;
biorum libro exempla: at = | -
adjuncum, cujus eft magna Egﬁ o
omnem tollit ambiguicatein. i
illud verbum, {1 quod aliud, 9;;\923‘1%
mw¢, ad indicandam l'l.'i‘mfl‘lfqu. gari
cunque, fed verz pracipuc 1apie ﬁt(;
foliditatem impofitum : Neque P

] ipture locum, cumix-
ullum Sacre Scriptu s
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De Lingua Hebraicj.
pili¢ Occurrat, temerc repertum iri, ubi
aliter, quamvis non pari femper em-
phafi, ufurpetur. Mihi fane plura loca
(fed Proverb.1IT.19,20,21. & Micz VI.
9. przcipu¢ ) diligentius attendenti &
contendenti,cum hominibus/nam Deo
quoque non uno loco:) tribuitur,talem
propri¢ {cientiam & fapientiam. vide-
tur voxX iMUN fignificare, quz ex ferid
operum Dei five naturalium , quibus
conftat hic mundus ; five aliorum (a-
¢tiones diceremus, i de hominibus ef-
fet fermo ) quibus humanz res admini-
ftrantur ; ex ferid,inquam, & accurata
#torum(quantum homini fas eft)con-
templatione & cognitione compara-
tur, Et rei argimenta plura dicerem,
quibus adducor utita credam, fihoc
nunc ageremus. Sufficit hic, quod anté
dicebamus, verbum iftud przftantiz a-
licujus fignificationem femper habere
in Sacra Scriptura. '
Genuino huic fapientiz fe@ator; a-
lium opponit Solomon, qui fapientiz
ftudio & ipfe non mediocri incendi vi-
detur, fed nonalio fine, quim ad pom-
pam & oftentionem : Ut cor (uum 5 vel
[fapientia [4a: (nam » 17 utrunq; figni-
ficat,

4 5 6 7 8 9
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De Lingua Hebraicd.

ficat, ut & cor Latinis:) reveletur, {ive
aliis innotefcat : quorum fcilicet (ut d
Satyrico defcribuntur ) Scire nihileft,
nifi fcire illos, quodcunque eft, quod
M f{ciunt, {ciant alteri. Hunc illi fapientiz.
4  fru@um {ibi proponunt maximuim,non
‘® ut (ibi aliifve vera profint.
- Nova fortafle videbitur iis interpre-
G tatio, qui verfionibustantiim affueve-
ol runt. Qui vero Hebrzos interpretes,
#  Aben-ezram aliofque legerunt, aliter
judicabunt. Hebrais autem verbis, aut
ego fallor, aut ha¢ interpretatto longe
convenientior, quam quas ha¢tenus vi-
dere mihi contigit. Nam Grzci, & qui
illos fequuntur, (virt fane docuffimi )
aut aliud legifle, aut 7 P23 cum 3D
( cujus promifcuz fignificationis 1n t0~
¢4 Scripturd nullum alibi veftigium)
confundere videntur. Ad hanc autem
interpretationem non lectio Rabbino-
rum, quos pofted confului; fed paro-
nomafiz obfervatio me primum 1n-
duxit, cum 74 P-IN priors verficult,
= Mban in pofteriore (qualia alibi
multa ) refpondere comperiffem.
Alterum genus eft Paronomafia,five

Allufionis,qua non inaliqud literarum
' {onive
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De Lingua Hebraich.
fonive affinitate, fed fignificationiss

confiftit, cujus exemplum erit Prover-
biorum capite XXV, verfli 23, may v

9D WY CIOPL T Dw3 Y9yAn

Duo hic funt,de quibus inter interpre-
tes non convenit. fenfus verbi Y%yn
cui alii gignendi,‘alii diffipandi netio-
nem hoc loco ineffe volunt: & vera
fyntaxis iftorit D PO Doy gy
cum alii 9o POY accufativam effe
flatvant, & 7 DOP DI verbo
( quod fubintelligitur) preponant : alii
contrd, poftrema verba redta effe, &
verbo przponenda effe cenfeant ; prio-
ra autem illa pro obliquis habeant &
verbo poftponant. Ventum Aquilonem
nubes diffipare, & ferenitatem induce-
ve, veteribus olim, Gracis Latinifque,
creditum effe,vel Poétz fidem faciant ;
ut Ovidius in prim4 Metamorphofi ;

Nubila disjecit, nimbifqne Aquilone

remoris,

Et calo texras oftendit , ¢ atheys
. Rerris,

Et jam anted eodem libro, ubi Juppi-

ter ex omni ceelo nimbos dimifTarus
inducitur,

¥ N
Pretinn s
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De Lingua Hebraica. |

Protinns < Eoliis Agquilonem clandit
in antris,
Et quacungne fugant indutas flami-
na nubes,
Unde & Agnilo ventns in Proverbio
pro, Serenitas : utinillo Propertii,
Et nobis Aqunilo, Cynthia, vent#s erit
Accedit & Jobi authoritas, c.XXXVII.
verfu 22. Ut Rabbinorumillorum,qui
Hierofolymis rem aliter habere tra-
dunt, quod ad Occidentem mari clau=
darur, obfervatio quanti facienda fit,
aliis expendendum libens relinquam-
Sunt fané, nec indodi, (Junius, alii-
que) quibus gignendi fignificatio hujus
loci propria credita eft: ego de eo
nunc non contendam. noftra enim,
uomodocunque ftatuas, parum aut
aihil intereft. De pofterioribus verbis
omnis heic mihi controverfia. Hoc igi-
tur dico : paronomafiz ( ita enim liceat
indigitare ) rationem poftulare, ut ™
anp 71" in ordine fententiz prcedat,
quomodo Junius & alii plures exprel-
fere ; non,ut yerfio Anglica,& quos, V-
ros alioquin dociffimos, illa fecuta eft.
nay Hebrais Aquilo; (pars mundi
Meridiei oppofita:) dicitur, quafi a4/~

condititd:
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De Lingui Hebraics.

conditus : ex Solis abfentid, five quod
a Sole longius, ut plerique cenfent ; an
alid ex caufd; non hic quaro. 0¥
propric fignificare, quod abfconditum
vel occultum fic ( unde & pav thefau- Y%
rus,res abfcondita:)res minime dubja: | %
uz eriam et 7 N0 fignificatio. quafi 4
icat Solomon ; Utab occultd plagd |
veniens ventus diffipat nubes : ita oc-
culta lingua, valtum indignabundum,
Occultam autem linguam vocaverit hic
Solomon, quam alibi non femel mo/-
Jem : in cujus potentid variis verbis (ur Iy
in aliis quibufdam ) exponendi & in-
culcanda, multus eft. quod non fine
canfd maxima ab illo fadum effe tanto
melius {ciamus ; fi, que ¢ fapientibus |
Ethnicis in eandem plané fententiam
prudentiffime monita funt, (unde &
demagogorum frequens in illorum
biftoriis deteftatio : ) obfervemus. Ab ¢
hic igitur mente funt illa Solomonis, %
hoc ipfo capite, v.15. men g &,
vertit Junius, Longanimitate pellicitnr
duétor, & lingua mollss fmngir offenms :
Lveloffis virsm, id eff, dutiffimum &
rigidiffimum: ] & illa, capite Xv. v.1.
Refponfio mallss frangis excandefzenti-
an :

A
AR
a
o
v
n
1,
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De Lingna Hebraica,
am - verbum amrem wmoleffum excitar
sram. Signatiflime autem lingua blan-
diloqua, lingua occu/ta vocatur, quod
blandientium eorum pracipuc, qui ira-
tos verbis demulcere ftudent, propri-
um fit imulare : unde & mentirin Sa-
cré Scripturd fatis obvium, pro fubjici
& ad alterius voluntatem fe compo-
nere. Grazci quoque, cum de rtalibus
loquuntur, verbis xd/f¢» ( quod Home-
ricum eft ) & xpvAfy, (inde & xpilss,
pro fimulatio : ) utuntur. Caterum
non abfimilis apud Propertium modo
{audatum, de vi verborum ad compe-
fcendam iram, 4 ventis & ipfa petita
fimilitudo =

Non ita Carpathie variant Agqwile-

wibus unde, :
Nec dubio nubes vertitnr atra Noto :

Quam facile irati verbo mutantar
amantes,&C.

Lm i iftos potils fequimur, qui =
¥791N gégnit vertunt,tanto expeditior
erit verborum illorum 2D w7 inter-
pretatio, Ut nimirum lingua fycophan-
tica, & occuleé detre@atoria, feu dela-
toria intelligatur, qualem lites & gixas
parere tum plurimes, tUm periculofiffi-
mas
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De Lingua Hebraica.
mas folere,vulgo notum. In hanc fen-
tentiam totum verficulum vertit vir
dodiflimus, Vt Cacias gignit pluviam,
ita vyltum indignabundum lingna [i-
mulantis. [ vel, viri abfconfionss.”] Sed
ad omnem verborum iftorum elegan-
tiam plane intelligendam pertinet for,
taffe & illud, obfervata inter = 39
(feu ™9, exquo Grecum gaivdy ) &
o0 avlifeas.  Sed hec fubtiliora; &
quz non omnes capiant. Abfiftemus
igieur.

ﬁliﬂd adhuc genus paronOmafm,cam ;

aliufum verbum reticetur; quod tamen
in animo loquentis fuiffe, {i non certa
ubique fides {altem probabilis fufpicio ;
qiale fortaffe, quod if, Samuelis c. XX.
v.18. 9YRW ION7 MINwRIA AT 27
300 73 2and Yoxw ubi fic ample-
¢&or Junii aliorimque doorum inter-
g:etanonem, qui ex Deuter.c.XX:v.10.
fequentibus, ubi leges obfidionis le-
gitimz proponuntur,exponunt ; ut ad
diGum aliquod vulgare, quale; quod
Solomon poftea inter facra intulit, Ee-
clef: c.vILv.2. 2% ™2 e nobh 2w
&e. & vi4. HaN 3 oo 2 &
alludi credam : ut fraftra nofi fit, guod
vetus
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De Lingua Hebraica. 81
vetus Interpres Latinus veterss hic ex-
erte proverbii meminerit.

Hujus generis aliud exemplum in
Tfophaniz prophete verbis,capite I1.4.
reperire eft , quod ut melius intelliga-

#  tur,totum locum Letori reprzfentabo.
Ji  Ait igitur propheta: Y WY I
DY MR MIDDWY7 P7RURY N
PP PIPYY MU Quatuor hic ur+
bium excidia predicuntur, allufis fin-

ularum, fed non und ratione, nomi-,
nibus. mMavy WY & PPN {10
¥ (que funtextrema nomina ) tam clara
W funt, ut nemo tam fit ofcitans, ut fta~
W iio? nonanimadvertere cogatur. Et mi
ror interpretes, (mihi faltem vifos) qui
de iftis extremis monent, de reliquis
tacere. Sunt fané obfcuriores iftorum
Allufiones : alluditamen & ill2, quam-
vis ratio non pateret allufionis, ut res
ipfa poftulat; ita fidelis & ingenui e-
rat interpretis,faltem monuiffe. Nobis
ita videtur : Allufionem vocis P177UR
in eo confiftere,quod 7PUN & OUR,
quod vaftare,defolare ignificat, priores
duas Jiteras eafdem habeant. Quamvis
autem gon hic ponatur 7 DUR, fed

#  fynonymum ejus (quod etiam fono
- - valde
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De Lingwi Hebraicd,
valde vicinum eft ) Dow ( quod feilicet
ab ifto priore nullum formatum fiti-
ftius notionis fubftantivum ;) fuppleri
tamen ab intelligente Lefore debet
ifte defectus, ut in mentalibus id genus :
allufionibus fieri folet. Exemplis hoc l
non Hebrais tantum, fed Grzcis Lati- |
nifque, {i opus effet, poflimus confir-

mare. Sed longe obfcurior in altero

tllo 9ywN allufionis ratio, cujus nulla

omnino exprefla in aliis verbis indicia.

Ea vero ex ipfo nomine petenda eft.

Quid enim 79w quam vaftare, devafta-
re? quod tamen, quo magis liquerer,
additum DY, quod ad vaftatidhis
& excidii fignificationem pertinere,
non aliunde, faltem ex PlalmoXCr. 6.
difcimus, ubi pariter ut hic cum verbo
T jungitur : DL MW BP0,
pefte vaftante meridie, Quorfum au-
tem meridiei hic fiat mentio, do@i in-
terpretes confulendi. Sed & veteribus
ethnicis meridianum tempus fufpe-
&um ; ut 4 demonibus nefcio quibus
(aliis illi nominibus ufi:) infeftari fo
litum. Teftes Poctz. Ovidius, (ut alios
nunc omittam ) in Faftis ;

Nee ! g
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De Lingui Hebraicd. 83

Nec Dryadas, nec vios videamus labra
Diane :
Neg Faunnm, medio cwm premit ars
va die. '
Judicet jam Le&or ex hoc qualicun~
que {pecimine,qui verfionibus contenti
funt, quanto illis non venuftatis & ele-
santiz modo, quz nullo feré non loco

.; multiplex ingeric fe, difpendio conftet
el ifte alieni laboris fru@us ; fed etiam
ﬂ non raro & fententiz : ut mirum non
@  fic, fiquiaurium voluptate ad percipi-

endas rerum bodarum do@rinas, (ut
fané partim fciens, partim etiam infcis
ens multo maxima pars hominym :
.y . Y

quod alibi fuf¢ probamus : ) pracipue
ducuntur, 4 facre le@ione Seripture, {3
non abhorreant , certe non illibenter
abftineant, & aliis potills occupentur:
Sed, in animadvertendis tamen facris
hifce paronomafiis, magno judicio &
fubactis longo ufu auribus opus eft;
nequis acutior quim cautior ineptias
fuas, & lafcivientis ingemi conceptus
imaginarios pro veris ac genuinis lepo-
ribus nobis obtrudat, acita non fe tan-
tum, fed facram etiam {cripturam, ma-
je-feriatorum ‘male-feriatus ipfe ludi-
G2 briis
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De Lingua Hebraici.,
briis exponat. Non enim fufficit fem-
per fola, vel quacunque verborum fi-
militudo ; neque omnis locus megovoue-
alazs OPpOTtUNUS : quas etiam interdum
ftudio vitatas diligens Letor obferva-
bit. Sed hac juftum traGacum requi-
runt. Nec forté de Sacrd Scripturd, &
ejus ftudiofis mal¢ mereatur, qui ju-
ftum tra®actum iftis dicaverit: faltem,
ut illa comple@atur, & accurate colli-
gat, quz (ine aliquo fententiz 1pfius

cxtera & infinita funt, & parum illos
juvabunt, qui Hebraica (intelligenti-
bus autem fatis obvia : ) non intelli-
gunt,

Catertim, (quod aliquis miretur,)
etiam in Novo Teftamento,lingua non
Hebraica fcripto, zegyouasias Hebraice
non infrequentes. Tales: Rom,IX.16.
% 7 %A/]|G-, GJ‘E?"‘ 'rg;xoﬂ@-, A F &~
Astv]@- ©¢2 s UM ¥ 7. Sed &
eandem fententiam his ipfis verbis con-
ceptam in Thalmude alicubi, virum
quendam Hebraiceé peritiffimum me
przfente olim aflerere memini. Tale
& 1. Cor.1.23. axdvdlaroy & pwele, ut
Cornelio & Lapide, viro dociffimo
: recte
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De Lingui Hebraica.

re@¢ notatum. Item Tr. Petr. cap. 1L
verfu ultimo, 0¢ & wintoua , QU He-
braicé ab und radice i : & inde vul-
garis apud Hebrzos Proverbii anfa.
Pari quoque ratione, nifl (valc’le fal-
lor, I.Tim. 111 §.50AG (five eJlgg.taJiwr.Z
& danbia ; OAG- & aaifiz, non 9:b und
tantum radice, fed uno eodémque
(nox ) verbo Hebrzis defignentur :
atque noOminatim Templi Hierofoly-
mitani sae five columnz, MINCR 10~
digitatz (11, Regum XVIIL verfu 16.)
reperiantur- Quod ﬁgq:s in h1.s & (imi-
libus aliis Syrum objiciat, qui vertens
non obfervavit, certe non expreflic, 1n-
terpretem ; ftudio, an cafi & d.wesrekiv
fa@um ab illo fit, al.uylc'lermt : meam
certé de paronomafiis illis fufpicionem
pon-minuerit, cam videam illum Joh.T.
verfu 1. ubi licebat illi-vocem Grz-
cam cxnysy, CUjus ﬁr}gglarem hoc loco
%ugany,fed ex Hebraica voce & ufu l{)s}-
tendam, agnofcunt etiam illt,qui Chri-
fti zternitati non uff;{uc-qugquq fem-
per faviffe videri poflnt 5 cum licerer,
inquam, illi vocem Grzcam retinere,
nec tamen 4 Syriacd diale@to (quod in

\

alits fortaffe non aque [iberum illi fuit,

G 3 ubi
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De Lingui Hebraici.
ubi Hebraica differunt 4 Syriacis :Ydif-
cedere, maluit tamen uti yoce [N,
quam voce {3 : qui tamen alibi, ubi
minor neceflitas, nonabftinuit,

SED ad alia tranfeamus, Non parym |
facit ad Hebraicz linguz commenda-
tionem s ovopalofedtes confideratio s
qua cum non humani, fed divini it in-
ftiruti, credibile eft, ex ipforum verbo-
rum ratione, & attenta confideratione,
quz ad fapientiam faciant tum mora-
lem tum naturalem, non pauca pofle
erui : {i quis tamen fobri¢ id agat, &

Deo ipfo fapientior effe non affectet.
Non enim fi etiam in verbis {apientia ;
- G . : It
fuz veftigia quzdam feu frricturas jm. |
preflit Deus, id e [updvars egit, utex 5
verbis & etymologiis fapientia petere- |4
tur; cum non minls fcientiarum qua- | 3
liumcunque , quamvis hominum five |8
Grzcorum five aliorym minifterio u- |
fus, (modo tamen verarum & legiti- |
marum) it author Deus, quim verbo.
- xum iftorum, de quibus nunc agimus.
Et illarum quidem nen alio fine al=
thor,quim ut ex ullis fapientia humana
glaprirqrtur, tamgua-m ex fontibus : cg-
jus quod ne verba quidem, quanquam
L alium

4 3 © 7 8 9 10
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De Lingni Hebraica.
alium in finem ab ipfo inftituta, plan¢
expertia effe voluit, id ad majorem fa-
pientiz fuz revelationem factum ab il-
fo credimus, non ut fcientias (quod

-, modo dicebamus )ex verbis peteremuse

é- Qui ifta ulterins extendunt,& de Deo,

& de lingud Hebraica, ut pofted pluri-

o bus oftendemus, malé merentuf.

i* Caterim non negamus etiam in aliis

'~ linguis, Gracd pracipue, talia reperiri

non pauca ; plura tamen, in Hebraica,

ni fallor ; fallzem pro librorum verbo-
riimve, que ad nos pervenere, NUMELO.

Nec de compofitis hic ago ; quorum

copia, & pro copid foelicitas_( proprie-

tatem ex naturd rei petitam ifto verbo
intelligo ; ) olim German& cum Gracd
communis;nunc Grecz lingua propria
videtur effe Jaus. 1d dico,fimplicia ver-
ba Hebraica, cum pleraque plures &
diverfas complectantur fignificationes ;
ex pluribus autem, unam ut plurimum
propriam & genuinam, ex qud cztere,
quanquam fortafle non minus vfitatz

& notze rdiverfd ratione fluxerint : hu-

jus communionis five propagationis ra-

tiones in non paucis tales efle, quarum
explicatio, vel ad ufum vit®, vel ad na-

G4 ture
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De Lingm’i Hebraica,

ture cognitionem non parum conferats
Talium exempla cum fint in mundo
plurima,ut aliis notata prateream,vox
una Swy minis intelligentibus fufficiet
hic ad fpecimen. g,

13 Sw3 igitur in Kal, 4 do&iffimo i
Buxtorfio, Junii, ut paffim, verfionem i
fecuto redditur, fecundari, profperari :
quod aliis plerifque, znrelligere, perfpi-
cere, diligenter 5 attente confiderare.
Sed clim rariiis occurrat in primd con-
jugatione, & ubi occurrit, alterutra
fignificatio bene conveniat, haud ita
facile,de verd & genuind ftatuere. Ca~
terum in conjugatione Hiphil, ufitatif-
(itha ¥ intelligere.intelligenter agere &c.
fiec minlis certa, quamvis non tam fre-
quens,profperari, fecundars,fignificatio.
Ut exc. Prov.XVILV.8. 0N {17 1IN
*9mey e qer b S v wpa
quod Junius, [VelurT] gemma gratiffi-
ma eft munns inocnlis dedivi ei : quocuns
gue [petet, profperatnr.& Anglvulg, 4 |
gfft {5 as a prectous ftone tn the epes :
of htm that bath ¢ ; twobitberfoever i€ ’
furneth {t profpereth. Nec aliter, pra- - |
ftantifimi quiq; Rabbini.Grzca quog;
vetus per oz sy hic exprimit, Mrds

X""jf‘*’*’ i
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De Lingna H ebraica.
s delTwy suidein T xpouivots, ¥4\ ov
écpldn, & oSicdle Interdum jun-
guntur,ut fynonyma, N9 & w7
ut Jofh. c. 1. verf, 8. 'R Mm7yn R 13
.Sy e 737 quod Junius, Z#se

enm p?eﬁ?emberis in vits tussy & tHIE
[ecundaberss. Anglica ; FFor then thon
fhait make thp wwap paolperousd.’ then
thou (halt bave aood fuccelie, appofitd
tamen ibi ad oram & altera verbi figni-
ficatione, [ o7, Do€ wifely : ] ut Lectort
liberum effer, quam mallet ipfe, am-
ple@i. quod & alibi {zpins in iftd ver-
fione obfervatur, ut altera in rextu, al-
cera in adverfd otd fignificatio Le&torts
quafiin dubia re, proponatur ; vel for-

taffe, quafiinutrdque aliquid ad fen-
tentiam aut pleniorem fenfum momen-
ti effer,commendetur, Ita certe, Jofuz
¢.1. V.7, & 8 1.Sam.XVIIL V. 5,& 14-
fed & in nomine,abeodem verbo, fub-
ftantivo, Proverb. cap. IIL verf 4. &
Pfal. cx1. verfo ultumo.

Hinc autem anfa five difcendi, five
meditandi, quod non unts veterum
pro magno Elpientix arcano vendita-
Vit, [#e guemque fort#ne (ut apud Sa-

{uftiam Appius) fabrum effe : vel, [uos
cHigy
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De Lingni Hebraici.

cuigque meres ( utin Attici vitd Corne- -
lius Nepos ) fingere fen conciliare fortu-

nam. bonos bonam : malos,malam : ut

fruftra fint homines, cum de fatorum U
iniquitate queruntur, qui fui potits !
ingenii pravitatem & fuam d€uafay cul- | 8
pare deberent. Plan¢,quod San&us va- |
tes; Retribuit mibi Dens [ecundiem ju-
ftitiam meam, ¢ [(ecundim puritatem
mansnm mearum in confpeltn oculornm

ejits. Cum fancto fanétns erss(velut alii,

cum mifericorde mifericors evis) & cum |
Viro innocente innocens evis. Cum munds |
mundns eris, ¢ cum perverfo perverse 3.
ages. Quod & Graci, iifdem fere ver-
bis, fed contra@ius, 'Esas 58 drae’
0 ) Judol Sebs. &, “O s 3B iudy
Seds. &, "HOG- dvlpsmmwy, faluwy. qua
expreflit Pocta Satyricus,

Nullum numen abeft, f; it prudentia.—-
Plura in eam fenrentiam apud Salufti- i
um non uno loco: ut in bello Catili- '
nario, Non votis neque [uppliciis mulse- A
bribus anxilia Deorum parantar, vigi- I |
Lando, agendo, bene confnlends, profpere
omnta cednnt. Vbi [ocordia tete atgue i~
gnavie tradiderss nequicquam Deos im-
Plores:irati infeftiqne [unt, Sed eximia,
| practer

cm 1 & 3 4 8 © 7 8 9 10
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De Lingui Hebraici,

prater alias,in hoc argumento prafatio
Belli Jugurthini,quam adire poterunt,
quibus animus.Nemo tamen vim verbs
53w plenitis ( ut ab accuratis Lexico-
graphis exponitur ) expreffit, quim fe-
cit Plautus, his verbis ;

8i guam rem accures [obrie ant fro-

aliter,
Solet illa refté [ub manns [necedere :

Argune adepol ferme nt quifque vews
accurat (#am,
Sic ei procedit poft principia denigne.
S malus ant nequam eft, male res
vertnnt, quas gt :
Sin autems fragieft, eveninnt fruga-
liter.
Ethzc quidem ita vera funt, ut funt
alia pleraque moralia vel civilia quz
in actione verfantur: que non effe ca-
tholicz five mathematicz veritatis to-
ties monet Ariftoteles: fed tempori-
bus, & locis, & perfonis, & aliis, ut
quis re@¢ judicet, circumftantiis di-
{tinguenda & circumfcribenda pzne
innnumetis. Certé omnes omntum
temporum hiftoriz teftantur, optima
fepe confilia funeftos exitus habuiffe;;
& contra, temeritatem, perfidiam,cro-
S delitatem,

cm 1 2 3 4 5 6
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De Lingni Hebraics.

delitatem, multis pro voto, non pro
merito,cefliffe : & hunc quidem(quod
ait Satyricus ) crucems pretium fceleris,
alium vero diadema tuliffe. Hinc Athe-
nienfium feelix plerunq; fvoeaie vul-
gari fermone jaGtata, & authoris gra-
viflimi Platonis gravis querela, oynray

oedov &L mev]l e avlpdmya mpdjuala Sed

neq; minus hoc divini verbs authorita-

te nititur, ut vix aliud quicquam tefta-

Ecclefiagt, U8 effe poffit. Ex multis, uno aut al-
ViLv.pg. Lero loco.contzer_m erimus. Ecclef.VIL.
1b.iX. 11, Ifta omnia vidi dicbus vanitatis mee -
; effe juftum, qus pereat juftitia [na : ¢~
effe improbum, qui prolonger dies in ma-
liafua. Etibidem paulo poft: Con-
Vertens 'me animadvertcham (ub Sole,
wec velocinm effe enrfum, nec fortinm
bellum., nec [apientinm panems, nee docto-
rum divitias, nec artificum gratiam, [ed
tempus cafumaqne intervenive omnibus
hzs. Non enim probatur illorum mihi
fententia,qui Solomonem quafi ¢x fen=
[# carnis hac pronuntiare volunt 3 cum
res ipfa luculentis aliunde Sacre Scri-
pturzteftimoniis confirmari poflit;mo-
do illa, pxay Ny tempis & cafiumr, Ut
()]
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De Lingna Hebraica,

5 T crebro in veterum Echnicorum

commentationibus, pro Deo & divind

providentid, quod & ratio {uadet, ac-
.~ cipiamus. : .

In hanc igitur fententiam dicemus,
nonfine caufl4 factum effe, quod idem
verbum 3w apud Hebraeps & faP;-
entem effe & profperars ﬁ_gglﬁqe.t, cum
humana ( fi quidem vulgi judicia per-
pendamus: ) non aliud fit ut plarimum
fapientia,quim bonus fuccc\ﬂ‘u‘s.ﬁ Dion pjon.Caf-
Caffius in hanc rem :  Tloma 32 t::ﬂn,w- fius |.XLV.
yis 81 0pIWS %xdpfrmﬂe?‘ JIf:EaJ’/', om @-—
s avldy ifevorlo; ?ﬁﬁs)\ldg £V :gg:

of r
75@0: af.ez;u 71{'& ﬁ?jkoyevoa g:ef)dﬁ;qius
27 J@%WXO? ew']mv, @ pJAoVe | 7 e
Secundus in ‘quadam Epiftola pa
latius ita expreﬂ’lt;\}: omnino mz?_xmmz
[ed ufn recept#, grod honefta r:'onj; ia ve
¢urpia,prowt male ant profpere ceannt, 1~
ta vel prabam#r,wl reprrben\du;:{ur. In-
de plerunq; eadem faita modo d:{;gem;:\,
modd vanitatis 3 modo Libertarss, moao
wroris nomen accipinnt.Tacitus 1o Ger-
mania de Cherufcis, populo Germa-
niz , In lasere Canchorum Catrornim-
gue, &c. Itague,qns olim boni aquique
Chernfci, nunc inertes ac ftulrs wac:t:-
T'e

y
4

em 1 2 3 4 5 6 7 8 9
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De Lingui Hebraici.
tare Catets vitloribus fortuna in fapien”
tiam ceffir, Hoc idem, multi alii, Gract
Latinique. Sed quia Plauti jam in fu-
pertore ufi fumus obfervatione , etjam
hic adhibebimus. 350

Centum (ait ille ) dolim bominnm
confilia bec una devincit Dea

Eortuna : arque hoc vernm eff, per-
inde ut quifque ed utitnr,

Ita pracellet, atgre exinde fapere cum
omnes dicimits,

Bene nbi qnod difcimns confilinm ac-
cidi([e, hominem cantnum enm

Effe declaramus 5 flultum antens il
Inm, cus vertit male.

« Sed hzc tamen ( ut obitet hoc interfe-

ramus: ) utcunq; habeant humana five
jura, five judicia; certum eft, apud
Deum unam eandémgq; veriboniq; re-
gulam effe, ad quam exigenda olim o-
mnia fa&ta confiliaque: ad quam etiam
provocat Apoftolus, 1.Corinth. cap,I¥.
verfu 5. Ut divinus Hippocrates, nun-
quam med fententid magis divinus,
quim eum velut ex facro tripode ita

| fancit ;
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De Lingni Hebraici.

fancit: * TIANTA XATA AOTON FIOI- * Hic al-
EONTI, MH TEMOMENQN TON KATA ludit Syne-
AOTON, MH METABAINEIN E& ETE- 1us Epift-
PON, MENONTOS, TOT AOZANTOS 1o* 2/
y i « st gu-
£z Apxus. id eft, Omnia [ccundnm 5, i =5
RATIONEM facienti, fi non[nccedunt wessucia
. N " ey o ~ o~ 2
omuia [ecundnm Rationem, minime téi- 'gf' oy To¥
men ad alia tranfeundum, [ediis ffan- of”g:;::
dum confiliss, q#e 4 principio plactere. ,z, & 1,y
Aliter quoque verti pofle pofteriora i asfwr
verba non ignoramus ; Sed eddem ta- 700yt

men (ad nos quidem quod hic attinet) 9, avgi-
2 e, @
manente fententia. e 158

TUx s i dmev]d neld AdJoy- Sed qué  illud referamus 2
an §dlop vel Teyyny fu baudienda? Sufpicor Synelium & Jutyy

(non = )fcriphifle; quod verbum eft poeticumyqualia apud |

Platonem plurima,
. . T
Caxterim, ut in priore illa i
(ita enim vocant Grzci) ex diverfa vo-

cis Hebraicz fignificatione magnum

pondus ad excitandos antmos ad ftudia
rudentiz, cui tantum & divine tri-
buunt & humane literz: itain pofte-
riore hdc, non minis ad deterrendam .
fuperbiam, & nimiam fut fiduciam, (fa-
talem fere praftantiffimorum ingento-
rum labem :) clum ita nobifcum identi

dem reputabimus , nullam effe tantam
humano-

em 1 2 3 4 5 6 7 8
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g GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK

De Lingua Hebraica,
humanorum confiliorum firmitatem &
preftantiam, quz non fubito quafide
ceelo tangi, & inimico fidere afflari pof-
fit; nullam tantam prudentiz & fapien-
tiz inter homines opinionem, multo-
rum quamvis annorum petpetuis fuc-
ceflibus partam, quz non herz mo-
mento in temeritatis (ut humana funt
judicia) & ftultitiz invidiam vertere
comparata it : quam quidem maz{ye-
oesauylw 3 vel, ut Plato nuncupat, enpes-
wylw, quiarcem {tatuunt humanarum
virtutum, non malé mihi judicare vi-
dentur. Sed hoc obiter,

Ad hoc igitur inftar multa poffunt
expendi in lingud Hebraicd non inuti-
liter. In hdc autem linguad, quamvis
fimilia fuppeditent & aliz, tanto ma-
gis, quanto major, ut jam diximus, eft
F dvoualirs authoritas. Et funtingenia,
quz talibus citilis capiantur, in quibus
aliqua ineft fubtilicatis fpecies, quim
folidiore do@rind , quz vel exvetere
philofophid, vel ipfis facris literis peti
poteft. Horum quoque rationem ha-

eri nihil vetat, modo tamen modus
" adhibeatur, & ad meram uelewgonoyiary
& reeglansyley res non procedat.
Mirum
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De Lingni Hebraica.
Mifum quam tranfverfos, viros alio-
quin etiam graves & doctos, egerit ni-
mius amor & immodicum ftudinm;
Nain quis credat, homines non illice-
ratos, & mentis compores efle reper-
tos, qui Cabaliftarum, noa miyvie dis
cam, fed mera deliria & ortenta ; ho-
minum feu natur vitio, en fuperftitio-
ne fatuorum ac. czcorum inventa, pro
magnis myfteriis, nec illotis manibus
traandis oftentaréint? Qui omnes fci-
entias ac difciplinas, humaniores & fa-
cras, & quicquid tot libris, tanto ftu-
dio aliunde petitur, ex; Alphabeto, i
Diis placet,Hebraico ; aut cert¢ ex lin-
gud Hebraicd peti pofle, im penfd con=
tendunt &. aliis perfiladere, conantur
onerd » Mihiquidem miniis mirum;:d
urum aliquem, docum alioquin gra-
vémgque,fibi petfuafifle, qui mentis hir-
manz fragilitatem, & impotentis amo=
tis quam mitabiles effectus interdum
fint,rion uno docuimento compert. Sed
zgrorum & mal¢-fanorum fomnia 2 fo-
briis & vigilantibus magni fieri, tamo
ihajor, ut mihi quidem videtur; & in-
tolerabilior infania eft. Sed parum eft;
ifta hominibus natis contigifle ; nifi
' H gadent
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Deé Lingna Hebraics,
eddemoperd in lingue San&z injuriam
& eontumeliam ifta hominum déliria
redundarent. Talibus enim(qua pariim
& Magicis praftigiis diftant: ) haud
pauci meritd offenfi, (i non in ipfam
linguam culpam omnem conferunt,
certe ab ejus ftudio, ne & ipfi tales e-
vadant, haud illibenter abftinent.

~ Herbaram Vitibus quantum tribue-
tit medicoram Deéus Hippocrates, ex
ipfius,quz éxtant hodiéque fcriptis,cui-
vis liquére poteft. Poft illum multi hoe
ftudiutii excolaerunt, &, ut fit,quzdam,
qua Hi;&fiﬁtfhti’s-- atate ‘comperta non
erant,in lucem protraxerunt, ex quibus
naturz Vis, & naturz opificis Dei fapi-
éntia cum potentia conjun@®a tantd
triagis nofceretur. At poftquam inventi
funt intér Romanos, qui herbarum vi
ceelo lundm deduci ; Solis & Lung de-
fectus ; inbres, grandines, ferenitatem,
tempeftates induci ; exercicus fugari ,
MOrctos in vitam revocari; & nihil
non illis effici tuerentar; Jamque in
fabulas ineptifficias, ‘& multiplicetn
fuperftitionem verla éffet utiliffima
fcientia ; exitit fubitd quidam Afcle-
piades, ‘Pofhipeil thagni ztate , qui
.
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De Lingwa Hebraicd.

pertee{us Oratoriz profeffionis , lmg
totum fe convertit ; & indu@a dova

medendi tatione, oninem ufum herba-
rum, non minls fatiraler quam mas
gicuth ; penitus faftalit & abrogavie.
Super omniay aic Vlinias; adjnvere enm
Magice vanitates, inrantim evelta, i
abroguré berbis fiders contlis poffent.
Hoe dicic Plinind, magicam illam vie-
tutém, goam homines vant & impofto=
res herbis filfo tribuebant, pracipué in
canifd Faiffe, quod nova Afclepiadi
medicina;quz nullom herbarum in me
dicind ufum agrofcebaty tam facild fes
eepta fit. 1d ita in mtlcis atiis conti=
giffe certum eft, wr nimias: amor, aut
nimiz laudes plus obfderint; qgﬁm
profeffa potuiffent odix & vibwpersds -
- Narh quod: ita;coltigudt nommlli,
enjus Deas auchor ipfe fit linguz ; non
pofle; quin magnz fint ejus pre czterss
prerogative ; modo prerogativas in<
telligant, que fine linguarat pwpﬂ&,
aud giavatimh concedemu ¢ fifiad a-
lia, quaalterius funt generis, extets
dant ; refpondeimus,Devits #ispee 8 &
sukiog authotem, etiam linguis{uas mé-
tad pofuiffe; no illi froftia Gne , & i
H Deum
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De Lingui Hebraicd.,
Deum ordinis authorem injurii, qui,
quod linguarum non eft: proprium, 2
linguis petendum fanciunt. Fuit & ter-
ra, quam Dei populus incoluit; non
uno fan&a nomine : quam etiam Deus
ipfe fuo non femel encomio nobilitare

ignatus eft. Scimus tamen fuiffe etiam

alias fertilitate non minus celebres, &

multarum rerum, quibus illa caruerit,
. . A 1 i
eximiarum feraces.. Quod fi nolunit De-
us,ut una omnia, quamvis alioquin una
fan@itatis ornata:titulo, & quafi privi-
legio, terra ferret : qua rationis aut ve-
ri fimilitudo, in tanto facrz ipfius Scri-

- ptura filentio, & ipfd guaﬁ reclamante

naturd rerum, nosinducat, ut.creda-
mus; Deum {cientiarum- & do&rina-
rum, quibusyel humanz regantur a-
&iones, vel maturz fecreta pandantur,
quafi facultates & femina, verbis He-
braicis & literarum apicibus indidiffe ?
Quod fi:lingua Hebraica, aut vero Al-
phabeti Hebraici literz, quod ab uno
{int immediat¢ Deo, ideo ad omnia
debent fufficere, -quanto magis ad fin-
gulos Sacrz & Seomsise Seriptura Ji-
bros id transferamus, multum eorum
dignitati detrahere,qui neget fingulos,

faltem
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De Lingui-Hebraicd.

(altem qua ad falutem noftram necef-
{aria funt; omnia contirere ? Hoc alius
pofted, ad fingulos fortafle,quo mira-
culum crefcat fcilicet, & cummiracu-
lo reverentia , verficulos transferat:
pariim interim folicitus, quid alii, pari
libertate, de Deo judicaturi fint, qui,
4 cum tam pauca fufficerent, tam multa
“§  cffe yoluerit. Cazteriim,non in medio-
@ rum,aut paucitate, aut varietate, Dei
w gloria confiftit : fed.in eo,ut,quemad-
¥4 modum ipfam vitz ufuram;ita quacunr
84 que, quibus hac vita fuftentatur, orna=
tur, fovetur, accepimus ; bonorum o-
mnum Deo authori in folidum ad-
{cribamus; neque dubitamus,qui phry-
gionicz astis & polymitartz, aliaram-
que id genus, Exodi capite XXX V. &
agriculturz, quzque ad agriculturam
pertinent, arcanorum, Efaiz ¢. XX VIII.

- verf.23. & fequentibus,fibi vindicet in-
ventionem ;quin idem aliis cujufcung;
nationis aut linguz ingenium fuffece-
rit, quo artes & difciplinas vitze utiles
invenirent,aut inventas expolirent : ut
ad lingue ‘Hebraicz fanQitatem mini-
me opus fit recurrere, Ut de Deo au-

thore & inventore gloriemur.
H3 SOLET

cm 1 2 3 4 5 6 7 3 5
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- De Lingui Hebrajcd.
SoLer 4 multis, inter Hebraie linguz
{audes, & Rabbinicorum librorum uti-
litas commemorari : ad quos,per hane
linguam, & diligenté S.Scripturs leti-
onem, nen admedum difficilis 4ut ope-
rofus :_e,f_t admus g: s pm’cigu@ préﬁ iis
muynitis, qua tum aliord; twm precipué
Buxtorfiorum landatiffima niobis opera
paravit, ‘Multafané in hoc eraditionis
ﬁenere a viris praftantifiimis effe pre-
ita ex quibus auior intelligentia Sa-
core Scripture fada eft, & multa feeli-
citer illuftrata; qua denfillimis pbruta
tenebtis erant, nemo zquus ferum afti-
mator negaverit; de quo multorum
extant commentationes, qui & argu-
mentis & exemplis plurimis ita rem ha-
bere docent. Cum tamen ita fateantur
omnes, & res ip{a probet, vaftam mo-
lem impuriffimi (terquilinii vertendam
effe, ut-aliqua auri mieg legantur, qua
exaliis litetis longé minore & laboris
8 temporis difpendio colligi poffint :

wifi quis ingenii proprii duftum poris |
(cujus magnam quifque in infliruendis |
frudiis rationem habere debet,) quim
vatioms & judicii fequatur; aut magnis
Opportunttatibus invitetur, an'tanti fit

2% ~ opers,
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De¢ Lingwi Hebraica.

operd;nefcio. Nam qui fe totos ad hoc
ﬁ%ﬁlﬂ?ﬂi applicirunt, ut 3bditiffima
quaq; rimarentur, & viam aliis facilita-
rent, quin illi vel meritiffimis de re-
publica literarid, & facris fpec;anfm li-
teris, viris accenfendi fing, nemo ag}i{s

& zquus dubitat; Necdefmms 11
ingeniis, quibus, raro feelicicatis exem-

%  plo, in plusibus excellere & aliis Pf;
deffe datum eft, nobis hic fermo. Adu,
ui fhuled perfuafione & ambitione -
! gu&i , quafi ad faftigium ernditionis

perveniflent, (}Ficunguc Rabbinica,
anantum ad -oftentationem fufficiat,
gélibzir-um:_, hoc ftudium avide arripi-

t, neglectis interim ( quod in me .1(:
ggﬁti ﬁ%ﬁ aut ftrictim & falcuatim ..g-
fpedis, £x quornm affidnd lechione ~F
lida -pendcr,gmdim, Grzais Latinifq;
feriptoribus 5 horum fi minor effet nu-
merus, noftrahac nihil, opinor, Ref
publica detrimenti caperet. De quo

Jura fortafle, - ubi de é?gxgeggsf

eftantid tra@abimus. Bicd vi-

ﬁgd@&os, & in his ftndiis verfatos li-
entet conveniam, majorem aliquantd
otii fi & leGoram, fuorum; Pasients

rationem ut habeant, quim mulgoim
B> H 4 hodic
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‘Hebraice fcriptum eft, fine ullo
‘&u aut difcrimine ftudiof¢ conquirunt,
‘& le&oribus fuis pro bona & vendibilt
‘metce obtrudunt, quafi fatis hoc cui-

De Lingua Hebraica.
hodi¢ mos eft.Ita enim multi qﬁi’cguid
¢ ele-

cuimodi feripto conciliaret authorita-

tis, quod Hebraice feriptum fit @ cum

tamen certum fit, multa iftius generis

& linguz fcripta extare, quz ab homi-

nibus idiotis, circulatoribus, & agyrtis,
nulld vel leviflimd meliorisalicujuslite-
raturz tinGurd imbutis, profe@a funt :
quorum nuge nenizg; cur a quoquam
alio loco fint habend=z,quim qua quo-

tidie in triviis ab- otiofis balatronibus
& pannuciis mulierculis garriuntur aut

cantitlantur, caufam nullam video.
At illud majoris aliquanto momen-
ti, ep proceffiffe ftudium do&orum

‘quorunidam, ut importund Thalmudi-
corum locorum & teftium citatione,
clariffima quzdam de'Chrifto teftimo-

nia convellere firit aggfeﬂ'i ;* 'Obfer-
vatum non uni, fi bene memini, folitos
Judzos veteres dicere,;Mundum Meffiz

caufd creatum effe. Hoc arripit vir fine

controverfid Maximus, & de republica
literarid inter paucos meritus, fed in
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De Lingui Hebraica:
Chrifti caufd, nefcio quo fato ad Soci-
nianos in devexd atate propenfior; hoc
il'lf,inquam,ﬁudiofé arripitutde mun-
do'per Chriftum creato clatiffimaalio-
quin teftimonia nobis eripiat.. AILIBL
tur A poftolus,” Chriftum hzredem ©-
mnium 3 Deo conftitutum effe, &4 6%
T duyds EmoinTe. Vult ille, 4% & valere,
¢ Sy 3 non, per guers;fed propter qucm.
1deo autem, inquit ille,hzc interpreta-
tio hoc loco maxime fe probat, quia
ad Hebrzos feribens videtur refpicere
ad vetus diGum Hebrzoum ; propter
Mefiam conditum effe Mundum. Rur:

{us idem Apoftolus Plalmifte verba,

=0 rg?'épxég, Kuee, "r"l'y??v i&efm\mm,
v, o o de@y O bIaIY 08 SEVOL ( quo.
X)o7 xdewr 0% RGPS
uid “clarius aut illuftrios quoquam
dici poteft, aut fing! ? ) Chrifto aptat.
At hic quoque, QUi conftabat,inquit,
inter Hebra0s , Mundum hunc Meffiz
catifd conditum effe : ( quid, gusefo 2)
ided 3 5y ESeueninsds, id efty canfa
fuifbisonr fundaretnr - &, 0pHs MATHANS
swtaram 5 id eft, proprer ¢ faltum : nam
ey Hebraice & Cbald.mcé etian
Propter fignificat J&c. Hujus-geners
plura, apud eundems: Sed hac fort;_ﬁ:z
ik : 1C

) 6 7 8 9
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106 De Lingua Hebraica.

dicet aliquis, ex nimio potius erga par- j

tesillas, quibus addictiorem fuifle mo- |
do dicebamus, ftudip profedta effe ; |
quam ex ulld tali xgwolnrin, de qua no- [ 1
bis hic fermo. 72
Ifaiz capite I. verfu 18. Penite jam,
&~ difceptemas, dicit Dominus 5 - Si fue-
vint peccata veftra, ut coccinum ; quafs
nix, dealbabuntur : & fi fuerint rubra,
guafi vermiculus velut lava alba erunt.
Quis dubitet, quin elegantiffime Pro-
pheta & ex nouflimd ratione peccatis
&: fceleribus in genere rubrum colorem
tribuerit, em natura colorem illum
('nifi quis amovevonuév@-, ant, Apoftoli
e2d7d, wirgulnereo by Q- # ouveidan, oc-
N ealluerit ) fauciz confeientiz indicium
effe voluerit? cim pratered de fan-
guinelentis hic {peciatim legatur (gye- :
rumi manus fanguive plene, verfu 16,) |
quibus ifte color peculiari quoque ra- t
tione conveuit. Jam hoemultis linguis
commune eft , ut intenfioris tinGure
fimilitudine tum vitia tum virtutes ex-
aggerentur, unde Gracis & disomids fa-
oi, & id genus alia, de.quibus,tum alii,
tum b.m«_ parens ad Perfium non uno 5
loco. Nivei autem coloris imagine , l |
' (cum

cm 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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De Linguk Hebraicd.

(enm quo certare,iniftis Jocis,albedine
faneum notant hic virido&i:) quz
pon utitur lingua ad fimplicitatem 2-
nimi & innocentiam morum indican-
dam ? Hinc candor, wivei mares, & id
genus alia pharima, vulgo nora &u-
furpata, 1In his igitur omnibus cum
nihil A communi ufa aliennm fit, fed
omnia valgarifermone trigiﬂitr_la : funt
tamen viri infigniter docti qui ad tra-
" ditiones Thalmudicas, ( quarum certi-
tudo ab eorum fide tota pendet, qut
rot mendaeiis 8 fabulis paﬂ:lm fca-
tent, yde particulﬁ nef¢io qud cocci-
ned inter cornua hirci emiffarii, &c.
appendi folied, nos ablegant, & inde
{onf{um verboram Ifaiz petere jubent;
quz qui-aliter, quam ¥ Tﬂhalm‘ud:,
interpretentur, ezcos eos ( hic quidem
certe ) valde am3loums pronuntiant.
Jam Chriftus in ultimd ccend, pocu-
o difeipulis porrecto, ita eos affarur;
NS G, bm & un Ao da’ gl n 7ils
F Qoviual G 7iis duziny, Tas THs Nutegs
ucioné, §lar avld Ao ued JM”_.@,;‘?EP kL
"Tg:é'@'mheinc 7% Flazebs, Hic Pl‘lmo cet-
-tum eft; Chrifto przcipu¢ propofitum
“fuiffe, ut de morte fud propinqud fuos
- com-

em L V. 3 4 5 6 g 3 9
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(,\_/ o e Signatur: Leibn. Marg. 188, [119] - 107




em 1 2
V

GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
.
MNIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

3

humanz teftantur literz,& divinz, Huc

De Lingui Hebraica.
commonefaceret, ctim multiim (ad fa-
ciendam Divinitatis fuz fidem ) nihil
{ibi accidiffe, quod non pradixiffet,
difcipulorum fuerum intereffe intelli-
%eret. Czterum, ut ex re natd & prz-

ente predicend® mortis; ita,ex verbis,

quibus mortem przdicit, occalionem

fumit confolandi difcipulos, venuftd
& non infolente in Sacris Scripturis
evlavaxrdsq, ams 7 segloy , ad mdoesle
¥ vouls, converfd verborum notione.
Quut igitur alibi panss ; qui ague pro re
natd, fcaturientis ufus erat fimilicudi-
ne, ad regni ceeleftis feu przfentes feu
futuras opes & delicias exprimendas
‘qui obedientiam alio loco, cibi quoti-

1ani appellatione fignaverat : idem
nunc ceeleftia illa gaudia, quibus fan-
&a, vel in hac vitd adfperguntur & fu-
ftentantur anime ; velp olim pleno hau-

{tu perfruentur ; vinj cu jufdam pra-

{tantioris, quod beati potaturi fint,ad-
umbrat fimilitudine. Vini autem pro-
rium efle, ut cor hominis lztificer, &

etiam pertinent & ifta Lucz XXII. v.
129,30. Kgyw J‘l_af_j_lf&sm: vy, ngSws &ié-

3¢l6 wat & malig we, Paoreianr” Tye 2inTe
" < )
7
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De Lingua Hebraica.
i mvle 89 s Teamilns we, & 7 fa-
Aelet L8 AW
Quim vero 4 communi ufit non ab-
horreat, ut ceeleftia gaudia cibi potaf-
ve vario apparatu fignificentur, vel'ex
Homero difcamus, quicumalibi (ut
Plutarchus, Porphyrius, aliique veteres
obfervant ) Diis fuis immortalitatem
eo potiffimum afferat argumento,quod
3 ooy Cdua 56 mved aibom sivoy:idem ta-
men eofdem Deos convivia inter fea-
gitantes frequenter nobis exhibet.unde
& Diverwm epulas, apud Latnos; &
sunbes, apud Gracos pro dfayecis five
immortalitate poni intérdum, doctiffi-
mi viri re@e docuerunt. Hoc fufficere
poterat: fed animadvertenda graete_'rc‘ai
+ Chrifti verbis vOX xaudr, qua nion de
communi ufitatoque vino agere fe fatis
aperte indicat : cu jus vim vOCIS gugeli-
Jwldris dodiffimus Camero diligen-
titis hicexpendit & explicat, Quid ig-
tur opus, ad Judzorum fabulas de uvis
3 creatione mundi fervatis, 'quas qui
manducaverint, vitam €0s &Ernam
poffeffuros traditum fit in ipforum O-
niroctiticis : - Quid, fnquam, opus, ad
iftas fomniantium fabulas recurrere,
ug
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De Lingud Hebrajed,

utad wtas uvas 4 Chrifto dicamtis ale
lufum? Mihi fan¢ non videtur : quod
tamen quia viris quibufdam maximis
aliter placuiffe video, liberum per me,
Le®ori fit, ut, quod ipfe maluerit, am-
pleGtatur : clim nec alio fine hzc 3 me
proferantur ; nonulld fané viris maxie
mis contradicendi libidine ; fed ut cau-
tiores fint, qui tala legunt, nec omaia,
magnis illeti nominibus, fine delecu
aut judicio adhibito ampleftantur. Sed
& illud obfervatione digniffimumi ;
quod harum literarum peritifimis meo=
nitum eft, haud pauca reperiri in. vete
ram Judzorum feriptis, quaex verbis
& hiftoriis Evangelicis detorta & de-
pravata effe res ipfa fidem faciat. A. pri~
mis autem illis, qui quondam ad Chri-
“ftum, fed non pleng,converfiy ad niles
miegd'ores opiniones & fuperflitiones
redierunt,(fic tamen,ut aliquid ex pri-
ftino Chriftianifmo, quio fuorum ¢om-
menta incruftarent & au@iora faces.
tent; retinerent ; ) Judais effe profecta
talia, iidem illi viti do&iffims, re@e
cenfuerunt : quale quid cum veteribus
quoque paganis contigifle, ( de quo a-
Libi plusibus)obfervaverimis ; n@n‘cﬂ‘i
quo
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De Lingua Hebraici. |
quod in Judzis tantod propioribus mi=
remut. Sed d¢ doérind Thalmudicd
quid in genere cenfendum fit, & qui-
bus ea cautionibus amplétenda, con-
fulant ftudiofi profundz fimul erudi=
tionis & judicii vitum, Johaninet Sel=
dentm, in opere exithio De Fure natn-
#ali Flebreornm,&c. cujus 110 judicie
libenter fubmitcimus. 30
Patrum aut avortim noftrorur fie-
morid rari erant, qui literas Hebraicas
attingerent , %uo partim difficultas
(iftis temporibuis) nonnullorum, ‘&1::
tardiores, conatus in ipfo limine def
cueret ; partim verd rei infolentia alios
omnia majora, qu ignota, fufpicantes
terreret,& procul arceret. Nunc Vero
ftudio ifto ad fummam facilitaterft 510—
Sorum laboribus perducto,viaque jamm
vel puerorum folis tritd, non tam ne-
ceffatia videtur nova, ad capeffenda,
exhortatio ; quam capeffentibits, Gt
ciim verectndid tra@ent & fobrietate,
pramonitio.Satis Hebraicz linguz con-
fulit,quifquis illi fuam antiquitatem &
fan&itatem afferit;neque puto,unquam
tam mald cum gente Chriftiand age-
tur, ut non fummia ejus linguz utilicas
&

cm 1 ) 3 4 5 6

7

8

Signatur: Leibn. Marg. 188, [123] - 111

9
S

10

PUBLIC
DOMAIN



112

3

De Lingua Hebraica,
& dignitas inter Chriftianos agnofca=
tur; quad potiffimum Deus facrz fuz
voluntatis arcana, quibus ad ccelos adi-
tus hominibus pateret, confignare di<
gnatus eft. Cazterum in tanto,quantus
nunc ubique eft,Hebraizantium nume-
ro, dum pro fuo quilque ftudio nova,
quibus ftiidium hoc provehat. ac com-
mendet , argumenta.excogitat ,-haud
pauca interdum etiam a docis, affe-
runtur, quzfi ad obruffam veritatis
exigantur ; ad oﬁcptandupl potius in-
genium excogitata merito videantur,

uam augendam: apud graves & folidi
judicii viros hujus linguz 2ftimatio-

' nem. v

- Scripfic Johannes Chifletius, haud
vulgaris ingenti vir, fed partibus.ad-
dictifimus, Apologericam ad linguam
fantam Parenefim, Antwerpiz excu-
fam Anno Domini 1642. Ined multa
de lingud & liceris Hebraicis, quz non
funt hujus loci : fed duo prater afios
Sacrz Scripturz loei tradantur, quos
diffidentes ab Hebraicis fontibus ve-
tuftiffima quedam’ verfiones fufpedtos
nonnullis reddidere.. =~
. Quiod Exodi capite Vi.verfu 30, £2
AL
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D¢ Lingnd Hebraica.
ait Moyfes coram Domino, “993 1R {11
L D72 1R POUT PR ENAY quod
hodi¢ legitur apuid Grzeos interpre-
tes, 'Eyo 3 drmeelr ] G- 7ols xeirtory, 8eC.
a Clemente Romano, Sa‘n:fh Pau!1 d{-—
{cipulo, ita laudatut; "Eqw &% e druis
um y dreas + Hunc enim focum lmuc!
dubié voluit Clemens; & nugantur,qui
ad Pfalmum CX1X. verfu 83. eum re-
fpexiffe, & Mofem pro Davide errore
memotiz pofuiffe cominifcuntur, cum
ram Graca, quam Hebraica longe ab
iftorum verborum,de quibus quzrimus
hic,abfint fententid. Contetidit Chifle-
rius legiffe Grxcos, ( quam efiam pro
verd ac genuind Jectione nobis com-
mendat ) CnawY I 1N totidem
_uidem vocibus & literis, f'ecf aliter di-
qﬂl em VOCl- B _-'e&ufa f‘ed
vifis. Ingeniofa certe comjectura,
yam miror Chifletium cuiquam fe
ulé cordatiori probatitrum credis
diffe, nifi prins ( Emsp €44 Aéifu ) TIA0
vel £3NAW pro yyrpa: tum vero
pro druidy int facrd Sctipturd, aut fals
tem Rabbinis, aut ulld lingnarum,
( quod ha&enus mihi non o-bfe;r_v\atum
fateor ) que ad Hebraicam propitis ac
gedit ; repetiri probéfler,  Pratered,
i propres
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De Lingna Hebraics,
propter unum Clementem, ciim nulla
verfionis iftius Graecz;apud ullos anti-
quos Patres aut alibi ; extent veftigia ;
confirment autem plurimz verfiones
veteres Hebraicam leGionem ; cim a-
i, domeimunl©@- 5 das[iG-, alii ; alii, £-
#e$Cus@-; alii denique, & 14.9p G-, ver-
terint; qua omnis varietas eddem re-
dit: propter unum,inquam, illam Co-
dices Hebraicos follicitare, periculofi
res exempli eft, & hominis magis in-
?enio fuo fidentis; quim pudeori ton-
ulentis. 5 it

. Cum autem haud pauca iftius gene-
ris alia mirarum verfionum & varieta-
tum exempla apud veteres, unum plu-
réfve, patres extantia reperiri poffint ;
noneft, quod adeo miremur in hanc a
cxteris adeo diverfam verfionem u-
num ex antiquis, quiad nos pervene-
rint, Clementem incidiffe, Si conje@u-
re fit locus, quid in mentem ifta fcri-
benti venerit, Leorem non celabo :
Sciolum aliquem fortaffe, nec diu in
Sacrd Scripturd verfatum, cum non in-
telligerer, quid ifta fibi vellent. arre-
PITMHTO(, TOI(] XEIAE(IN, & iftis
verborum prodigiis (neque enim aliéqr
judi-
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De Lingna Hebraici. 115
judicare poterat, qui ex vulgari Helle-
nifino de illis judicaret ) non parum
offenderetur; aliquid qufivifle; quod
& fententiz non male conveniret; &
ad feripturam ipfam, quim proxime
poterat, accederet. Annon hoc tale ;

' ATIEP ATMI(} ATIO XTTPA(]? Ingens;
dices, in pofterioribus verbis & literis
difcrimen: At hoc aliquid eft, quod in
prioribus aliquid affine: cum muta~

tionum talium non defint exémpla, ub1
& fententia & fcriptura confulto plane
mutata, Et fortaffe vetus aliquod di-
dum Grzcum réfpexit author iftius
mutationis, Eft enim druis Proprie;

vel dru G-, 1 Y2 UaE dvddo(Cis, U Hefy-
chius ; vel i'F Jda]@ dvamion, UL AN
thor Etymologici; qualis €x olld, igne
fuppofito, fervente & bulliente folet
afcendere: unde & verburi Anglicum,

&teame, de tali vapore propric ¢, ex

Gtzcahaud dubi¢ (utinfinitaalia; &

propé omnia; quz vere Anglica,ut nog

alibi probamus: ) origine:; Sed de con-
je@uira hic noftrd Le&tor pro fuo juré

& arbitrio ftatuet : neque de ed quid

udici latiris fir;valde laboro ego.Sed

& Chifletic non illibenter concefle:

Iz £
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- De Lingui Hebraici.

rim , fieri pofle , ut verba Hebraica,
qnemadmodum ille digerit,aliquis He-
braifmi non vald¢ peritus legerit ; &
quia, quam ex illis exculperet, alia me-
lior non fuppetebat fententia, in iftam
verfionem tncidiffe: facilé enim ad
aruldG & yureqs fignificationem ab
audaciore aliquo verba illa Hebraica "
torqueri potuerunt : €am autem veram "
efle & genuinam five leStionem five
fententiam, tum alia repugnant pluri-
ma, tum loci hujus collatio cum gemi-
no altero, cap.IV.verf, 10, ut omittam,
quod ex proximé fequentibus verbis R
peti poteft argumentum, quibus magis
confonum eft, ut dicat fe Mofes, sncir- -
cumci(um labiss, axtuor, (facundorum
enim eft, perfuadere:) quam gruide
Ewn; xquf . .
_Aler locus, in quo Chifletius inge- \
nium fuum experitur, funt illa Pfalmi
XCVI. verfu 10. pon—an 790 =i
+91n qua Graecus, qui pervenit ad
nos, interpres reddidit, X¢e:G-2€aqi-
Aduav, x5 30 xgldpbors # dixsuivlw. Lati- ._
nus ; 30»»’»34 regnavit:  etenim core ‘
vexit orbem terre. At,inquit Chifletius, '
conflat, tum ex Juftino Martyre, tum
: e
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De Lingui Hebraica,
ex Auguftini commentariis, olim le-
&um, éCasirdaw am Eoas : Dominns
regnavit a ligno. Potuit dicere, ex Ter-
rufliano & Cypriano quoque : qui
quanto Auguftino anteriores, tanto
ad rem magis hic eorum teftimonium.
De his autem verbis, & £das,, dudum
quafivere tum alii, tum Nicolaus Ful-
lerus Anglus, in Mifcellaneis fuis, in-
tegro capite ; & in tantd fimilium affu-
mentorum, integrorum etiam aliquan-
do verficulorum, copid, quantamtum
Fullerus, tum alii plures ohfervdrunt,
poterat fufficere, quod vir ille dotiffi-
mus & acutiffimus fuper eo commen-
tatus eft. Do&iffimus Junius in fuis ad
Tertullianum Notis conjiciebat, fieri
poffe, ut lippiens aliquis pro ¢Cacind-
ow,legerit U2 £das. EgO potilIS dicerem
ineptulum aliquem verbum gasind v
alludere voluiffe, quafi eflet gzZuadigr,
aut ex eddem, qui Fuadigy fen Evadic-
sy OYigine. Permutari fane interdum
iftas literas, ut in drdZves pro dyaau
ezs, &c. notat Euftathius alicubi : nec
magnum in Scripturd diferimen. Sed
quid Chifletius? A valgari ac tritd ver-
fione, quam hodierna exhibent exem-
I3 plaria,

cm 1 2 3 4 5 © 7 8 9 10
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118 De Liﬂgﬂ&i Hféfﬁiﬁti- :
pIarig, quamque ut receptam olim, ac
viilgo notam agnofcit; ad magis oc-
cultam & Cabalifticam provocat,quam
talem fuiffe (ibi fingit: N4 70 =M
+93n 12 Exdem, inquies; literz, five
112 namfive PINT4N legas = nec caret
exemplo. Sed quo,quafo,exemplo He-
braicailla, utfcribit ille r-qa, non
Hebraice, fed Grzce legenda, am T. &
inde, am £das? O murificam Cabalz
vim ! quz, quicquid delirant homines ;
quicquid five valentes,five zgroti ; five
vigilantes, five dormientes fomniant ;
id omne in {cientix fecretioris arcana,
in ﬁura.p_uta myfteria convertere po-
teft:ut jam nullus feré cerebri morbus
fit, qui fpeciofo hoc Cabale nomine |
curari aut certe tegi non poffit., Hac L
arte nuper (ut veteres omittamus) Ro- :
bertus Fludd, & Thomas Alabafter,
Angli, ingentibus voluminibus editis,
fuam faptentiam nobis approbdrunt :
mira & 1gnota prius my(feria revela-
runt ; omnibus denique, folemnia de-
{ipientibus & faftidientibus ; m ira, in- 1
audita per mate,per terras confe@anti- |
pus, ingentes delicias & lautitias a ppa- 3
rarunt. - Ar (iquit Chifletius ) 7es
L quamvis

e —————— .

cm 1 2 3 4 5 6 7 8 2 10
D) beiais

Signatur: Leibn. Marg. 188, [130] - 118




Dé Lingwi Hebraica.

q}lﬂ’”'vi‘ admirabile » € tor retro ﬁcﬂ-
lis inawdita, nfque eo tamen jam certa
explorataque mibi videtnry ut literam
1 felicem ac [alutarem fuifle apud
Hebraos, & cructs Dominice fignram
ve && formé prauliffe, [wpervacunm it
boc loco ex: Exekicle ¢ antigmss Sama:
yitanorum lirerts oftendere. 1moO minime
fupervacuum, quandode loco Ezekie-
lis,qui rationibus haud levibus indu¢ti,
tum veteres, tumm recentiores aliter fta-
tuant haud pauci fint.In ipfius Prophe-
¢z verbis nihil effe, quod nos ad iftam
compellat aut inducat interpretatio-
nem, modeftiffimi quique €X illis par-
tibus agnofcunt, Non tamen praterci-
dyms arbitror, ait dociffimus Sixtus Se-
nenfis, nomen T an, tam pro extrema li-
serd Hebraici Alphabets accips, quam
pro quocnngme figno- unde cum apwd E-
echielem non ipfins lisere Than fola fir
gura T [epararim [cripta fit, [ed tota
spfa ditio 1\ , quam fere omnes [ignnm
imeerpretanttir 5 WCErtHI [ane eff, an
verba propheta vel de ip[d litera Than,
vel de guopiam alio figno intelligenda
Jfint, HaGenus ille, Ad Thau autem Sa-

maritanorum quod attinet,fi hodiernas
' 14 eorum

3 4 5 6 7 8 9 10
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De Lingua Hebraica,

eorum literas infpiciamus, quis inficia-
ri poffit,non magis illi cum figurd cru-
¢is convenire, quim Cani, quod in ve-
teri verbo cum balneo. Nullam tamen
in Alphabeto Samaritano mutationem
intervenifle, faciunt Origenis & Hie-
ronymi verba, ut affeverare non aude-
am, Sed quando, aut qud occafione,
magnum meo judicio praftitiflfet Chif-
letius, {i nos docuiffet, Scaligerum, ad
quem nos doi viri rejiciunt, adibunt
& confulent, quibus adeundi (qua no-
bis negata nunc eft,) copia.

Sed hoc ferri poteft, in quo nimis
tantum fubtilitate peccatur,cujus apud
multos non parva gratia, nec adeo dif-
ficilis, maturefcente judicio, emenda-
tio. Illud nonferendum, a Chrifti ex-
aﬂ[)]plo & verbis, talibus prafhigiis ar-
cellr patrocinium, quo nihil ad fidem
Chriftianam funditus evertendam, &
invehendum atheifmum, dici aut co-
gitari poflit efficacins. Chrifti autem
verba, Matth.capite V.verfu 18.8& Lyc.
capite XVI. verfu 17. in quibus unius
Tota & juds wapgias fit mentio, quam
athil ad rhombum, pluribus oftende-
rem, nifi ab aliis jam abundé preflicum
effet,
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De Limgni Hebraica

effet, 2 quibus locutionis iftius prover-
bialis vis & ratio dilUCldé cxplicata_
Ludovici tamen Capelli, viri docufimi
& in Thalmudicis verfati[ﬁ_mi\, hac oc-
cafione verba, quia apprime ad rem
faciant, Le@ori Rabbinicz literaturz
cum fobrietate ftudiofo, libens com-
mendabo : Sic autem, aitille, loguitsy Lud, Cap,
Chriftus, non nt probet Pharifeorsm, de ?cnaltir:bi
illis cornicrlis € apiculis fententiam,qns &\ °
putabant, [ed falso, magna z}a i2s Larere
myfteria. Nam certe fi vere laterent i
illis grandia myfReria, fi fic C briftus cen-
fui ﬂgé’t : qui faltums, ut, nee ipfe, nec wl~
Lus Apoftolorum nobis ullum_( nec qus-
dems minimum ) illorum myfberiorum o=

evuerir ! Unde eft, quod nullum ( :i:e
obfenriffimum quidem ) LNt t.:u::sz; 4:{ -
mirabilis [apientie 17 carmm.l:; 14 de-
lirefcentis veftiginm copareat s omnibus
gum Evangeliftaram tim Apoftolornm
feripeis nlles Canonicis ? Cr non ifta re-

velifet Chriftus ? Cuur nonin ilizs inda-
gan&ﬂz; nobis aliqnatenies pmwg};ext Ut~
AMmqe pramon m_[frm A pOﬁob ? Nuge

itague [unt, > mera gerres, &e.
Caxtertm fi unquam vel apud ipfum
Schindlerum Chifletius obfcrvaffet,alrg
apug
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De Lingua Hebraici.
apud alios ex illo obfervatum compe-
riffet, reperta effe ?ﬁl'&dam exempla-
ria Hebraica, in quibus extaret illud
(0 T oW, omiffd Cabali fud,
€0 potilis, opinor, ut eftin eas partes b,
gronns, fe convertiffet, ut textus He-

raici corruptionem evinceret, & exa-
fitaret. Facilis refponfio.fi feciffet ; Sed

abori parcam,ne contra propriam um-
bram pugnare videar.

Hzc erant, qua de linguz Hebrzx
five ufu, five abufu, non abs ré vide-
bantur, quz tirones, harum rerum ftu-
diglos, moneremus. Aliquid de necef-
fitate quoque coronidis loco adjicie-
mus. A multis proponitur quaftio, &
a nonnullis uberrimé tra®atur, An
Theologo neceffaria it Hebraicz lin-

u peritia. Si fimpliciter & abfoluté

tcamus neceffariam , objicientur tum
recentiorum & fequiorum feculorum 0
tnfigniores aliqui, tum preecipué primi- g
tive Eccle(iz Patres & -Theofogi vete- ' @
res, & vitd & fcriptis meriti, ut ijly-
ftria Ecclefiz lumina & columina 3 po-
fteris haberentur : quibus qui recentio-
res Theologos ob Hebraicz linguz pe-
ntiam fimpliciter & nullo difcrimine N
pr- 0
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De Lingud Hebraicd. 123

preferunt , in valde anguftos limites
amplam & auguftam S.Theologie pro-
fcf:lTionem cogere & compingere mihi
videntur. Non enim ftatim intelligunt
San&am Scripturam , qui Hebraica in-
# telligunt : fed ingenio opus eft,& judi-
f  cio, & affidud lectione : ut quis autem
perveniat ad -eum intelligentiz gra-
dum, qui facrz hujus {cientiz doctori
conveniat,nullum non difciplinz genus
& eruditionis eft necefflarium : nullum
enim, quod non juvet ; & in obfcu-
¢ riflimis(quod multisalibi nos exemplis
iy probabimus ) fepe locis, ex infima ar-
! te aut fcriptore lux clara peti poteft.
Quz quia omnia perfecte complect,
non-unius eft hominis, confequens ta-
men eft, uttantoille ad perfectionem
propitis accedat, qui plura complecti-
tur: modo tamen par fit ingentum,
quod in omnire przcipuum eft: & fine
 quo reliqua, ad oftentationem quidem
non param fortafle, & eruditionis lau-
dem comparandam : ad verz autem
utilitatis fru&tum, quo quctiores fiant
res Theologicz, nihil omnino prode-
runt, Hoc certum eft, fi qui fine He-
braice lingu peritid preftances fuere
s Theologl,
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De Lingni Hebraici.
Theologi, eos tanto przftituros fuifle,
fi periti fuiffent ; fine exceptione tum
laudandi, qui nunc vel 4 pueris ob ie
ftum defectum multa fibi condonari
poftulant.

Sed utcunque de illis ftatuamus : yt
nunc quidem fe res habet,in tantd fty-
dii hujus facilitate, & tam vulgari nfu,
magis neteflaria Theologo fit hujus
linguz cognitio, an pudenda ignoran-
tia, non facilé dixerim. Sepe audivi
concionatores, qui, ex fingulorum ver-
borum proprietate,& variis notionibus
magna elicerent myfteria. Fateor au-
divifle, quibus oprimé cederet, ut &
ipfi non vulgaris inde acuminis laudem
mererentur, & auditores non peeniten-
dz doGtrinz fructum referrent: nempe,
cum textus ita expenditur primigenius,
five Hebraicus, five Grzcus. Nam fi
verfionisalicujus ( quacunque fit illa )
verbis ifta opera impenditur, res futilis
& ludicra eft ; & xgré abftineant A rifi
pueri puellave, viri feeminave, i quz,
ut {zpe contingit, peritz adfint ; quan-
toque aliquis 1n hoc genere ingeniofi-
or, tanto ineptior fit oportet, & ad it-
rifionem magis expofitus, q

- Se
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De Lingua Hebraica,

Sed & ad affequendam,(ialiqua fit in
verbis obfcuritas aut ambiguitas, (qua-
lia hodi€q; in facrd Scripturd innume-
ra: ) veram & genuinam fententiam,
non parum confert linguz primigenix
peritia, Nam de verﬁonibus,éj. doctif-
fimis viris elaboratis & probatis_pluri-
bus, qua inftar originalium effe pof-
fint,quod 4 multis refpondetur,quant
fit id faciendum, cum de Grzcz lin-
guz fcriptoribus agemus,accuratc per-
pendemus. Hinc igitur ad illam ne Le-
&orem diutitis moremur, Orationem

convertamus.
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De lingua Anglica ve-
tere, five Saxonica ; ¢jtque
cum Graca cognatione,

Uerum adhuc me,b.m. parentem
Ifaacum, de lingua Germanica
perhonorifice loquentem; atque

~  ita optantem, ut ejus aliquando
mihi perito efle contingeret, non femel
audire memini; Hujus autem judicii
votique fui quasille potiffimum ratio-
nies haberet,five quod imparem tum ju=
dicaret, quem participem faceret ; five

ea puerilis xtatis ac mMemori® injuria

fuerit, nullas omnino pofflum dicere.
Habeo ( fiquid tamen adhuc habeo)
Di&ionarium Gallicum; quod Majus
infcribitur, in quo rogatu Patris verba
Gallica quzcunque funt originis Ger-
manicz, Tobias Scultetus, Germanus,
vir do&iflimus, manu fud notaverat &
expofiterat ; qui etiam in Epiftold ad
ad patrem ibidem annexd magnum ejus

e - RS
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128 Delingua Anglici wetere,

ftudium pradicat erga gentem lin
guamque Germanicam.

Anno Dom. MD.C.X. poft czdem
Henricr 1v. Galliarum Regis, cui de
facis maximis MAGNI cognomen ob-
tigit ; invitante Jacoeo Magnz Britt,
Rege Sereniflimo,cujus inter alias mul-
tas laudes tanto faftigio dignas ea erat
eruditio, quz etiam in privato homine
non exiguam laudem & admirationem
meruiffet : eo, inquam, non unis invi-
tante literis, Pater in Angliam cum to-
td, (fed non uno tempore) familid mi-
gravit ; ibique poft annorum quatuor,
przter propter, in fumm4 Regis optim
gratid, moram, annum agens vite fuz
fextum & quinquagefimum, diem obiit
fupremun. Poft ejus mortem familid
ejus varic diftradtd, in Anglid me, tum
pubertatis annos ingreffum,morari con*
ugit, & inter Anglos agentem, Anglico
fermont (Germaniez linguz inter alias
traduci non ignobili ) paulatim affue-

facere : cuitamen addifcendo operam |
nonanté feriam navavi,quam de futurs
profeflione mecum ftatuiffem, jamgque
preconis Ecclefiaftici munus immine+
¥ets Sed neque tum, neque ullo antea,
- ¢ CUMH
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five Saxonica s
cum in eo ftudio verfarer, tempore,
aliud propofitum , prater vulgarem
. hunc & neceflarium pro fufceptz pro-
~ vinciz ratione linguz ufum; quanquam
non femel inter légenda Grzca obfer-
vata non fine aliqud admiratione ver-
borum Grzcorum cum Anglicis affi-
nitas & EuvéuAems. Neque enim aliam
tum eorum rationem habebam, quim
ut ad generalem ovfkvelar; cujus in
omnibus linguis effent exempla, re-
ferrem.

Afiquot poft annis in numerutn Pree-
bendariorum Ecclefiz Cathedralis &
Metropoliticz Cantuarienfis adlectus,
ctim pro loci & officii,quod non femel
illhic obii, ratione paterent mihi Ecs
elefiz illius auguftiffimz archiva ; dum
omnia; que altiquam anhtiquitats {pe-
ciem praferrent,avidé perfcrutor : (ju-
vabat autem majorum noftrorum lau-.
dandam diligentiam & religionem per-
fpicere, qui non loca tantum ab omiik
conflagratione munitiffima profpexe-
rant; fed & pulcherrimis & amplifi=
mis contra fitum & fquallorem fcriniis;
quz capfulas & pixides, numero pluri-
mas; certo ordine difpofitas & mobi-

K les;
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De lingha Anglici wetere,
{es, continerent, omnia diftingerant &
defcripferant: ) dum illa igitur diligen-
ter & ftudiofé perfcrutor, inter alia
venerandz antiquitatis monumenta,
tum plurima alia Saxonice concepta
inftrumenta ; tum vetuftifimorum
Saxonicorum Regum aliorimque tem-
porum iftorum principum virorum
tam Ecclefiafticorum quam fzculari-
um chirographa, partim Latina, par-
tim Saxonica, fefe oculis meis obtule-
runt. Chirographa autem voco, non
qua ipfi {cripferint, ( quod abfurdum
cogitare) quorum chirographa perhi-
bentur ; fed qux ab aliis feripta propria
ipfi manu, vel adfcripto nomine, vel
certa alia nota fignaverint & infigni-
verint., Czterum, omnium fere, Re-
ﬁiomm prxcipuc, tam elegans erat
criptura,ut cam pulcherrimis (qualem
etiam antiquiffimorum, ut plutimim,
librorum fcripturam effe animadverti)
quos xtas noftra vidit typis five Plan-
tinianis five aliis certare poffent. Me-
mini cum facras illas membranas tan-
gerem, religiofo quodam horrore ani-
mum meum percelli folitum, quafi
prafentes intuerer, qui monumcrﬁis

_ llis
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| five Sakonici.
illis loquebantur, quique manibus ipfi
fuis illa quondam tra®averant, qu¥
nunc ego meis contingebam. Quale
novitio alicui, pompz curialis infre=

-quetiti infolenti'cLue, Principis alicujus

e fplendidioribus & fuperbioribus
Aula, ubi ‘quz fpe@antis praftinguant
oculos tum alia fortaffe plurima ; tum
véro ante omnia, prafentis ipfius Ma=
jeftas Principis, & folitus ille purpu-
ratorum Comitatus : tale mihi locus
ille folebat effe ; non mifiiis facer, nec
mintis fpe@abilis. Unum deerat 2d per=
fe@am voluptatem, petitia linguz Sa-
xonicz ¢ cujus ignaro, pléraque quz
corpotis oculis erant expofita, meéntis
tamen ( quz potiffimum ame ) intel
ligentiz claufa erant & abdita. Mito

tam ceepi flagrare defiderio linguam
iftam propitis cognofcendi: quz qui-
dem cupiditas ab his orta principiis,
multum confirmata eft, poftquam ac-
curatidis ifta mihi perpenfa & intel
le&a. _ |

Primd quidem, Saxonicam linguarm,
veram & genuinam éfle linguam An-
glicam, ut quantum 4 Saxorica vetere

prafens Anglica receflerit; tancurm 2.

K2 : nativa
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De lingua Anglica vetere,

nativa puritate degeneraverit : Ut {1
vellem (quod homini cordato & intel-

ligenti fi non neceflarium, certé non

poteft non jucundum effe & optabi-
fe:) verborum & locutionum, quas
quotidie & loquens & fcribens ufur-

abam, rationes ac proprietates intel-
ggcre,ad Saxonicas origines neceffario
recurrendum effe.

Secundo,.eam effe linguam Saxoni-
cam, quz per fe minime contemnenda
fit; fed digniffima cujus 4 quocunque
veritatis & antiquitatis ( qua veritatis,
ut plurimum, teftis & advocata : ) ftu-
diofo, ratio habeatur ; idque ut alia o-
mittam, ob fummam tum antiquita-
tem, tum amplitudinem ; quibus duo-
bus omnes alias vulgares ( nifi valde
fallor) linguas longiffimo anteit inters
vallo. Saxonicam cum dico, Germani-
€am, ut nunc vocant, & Teutonicam
five Belgicam intelligo, cam quibus
eam per omnia feré convenifle, vetu-
ftiffima qua fuperfunt hodieque trium
iftarum linguarum monimenta(de quo
pofted plura)fidem faciunt: idque eti-

‘am ex veteribus hiftoricis apertiffime

\ - L e £ -
colligitur. Trium autem tam propin-
. - qux
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. five Saxonica,
que Eognationis & originis cui princi-
patus antiquitatis potiffimim tribuen-
dus, quazque fe matricis (fi tamen ulla,

& non altitis ad Celticam aut Scythi- /
cam recurrendum ‘eft ) titulo merito
| jaQare poffit, non ego fanc valde fol-
ficitus, aut fuper eo magnopere con-
tenderim, modo id mihi concedatur,
uod negari nifi ab imprudentibus, aut
?&ulté invidis non poteft, tantam effe
illarum conjun@ionem & dmnasy i,
ut in faudem unius vix quicquam dici
poffit ‘aut inveniri, quod ad cxteras
nonaqué pertineat. Sed hoc tamen de
veteribus illis linguis diGum velim,
quales erant in ufu ante octingentos
vel mille annos. Nam de hodiernis {i
quarimus, ego quidem primas honoris
illi detulerim, quacunque fit, qua plu-
rimum de vetuftate fud retinet, & ex-
ternarum contagio minime contami-

nata eft. .

Hac igitur lingua eft, ut vetuftiora
(de quibus poftea dicuri fumus )omit-
tam tempora, qud illi loquebantur,qui

- Galliam, Italiam,Hifpantam fuis armis
fubegerunt, & Romanis eripuerunt :
qui Afficam quoque aggreffi, Afiam-
K3 que,
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134 De lingua Anglica vetere,

que, non moda torrentis in morem ob-
via queque proftraverunt, fed in iis
quoque locis diuturnas fedes fixerunt,
imperia conftituerunt, legibus & infti- B
tutis propriis rexerunt: variis illi qui- E
dem nominibus & tribubus ( que ex ¥
amplitudine, variorum quafi populo-
rum nomen fortitz funt: ) diftinc, fed
ejufdem aut cert¢ fimillimi fermonis
commercio conjuncti: Hunni, Gothi,
Oftrogothi ; Wifigothi, Heruli, Fran-
ci, Burgundiones, Normanni,Wandali,
Alani, Swevi, Langobardi, aliique plu-
res, quorum nominibus iftorum tem-
porum hiftoriz refertz funt. Quis ay-
tem non ita colligat; Qui tantum in
tot Orbis terrarum disjunciffimis par-
tibus ampliffimifque potuere ; qui pri.
ftina regna & imperia vertere;aiolcrc-
nova condere, quorum plurima poff
tot annorum & faculorum revolutjgm ol
nes ad hunc ufque diem, quanquam
vari¢ concufla,permixtique remanent: |
cofdem etiam linguz fuz & fermonis l .
quo res utplurimum adminiﬁmmm’-

humane, veftigia multis locis, & mo-

ribus & linguis impreffiffe : qua loca,
mores, & lingug, in dubiis & obfcuris i
" multis, L
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five Saxonica.

multis, { qualia paffim multa ) ex vete-
ris illius linguz perfe®a cognitione
non parum lucis -accipere poflint. Et
hac quidem, quz de populorum ifto-
rum, qui Romanum Imperium everte-
runt & occuparunt,communi idiomate
di&a funt 4 nobis, ut recentioris funt
memotiz, ita tam certa fuat, ut nemo

poflit contradicere.
Ad priora illa tempora fi veniendum

eft. ex quo primum Ceepit Guzcis La-
tinifve Germanum nomen innotefcere;
panquam ob {ummam vetuftatem noa
adeo liquida res eft, ut tam certo affic-
mare audeamus ; non levibus tamen
addu@i conjecturis do@iffimi quidam
viri in ed fuere fententid, linguam
Thracicam Phrygiamque ( qua in Afia
{atifimé olim- patebant ) non alterius
fuiffe originis quam Germanicam.
Quorum fententiz accedere videtur

magnum f{zculi fui ornamenti’e Cl .
Salmafius in priore de Lingud Helle- Ealm. De
niftica (quz fola adbuc ad manus Med; H Tlen
pervenit )commentatione. Addit porro :
de lingua quoque Pexfica Vit {ummus,
Perfica quoque_five Parthica, qne &
ip[a anthores eriginis babuit Scythasjn-
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Delingud Anglici vetere,

fimtas prafert voces, que eadem repe-
riuntusr in Greca pariter Dialeflo ¢ in
Tentonica. Idem quoque in prafatio-

ne ad Cebetis Tabulz verfionem Ara-

bicam, poft commemoratum Joh. E-
lichmanni M, D. obitut, & deplora-
tam quam in tanti viri morte Refpub.
literaria fecit jaGuram, ut qui ( prater
alia ) in Perficz linguz cognitione pa-
remin Europa non habuerit, nec te-
mer¢ habiturus fit,ita pergit : Qwod ad
hoc avi latuit plerofque exuditorum, ex

~ “eddem origine comperevar fluxiffe Ger-

manicans & Perficam linguam, ad banc
slium conjecturam ducente infinita vo-
CHI Copia ntvique lingne communinm
fed e verbis fimiliter terminatis, eodem
modo compofitis , alii[que multis argu-
mentis,
- JamIllyriorum, Germanorum Gal-
lorum, Hifpanorum, Britannorum y-
nam olin} eandémque fuiffe linguam,
(qua utique Germanica fuerit, ut ex
prifcis plurium reram vocabulis eqpi-
te VilLevincere fatagit) pluribus arsu-
mentis adftruere nititur Phil, Cluye-
V1us , Germania fue lib, primo, cap. V.
& ali quat fequentibus, Gallorum certe
3 ST . (cujus
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five Saxonica.

¢ cujus olim nominis & gentis quanta
amplitudo robilitafque fuerit, foli ne-
fciunt, qui in vetere Hiftorid plane
funt hofpites)linguam non aliam fuifle
quim Germanitam, quanquam diﬁ-
le@o diverfam receptiflima opinio elt,
Qui ita cenfeat ac fanciat, unum nomi-
nabo, fed qui unus inftar omnium efle
poffit, Jof. Scaligerum, cujus hzc in
Propertium poctam caftigationibus
verba: Perdomarns, ad verbum Eivia-
G- Nam mar apud noft ros erat eqRus:
anthor Panfanias. Gallornm veterum i-

dioma fine dubic Tentonichm fuir. Huc
etiam faciunt quz de Getis & Geta-
rum lingud pofted di@uri fumus:quam
i Gothicam fuiffe ( ut plerique omnes

ha&enus crediderunt) obrinemus, ma-

na hinc linguz Germanice vetertam-
plitudinis acceftio fuerit, cum Getarum
natio per longiflima terrarum {patia
diffufa fuerit. Sed de Getis,pofted plu-
ribus. Quid,quod & Orbis Novi,qua
ad Septentrionem fitus eft, linguas €x
Germanicd plerafque Vir fine contro-
verfid Maximus in tractatu de Origine
gentium Americanarum repetit 2 Huic

ejus fententiz quid alit non contem-
| | nendz
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De lingna Anglica vetere,

nendz & ipfi auctoritatis & eruditio-
nis virt oppofuerint, non ignoramus,
quam tamen interdum fic impugnant,
ut non omnino negent, dum gentium
iftis linguis utentiuny, nonnullarum
faltem,originem Germanicam effe non
abnuunt. Nos non ifta ad noftram cen.
furam revocamus. I1d tantum dicemus;

quod ad Vocabularia nos rejiciunt virj

dodt, in eo minime nobis fatisfacere,
Quod enim de loquentibus 4 non uno
obfervatum fcimus, nihil obftare quin
linguz fint cognatz,imo cognatiffime,

wamvis in verbis ulero citroque teme-

#¢ jactatis nihil tale percipiant aures

peregrinz : idem nos de Vocabularia
volventibus, quanquam feduld fiat o-
perd, non fine caufld affirmemus ; cum
prater vulgarem iftam diligentiam,
Fmpria quzdam ad deprehendendas
inguarum & verborum cognationes
& origines ingenii fagacitas opus fit,
qua qui deftituuntur, %aud mirum fit,
{1 in plend interdum fegete multo |a-

bore nihil metant. Ipfe audivi quof-

dam lingua Perficz peritiffimos cum
ita profiterentur , fe in omni lingud
Perfica non ultra 10.aut 12, verba ob-

e ~ fervare
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[ftve Saxonica,

fervare pptPiife, quz cum Germanicd
vel Anglicd convenirent. At alios {ci-
mus non Minore nec periti nec inge~
pio fuiffe, qui longe aliter reperirent,
& aliis perfuaderent. In lingud cerce
quis hoc experiatur Anglicd, & ad Vo-
cabularia, folis fuis auribus fretus, fe
conferat, quanquam infinita adhuc fu-
perefle minimé dubito, qua nobis hic

reterita funt; valde tamen ego fallor,
aut ille quifquis eft, preter laborem &
:nduftriam aliquid hic requiri exper-
tus intelliget, & agnofcet.

Hoc interim tertinm, quod linguam
Saxonicam de meliorenotd nobis com=
mendavit, 4 nobis commgt\no;abxt'u;,
quod dum in illam propilis inquiri
mus, ita planc rem habere comperi-
mus eam vel Gracz, fed ab ultima ori-
gine, propaginem fuiffe; vel certc ab
eidem, qua, & Grzca, origine, ut
Graci fo?:i differet diale®o, profluxif-

fe. Sed is, quia noftrz hujus de lingua

Saxonici commentationis Precipuus

eft fcopus, & unica jam deinceps pro-

pofita materia,uno verbo rem tetigiffe

hoc loco fufficiat,

~ Atque hzc funt pracipuc quoit:ugll
| eria
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De lingna Anglici vetere,
feria confideratio facro quafi nefcio
quo thyrfo taGum ad linguz Saxonicz
ftudium yehementer impulerunt. Non
Ja@abo profeum meum,qui longé ab
€o abfum, ut inter peritos ejus linguz
locum aliquem mihi poftulem. Iije ve- |
ro qualiftunque fuerit,me certé operz |
non peenitet. Nec defuit voluntas, Sed
ne longe progrederer, tum alia ftudia,
tum negotia pro loco & tempore in-
gruentia, ac tantum non obruentia, fu-
erunt in cauffa. B
Commode interim accidit,ut Guili- A
-elmus Somnerus Cantuarienfis, ex ho-
neftd familid natus,antiquz ipfe probi-
tatis & fimplicitatis Vir, mihi inno- -y
tefceret. Hujusego genioingenidque i
magnopere captus, quod & induftriam
€jus non vulgarem in fcrutandis patriis
antiquitatibus animadverterem, & in
fummd modeftid acre & fubacum ju- _
dicium valde probarem, ad Saxonicz i
linguz, dignum ipfius induftris inge-
nioque, ftudium capeffendum y vehe-
menter adhortari & impellere ceepiz §
meam ipfi operam, fi qua utilis effe, 4
poflet, & qualemcunque fupelletifem
Saxonicam ultrg offerens, Ne longum
e ' faciam,
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five Saxonica,
faciam, cum ille confilium meum pro=
baffet, tam pertinace deinceps indu-
ftrid, parique ingenii bonitate & feeli-
citate rem profecutus eft, utintra pau-
cos annos vel peritiffimis (ut parcifi-
me dicam)zquari poffet. Hujus autem
profe@us ipfius & peritiz teftes eru-
ditz in hoc genere, & laboriofz lucu-
brationes plurimz , quas ille dudum
publici juris feciffer , multa quoque
prafticurus alia, nifi funefta hzcbella,
ac feralis rerum sglasespi, NON MINO=
rem literis & ingeniis, quanm terris va-
flitatem inducens,interveniflet. Hactes -
nus quidem nihil in vulgus emifit, pra-
ter Antiguitates C antuarienfes : Prum
& laboriofum opus, nec iftius tantum
florentiffime quondam Civitatis ftu-
diofis , - fed omnibus veteris Hiftorix
Anglica non incuriofis perutile. Prz-
ver hunc primum ingenii fui foetum
feripfit in Leges Henrici 1. a Rogero
Twifden , orﬁinis equeftris viro , fed
virtutibus & eruditione; quam titulis
ornatiore, hand ita pridem editas, No-
tas & animadverfiones uberes & do-
&as cum Gloffario utiliffimo. Item de
celeberrima & antiquiffima confuetu-
din€
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De lingui Anglica wetere;
dine Cantiana, que vulgo @abelkfﬁp
nuncupatur, juftum traGatum Angli-

c¢. De Portu Iccio Difquifitionem,five
Differtationem, Leges quoque Saxoni=

cas A Guiliel.Lambardo viro do@iffi-

mo pridem editas, & ab eo fic verfas,ut
majorem Lartinitatis ; quim Saxonici
fermonis & idiomatis rationem habe-
ret, denuo ille fic Latina fecit, 1t Lin-
guz Saxonicz ftudiofis verfione fuid
confuleret : nonnullis preterea addi-
tis Legibus,quas Lambardi codices non
exhibuerant. Omitto ejus in variz
Gloffaria, & Saxonicorum quz hacte
nus in lucem prodierunt fcripterum
verfiones,animadverfiones & Sop84 74z,
quibus inftru&iffima habet Adverfaria.
Ex his cim fatis fupérque quid in his
ftudiis poffet amicis fuis probaverit,
ego dudum flagitare non deftiti, ut de
Dictionario Saxonico adornando co-
gitare vellet;quo maxime opere de lin-
gua illa optime eum meriturum, & in-
gentes de ftudiofis ejus gratias relatu-
tum promittebam. Sed tam' iniquis
temporibus quid zquus Le@or fibi pof*
fit promitrere, aut ego pro eo fponde-
re, 1pli judicandum relinquo.

: Cazterum
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Czterim quod anté dicebamus, tan-
tam effe Saxomgmﬂveteris cum Teuto-
nicd & Germamca. vetere affinitatem,
ut qut unam noverit, OMNES noverie ;
ejus clariflimum & luculentifimum
teftimonium Le@ori nunc impertiam,
Cum enim aliquando in manus meas
incidiffer Jufti Lipfii V. Cl. ad Henri-
cum Shottum Epiftola, qu,inter alia,
fatis prolixam verborum quorundam
veterum '‘Germanisante 800, autgco
plus minus annos inufu, {ylvam con-
tinet ; & inter legendum non pauca
ftatim occurrerent, quz Saxonifmum
purum putum refipere viderentur : vi-
fum eft Somnerum meum experiri, &
quid ille cenferet, miffd illd collectio-
ne explorare. Erat ille tum Cantuarsa:
ego Londini. Intra paucos dies remifia
verba cum animadverfionibus, quz
cognationem qumgnjcorum cum Sa-
xonicis (quod illi mihique propofitum
unum erat) oftenderent. Hanc 1gitur
ipfius opelilam, quam ille mihi nmeo
rogatu navavit, jam publici jurss pro
meo jure faciam. Quia tamen longior
eft, quimut hyjus mez I?:atnbz cor-
pori commoile poffit inferi; ad calcem

feorfim
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144

3

De lingaﬁ Aﬂglic&' vetere,
feorfim fub authoris ipfius exhibebstur
nomine.

Sed ad intelligentiam veterum Ger-

manicorum fcriptorum quantum con-
ducat Anglica f{ive Saxonicz veterss
peritia, tum aliunde difcamus, tum ex
notis Anonym. viri, fed digni qui cla-
riffimus effet, apprimé¢ do&is in Wil-
ferami Abbatis geminam Paraphrafim
in Canticum Canticorum, Lugd. Bata-
vorum An. Dom. 1598. Paulo Meruld
G.F. P:N. viro do&iflimo accurante,
editam. Marquardus quoque Freherus;
vir clar.& docff. quanti Saxonica ro-
ftra faceret,edito cum Oratione Domi-
nica & fymbolo Apoftolorum, Deca-
logi verfione vetere Saxonicd, cum
Notis eruditis, omnibus palam fecit :
quanti facturus beatum hunc Saxoni=
corum {criptorum, quo nunc fruimur;
proventum, qui in tantillo {pecimine,
& (ut Seneca verbo utar ) oculiferio,
non dicam laureol3 quefivic; (apage!)
fed operam fuam & nomen, vir tam
do&us & gravis, apparere non detre-
&avit. Enimvero vel eo nomine digna
quz ab omnibus magni zftimetur verz
antiquitatis amatoribus hgc lingua,

quod
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five Saxomica.
quod ,Plllfa: longe plura, ni fallor; ve-
tuftatss fuz monumenta literaria prz-
ferat & oftentet, quim ulla earum quz
vulgares vulgo audiunt. Teftor prater
alia quedam minora,qu: NUPEL; & quz
jam diu vulgata non pauca ; Concilio-
rum volumen amplum; & Bedz Hifto-
riam, cum Appendicibus, non multo
minorem.

Sed hzc ab aliis pluribus fortafle
differentur,quibus ifta diutilis excolere
& accuratits pernofcere, quim mihi,
datum eft. Quod nobis propofitum hic
effe dicebamus, & cujus unius gratid
hac 4 nobis opera fufcepta eft, id jam
aggrediemur. Quia autem eirca ver
borum etymologias urplurimum ver-
fabimur,primum id erit,ut de toto hoc
genere, quid & quibus argumentorum
ponderibus nitentibus nobis videatur,
oftendamus. [EO enim res pervenit, ut
dhamvis graves interdum viri in rebus
soqyiffimis,ad etymologias fcrutandas,
pofito fupercilio fe convertant; adeo-
que fuper originibus verborum atro=
ciffimé non raro digladientur; plurimi
tamen ita cenfeant, nihi! hoe ftudio
levius aus futilius quicquam reperitis
=% L. " Nec
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Delingua Angliciwetere,

Nec nova hzc quaftio eft fed jam mul-
tis retro fzculis, non inter Grammati-
cos tantum, fed & philofophos agitata,
An verborum fit Etymologia ; verc
{cilicer, & in rebus ipfis: an verd res
fit dyvrbs}@ & imaginaria, qua folo
conftat nomine. Res mea ( dicebat o-
lim S. Auguftinus ) fentenria nimis cu-
riofa, & non nimis nece([aria. Et paucis
de Cicerone interfertis, Q#od fi omni-
no multm juvarer explicare originem
Verbi, ineptum effet aggredi, gquod pro-
fequi profeto infinitum eft. "Et mox,
Huc accedit, qnod nt fomniorum inter-
pretatio, ita verborum origo pro cuju/-
gue ingemo pradicatur. Talia apud a-
lios tum veteres, tum recentiores non
paucos.

Mihi autem hac de re fepe ac ferig
cogitanti quid veneritin mentem, non
gravabor ( quia nunc id agimus ) ex-
promere. Ut in aliis non paucis, ita in
hoc quoque etymologico argumesgfto,
non aliud verborum videbatur effe fa-
tum, quam quod ipfarum quoque re-
rum effe compereram : five eas res fpe-
ctemus,quz particulari fubfiftentes exi-
ftentid materialéfque, fub fenfum cs-

: dunt :
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dunt: fiveillas qua feu natura fud im-
mortales & aternz, feu operd intelle-
&us abftra@®® 4 particularibus, nobi-
liore fenfu dijudicantur, & ad fcientias
proprié pertinent. Nam {i quis ita ani-
mum infticuat foum, ut nihil verum ih
rebus effe pertendat, fed omnia illa de
quibus tot extant volumina, x&por efle
¥youa, (quz de virtute morientis olim
Bruti querela) preetérea nihil 3 necde-
erunt magnz atithoritatis qui patroct-
pentur viri, fec argumentorum pon-
dera ; qualia apud Sextum Empiricuim
Pyrrhorice fectz philofophum do&if=
fimum,fi non invicta,certe {peciofa, Ita
dico : nullam puto effe tam certam ar-
rem vel feientiam, ciyjus vel vanitas,
vel incertitudo, {i quis id agat, mults
non poflit verbis exagifart,

Ut in re minimé invidiofa, & quz
preter alias artes & {cientias in fatu-
ramaximé fundata videti poflic, hoe
aliquatenus pateat ; fiimatur in exem=
plum medendi {ciencia: Primum igt-
tur, quemadmodum qui olim con-
tfa Verborum Etymologias difputa<
bant; Quod Grieci viulgares Swom fiev,
Athenienfes yerwvide s quorum illud

- L3 habgt
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De lingua Anglica wesere,
habet Etymon ;iftud autem(quod qui-
dem noffent) £yéwuey ; nec tamen inde
minus Athenienfes in fermone, vel At-
ticos, vel Grzcos fuifle : ita nos dice-
mus, multasolim, quz medicos non
haberent, Plinio,aliique commemora-
tas gentes fuiffe: in omni vero gente
multos ubique reperiri, qui fine ullo
medicinz ufu ad fummam fenetutem
pervenerint ; aut ex fummis periculis,
fola curante & operante naturd, eva-
ferint. Caterum, inter eos qui me-
dendi artem profitentur, de medendi

ratione minimeé convenire: Aliam olim

(ut Seneca alicubiobjicit) Hippocratis
fe&am fuiffe, aliam Afclepiadis, aliam
Themifonis : nec diverfd tantum, fed
plané contrarid vid qui graffarentur,
extitiffe. Fuiffe qui herbis omnia tri-
buerent ; & folas fufficere crederent :
fuiffe qui penitus abdicarent, nec mi-
nus tamen placerent, aut minora prz-
ftare crederentur, quim qui illis ufi
fuerant. Empiricos 4 Dogmaticis, ut
prafligiatores explodi;Dogmaticos ab
Empiricis contemni non minis ac ri-
deri. Ut hodierna faionum nomina
taceam, Galeniftas, Chymiftas, Para-
celfiftas,
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celfiftas,alidéfque, quos inter ne de ipfis

uidern naturalium corporum ‘princi-
piis convenit, & adhuc fub- judice lis
eft : nedum ut in medendi ratione,quze
exillis principiis praecipue pendet,con-
fenfum quis expectet.

Hzc igitur & fimilia i quis contra
medicinam objiciat, non nihilille for-.
taffe dixiffe, nec immerito, multis vi-
deatur; cum tamen & plura & cer-
tiora opponi poffint, uibus artis illius
utilitas & dignitas afferatur, Ut 1gitur
eft in rebus iplis & naturd, veritas, fed
cot obftru@a difficultatibus, ut ad ejus
qualemcunque cognitionem non nifi
multi fedulitate & fagacitate perve-
piatur :ita & verbis haud dubium quin..

{ua conftet origo & originis ratio tam
certa, quam quod in rebus certifli-

mum : fed cujus indagatio tot habet
difficultates, tot undique ludibriis &
fruftrationibus obnoxia eft, utinnul-
14 veri inveftigatione majore {it opus.
aut induftrid,au: judicio. Quod i quis
jta pertendat, tanti rem non effe, ad
quam tanto molimine perveniendum
fit ; per me quidem fruatur ille quif-
quis eft judicii fui libertate, Trahit e-

L3 nim,
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De lingua Atglici vetere,

nim,utille olim non infcite, fua quem-
que voluptas , & fuum cuique pul-
chrum : neque ego. cuiquam author
fim, ut invicd Minervd in hoc ftudio-
fum genere operam ponat- Erunt alii
quibus hzc cordi futura func: neque
eo minus certum eft, (‘ut de voluptate
nihil dicam:) ad explorandam ac perci-
piendam, quz in rebus ipfis eft, verita-
tem, infigniter prodeffe perfedtam ver-
borum cognitionem; quz valdé manca
eft, & prope nulla, ignorat4 origine.
i;ed hazc alibi fufius. De difficultate hu-
jus ftudii fermo nobis hic eft,
Antiquis, quo boni miniss effent E-
tymologiftz, pracipuc obftitic primz.
ve lingua ignorantia. Nam quis Ari-
ftoteli fuccenfeat, quod ciim verbi sj-
wly & dixguoy OFIginem quareret  ita
{canerlt: it T 2 avoual’s9) Jr-f,@uw"
on Piya 8y, Somep dy o ms Ebmm Py
o5 % E_J‘u_g{gn«;, ey deys @ aut vero Plato-
01y cut Pixgeoy quatl Praidy, B 4 Lsouiog
évexa (ut ipfe loquitur ) aflumpto  An
alterutri eorum potuit incidere fuf; pi-
c10 aliqua vocis Hebraica 7% aut
7% utex illis foum illud iy, vel i-
ywoy arceflerent  Cu jus ut ratio deri-
E ok vationis
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vationis melius intelligatur, fciendum
eft (quanquam alids primam fyllabam
qualemcung; per apharefin tolli, non “
infolens : ) Hebraicum ¥ 3 Gracis &
Latinis per fimplex / fapius exprimi:
ut in Sadducei,Sidon,aliffque plurimis:
imo, hoc ipfum 7%, 4 Syris p: &
1%, P feribitur, Vitatur autem a
multis |hzec litera ut difficilis & ingratz
ronunciationis : unde funt & ifta,
pila,d UNU; & pudan, d HQU: alia-
se. Abaliis contra ( pro diverfis vel
hominum vel locorum ingeniis ) affe-
Gatur & afcifcitur. Hinc apud Grzcos,
cuiraf, wiret ; a'pux{);., winess 3 & a!lq
non pauca promifcue ufurpata, Latuni
uoque in multis a Gracis acceptis,
abjecere : ut in fallo, eX spame _ﬁmda,
ex aoevdovn, aliffque valgo notis. UE
mirum fit in origine tam obviad & certd
reperiri qui malint nova comminifci,
quam re@c inventis acquiefcere. Tale
etiam illud ejufdem Ariftotelis paxdi-
1@ A yaiew derivantis, cujus origo
vocis proculdubio- eft Hebraica : ab
eddem, nifallor, qud & Mercurius ra-
dice. .
Sed etiam in illis quorum non erat
L4 externa
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‘externa origo, parvam aut nullam fere

analogiz rationem aut certé cognitio-
nem veteres habuiffe certum eft. Pleni
Vatronis ( doiffimi alioquin viri ) li-
bri ineptiffimarum Etymologiarum :
quem eo nomine merito Quintilianus
etiam reprehendit, Nihil enim plerum-
que infulfius. Stoicos tamen excipio;
qui in hoc negotio tam putid¢, tam
pueriliter fe geflerunt,ut Joh.Goropio
ad fua deliria praiviffe videri merito
poflint. Hodie autem poftquam lingua
Hebraica vulgaris effe ceepit, tanta ple-
rofque libido invafit ad Hebraicos fon-
tes omnia revocandi, tantimque fibi

torquendi vocabula, addendo, detra-

tendo, mutando, tranlponendo fine
allo aut modo aut ratione certa licen-
tiam fumpfere, ut quicquid ufpiam ver-
borum non veterum tantum, fed & re-
centiorum in Germanid, Gallid, alibj
vel remotiffimorum, pari ratione He-
braicum fuerit.

Edidit Harmoniam Etymeologicam
multarum linguarum vir do@iffimus
Steph. Guichardus , excufam Parifiis
Anno Domini 1606. Iftius editionis

exemplar penes me nunc eft,viri cujuf- -

dam
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dam do@iffimi magnique in his literis -

judicii miniatulis ceris notatum , &
multis obelis paffim confoffum : qui
etiam fronti libri fupra titulum, fuum

de opere univerfo judicium his verbis
prefcripfit : Pensts m’lewgyhay’ag dyeouar
#eg. Quin tamen ab authore iftius
Harmonie multa folerter & feeliciter
indagata fint, multa acuté & ingenio-
f¢, aliis anteanon obfervata, inlucem
eruta,valde iniquus (meo judicio) fue-
rit, qui non agnofcat: neque aliter 0-

‘nor de eo judicaturus fuerit Vit ille
dodus quifquis fuerit, fi publicc fe-
venda fententia fuiffet. fed extorfit ills
(viro minime inepto, ut fufpicor, & o-
tiofo ) tanta vis ineptiffimarum conje-

&Qurarum, tum aliarum fortafle, tum

earum pracipué ; qu fold literarum
granfpofitione (quo fere uno conftat
artificio liber ifte) nituntut : de quo
quidem genere quid nobis videatur, &
quatenus admittamus, exemplis appo-
fitis, pofted fulius exponemus. Ut o-
mitcam quod linguarum quarti ZresC
na fe referare profiretur author, plane
audG-,& ex Lexicis totus pependifle,
ex multis deprehenditur, 1t cum,; D
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De lingua Anglica vetere,
rabus, errore ut videtur inductus ty-
pographico, legit D fencd : & inde

fentes Latinum deducit, quafi non re

magis, quim voce geminum, His e0
libentitis impertiendos - leGores du-
xi ; non quod de merito authoris quic-
am detractum velim, quem & re &
voluntate de publicd re literarid bené
meritum agnofco ; fed ut moniti, non
omnia tllius promifcué & afammptcws
amplecterentur, quod quofdem, alias
nonineruditos, nimis quam pueriliter
ac putide facere comperimus.
Quanquam autem in hoc Etymolo-
gicoargumento multa jam ab aliis pru-
denter ac cauté tradita & conftitura
nen nefciam ; qui tamen certis limiti-
bus ac metis infinitam . iftam licentiam
circumfcribere ac coercere conatus fit,
nondum mihi repertus. Digna certé res
fummi alicujus ab eruditione & jud;-
cioviticurd Nos interim aliquid hic
pro virili noftrd tentabimus : faltem
quantum ad prafens inftitutum fuff.
ciat. Abuniverfalibus autem quibuf-
dam incipiemus, quibus femel pofitis
& tmpetratis, catera quz volumus fa-
cilius impetrabimus.
. Hoc
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five Saxonica,

‘Hoc igitur ‘primum efto ; Linguas
alias effe matrices, alias traduces : ma-
trices autem alias amas & fimpliciter ;
alias 7 7i, & ut vulgé dicunt, refpe-
Qive. :

Hoc uno poftulato os illis obtura-
tur, qui negant ulla effe verborumex
aliis verbis origines, & derivationes :
omnes etymologias, pro rebus com-
mentitiis habent & imaginars : qualis
ille nefcio quis cujus meminit Vander-
Mylius, qui Belgicum neufe ex Latino
nafus ovtuin efle adduei non poterat
ut concederet. - Sané fiid ille dixiffet,

_ex fola verborum affinitate non fequi,
ut alterum ex altero duétum fit, cum
ralia ex cafu multa contingant, & in
omnibus ( ut pofted videbimus ) lin-
ouis aliqua reperiantur ; aliquid drxif-
fer. Sed ilie fine dubio, ut ex Mylio
colligere eft, fuit ex ifto genere, qua-
fes aliquos jam olim fuiffe diximus,
qui totum hoc ftudium ut rem inanem

- & dyumsen]oy vefpuerent. Cazterim,cum
Gnt ex illo numero, qui imperitid po-
gills peccant, quam certd animi defti-
natione & 54 4¢4 qua multis pro. ju-
dicio eff ; ita puto, qui-tales, erroris fat

convinct
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De lingna Anglici vetere,

convinci poterunt. Rogem faltem an
Ttalicum #a4/0, ex Latino #afus ortum
concedat ? Negat, & fortnitum per-
tendit > Ergo & illa fortuita, capo, ca-
pells, crine, dente, ovchi, orecchi, mano,
piedi, ungie, diti; atque alia pleraque
qu funt propria corporis vocabu? :
quz qui audiet, & cum Latinis confe-
ret, quis tam perfricte prafra@ave
frontis, ut cafui tribuere fuftineat? Ab
Italis ad Gallos tranfibimus ; abillis
ad Hifpanos, & in utraque lingua tan-
tam vim verborum cum Latinis con-
venientium proferemus, ut quifquis
non eft invicte pertinaciz , tanquam
tot clariffimorum teftium copi obru-
tus,manus facil¢ porreturus fit. Quan-
quam ut quis recte judicet,nonilli tan-
tum fimilum verborum numerus {pe-
€tandus,fed non minds rerum ipfarum
verbis expreffarum cognatio & pro-
smqmtas : ut fique lingua in numeris
primo ad decimum ufque conveni-
ant, quanquam decem tantlim fint ny-
mero verba, ftultum fic id cafy tribue-
re, {ed vel alteram ex alter4 mutuatam
effe;vel ambas exuna aliqué ; vel etiam
ez diverfis, quz tamen ex und aliqud
primitus,
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five Saxonica,

primitis, credendum fit. Me cert¢ vel
ifta quatuor tam cognata vocabula
FFather, Pother, Bzother. Danabter,
Anglis Persifque communia, ad fufpi-
candam,qua poftea d folertioribus de-
prehenfa creditur in infinitis aliis, Per-
ficz linguz cum Germanici cognatio-
nem plus moviffent, quim vel centum
alia, quibus nulla inter fe fignificatio-
nis affnitas. | o2

Alia tamen eorum ratio, qu& pro-
pria funt artium vocabula : ut & ven-
torum , ccelique plagarum  proprid =

que mults linguis ex alia occafione

communia effe probabile eft. Perga-
mus igitur : Romanorum cufn Germa-

nis per multa fecula, odia, bella, fee-

dera, & cujufcunque generis commer-
cia, Romanz Hiftorix pars non mini-
ma: a Grzcis quoque tum Hiftoricis,
tum Geographis narrata. Quorum
omnium certiflima monumenta fuper-
funt hodiéque, urbes celeberrimz, aut
arbium i Romanis in Germania con-
ditarum rudera, infcriptiones, Opera,
coloniz : ut folem meridie lucere pari-
ter neget, qui deeo dubitet. Ex hdc

permixtione non aliter potuifle, quin

mulsa
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De lingna dnglica vetere,

multa in Germanifmum verba Latina
irrepfering, ac paulatim pro genuinis
ac germanis obtinuerint, quotidiana
(finihil aliud ) populorum hodierno- Ny
rum ac linguarum hiftoria ab invitis L
extorferit. Judicio effe przterea non
unum aut alterum, qualia cafui poffunt
adfcribi ; fed bene multa, aut meré La-
tina, aut 4 Latinis non adeo detorta &
deflexa, quin ipfa fuam prz fe ferant _
originem:qualia corporis propria(prz- |
teriftud ueng, )cop,caput ; 003e, auris;
tant,dens ; palme,palma;baert,barba ;
mamme, mamma ; aem, armus ; l{ppe, ,
fabium ; aliaque id genus. Addo,com '
Galli dicant nes; Ttali,zafo; Angli nofe; -
Belge neus ; Germani,nas ; Latini (ur 4
alios omittam)na/us : noneft credibi-
letam varios populos in eandem ap-
pellationem cafu incidiffe: quod fi non
cafu; querenda ergo origo,quam Lati-
nam efle multiplex ratio evicerit. Ca-
terum ctim neus illud ex Lating afferi-
mus origine, non id ita intelligendum, \
quafi de immediata afleramus origine.
Poteft enim fieri ut Belga, ut & infi- A\
fitaalia, 4 Gallis acceperint, Nonmic
nus enim quam Angli peffima iz & .
patfi®
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five Saxonicd,
patriz linguz injuriofiflima (quantum
quidem ex Kyliani farragine ad calcem
Lexici fui colligere licuit ) adfcititio-
rum & exoticorum verborum xgxon-
aln Belgz laborant. Hoc tamen ver-
bum prifci potius zvi crediderim, cum
& veteres Angli nafe pro nafo dixe-
rint ; unde & nafthpale,nares,illis : ut
Pfalmi CXIii. v. 14. hzffp2lu bt bab-
hath, and na gefttngeath. ( Nares ha-
bent , & non odor_abun;.) Verbum
giucken olim medium, quod tam in
bonam quim malam partem accqﬁe-
batur, ut vir doctus in NOt_lS\ad Wille-
ganum. At olim etiam achive feu neu-
graliter ufurpatum fuiffe, hinc videtur
igi pofle. .

co}lgglc[::xemplo poﬂ'qn_t aliz quoq};g
¢raduces linguz matricibus fuis fa‘]:‘l ¢
afferi, ut omnibus palam liqueat, aiias
effe matrices, alias traduces linguas.
Sed prater verborum fingulorum ﬁ&
militudinem, eft aliud quoque quo

colligatur magni ponderis argumen-
tum ; quod ex Grammaticis fcilicet ob-
{ervationibus & Analogiis : ex Idiotif-
mis & particularum , puritati & pro-

prietatt fermonis infervientium, confi-

deratione ducitur. In

K. a 2 6

7

8

Signatur: Leibn. Marg. 188, [171] - 159

9
®

10

PUBLIC
DOMAIN




360 Delingua Anglici vetere,

In conftituendis autem Matricibus
linguis , multa confideranda veniunt,
& multz cautiones & conditiones ad-
hibendz, priufquath aliquid {tatuatur,
ne res reprehenfioni dut ealumniz ob-
noxia fit. Linguam fimplicitér & ab-
foluté¢ Matricem ego quidem unam
agnofco,Hebraicam.Ex hac aliz omnes
initium fumpferunt ; fed itaut in aliis

"majorem multd quim aliis mutatio-
nem dudum paffa {it. Hoe autem quo-
modo contigerit, ignorato (ut alibi di-
cebamus ) confufionis linguarum mo-

- do, & intanta temporum iftorum &

migrationum caligine , noftrum non

eft definire, In plerifque linguis ho-

diernis manifefta rti_penn primava ve-
e

ftigia,certumeft : fed an omnia 4 pri-
mis illis incunabulis, an ex recentiore
cum Judais commercio nonnulla, non
“hic difpiciendi locus.

- Caxterim matrices linguz aliz pro
aliis temporibus | qua traduces ezdem
non minus dici poflint. Inter Europz
matrices linguam Grzcam & Latinam
conftituit Jof.Scaliger: qui tamen alibi
Gracam linguam veterem fere rotam

ex Hebraica fluxifle, ut & Latinam ve-
: ‘ terem

b o AN R i S I e .
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terem €x Graca rion Temel agnofcit :
quod & ipfares evincit. - At exiis lin-
guis multas hodiernas ortas efle zqué
certum eft:ut ex Latind, Gallicam,Ita-
licam, Hifpanicam, & Valachicam ; de
qua Stephanus 7amofius, in Analectis
Japidum & antiquitarum Daci : €X
Grzci, hodiernam illam, quz quamvis
hodiéque Grzez (fed vulgaris) nomen
retineat, non minus a vetere Gre-
ci difcrepat, quim Italicad Latihd -
hanc igitur vulgarem; preter alias;
quorum in quibufdam Infulis qua

uondam Grzcis fubdite, ufus obti-
net:de quibus Edw. Brerewoodus An-
glus in erudito de lingnis & religione
bodiernis fyntagmate. Part modo in*
ter linguas matrices MINOTes linguam
Wallicam Scaliger enumerat: ot (ine
caufd, i preefentis temporis ratio ha-
beatur; cum tantum ab omnibus aliis
Europz linguis differat.Eadem tamen,

fivetera fpeGentur tempora, & verum

fit quod plerique cenfent; eafdem fu-

iffe, aut cert¢ fimillimas, veterem
Gallicam & Wallicam ; ‘veterem 1ti-
dem Gallicam; Germanicz fuiffe Di-
ale(tum ; now mat;i: lingua, fed pro-

page
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De lingwa Anglicivetere,

pago Gertpanica: ftatuenda eft.
Secundo, alias effe legitimas & ge-

- nuinas matrices ; alias ex cafu & ex

parte tantum. Nullam autem effe lin-
guam aut vix ullam,preter Hebraicam,
quz non ex pluribus matricibus , par-
tim legitimis, & ut ita dicam naturali
bus; partim fortuitis repetenda fit.
Exemplo {it Hifpanica lingua. Hifpa-
ni veteres priufquam 4 Romanis fubi
gerentur, propriam lingud habebant 3
Latind (nemo dubitat)plane diverfam.
Eam fuiffe quz Cantabrica hodie vo-

catur, & in ufu remanet apud Vafco>

nes, five Bifcainos, cis & ultra Pirenzps
montes late fpar{os,(inclytum ob cone
fervatam per tot fxcula libertatem &
linguam populum ) resipfa fuadet, &
luculentis argumentis adftruxit vir do-
&iffimus, Arnoldus Qihenartus Mau=

20 5 ‘qui etiam vit magnam
vc_;w collegit Cantabricorum,quz
hodiéque aut integra aut paululum
immutata agnofcit & ufurpat lingua
Hifpanica, Quanquam, ut hoc obiter

dicam, de Hifpanico verbo gugena, lis

3

potius
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five Sazonic
potius fapiat originem, nec fcapi re-
@itudine fic didtum fic, fed ex numero
fex foliorum , quibus conftat lilwm.
Poft Romanos proxime Gothi Hifpa-
nid potiti funt, Tum Saraceni,gens A~
jabica, Hifpaniam in funm poteftatem
fer¢ univerfam redegerunt, ac per plu-
ra & ipfi fzcula ibi regnarunt, Poftea
iternm Gothi;l&d hoc nihil ad nos hic:
gis igitur aliter expedet, quimut
ggtbiégx five Germamice 3 ita & Ara-
bicx diale&i mulee fint in lingua Hy-
fpani¢a? Qus tamen fateor,non fefi-
poribus femper metienda funt ; eum
_gnins interdum fzculi pofieflio majo-
rem longe inferat mutationem, quam
alio loco aut rempose pluritm. Non
enim pmnium, in proprid lingad pro-
- pagandd ; vincentium . par ftudjuon -
-Aon ¥qua Omnium in retinenda ﬁg,
qui victi, pertinacia : ut muleas glias
temporum & morum _,q}m!.}mﬂ-antnas
omittamus ; quz ex ‘hifboriis pereada
funt. Hebrai certe in Egypro pex tre-
centos plus minus annoes Prumo ‘hOfpb
tes,deinde fervi, propriam linguam pu-
fam illibatamque (uno fortafle aut al-
tero verbo, quo linguam fuam ioeu-
o M2 pletarnt;
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164  Delingui Anglici vesere,

pletarunt, excepto) confervarunt. Ii-

dem in Babylonia non totis centum .

annis captivi, adeo patriam linguarh
dedidicerunt, ut interpretibus, ( quod
ex facra difcimus Hiftorid) opus habe-
rent, cim Hebrza legerent. Sed ut ad
Hifpanicam linguam redeamus; ut

“Cantabrica illius ; ita Gothica & Ara-

bica funt qui collegerunt. Jofeph.Sca-
liger Arabica, quartam admodum par-
tem conficere cenfebat : fed hoc alii

“negant. Sed quicquid ejus fit, matrix

Hifpanicz fola Latina vulgo audjt, ob
longé majorem ex illa lingua nume-
rum verborum. Ita Hifpanica : & pa-
riter res habet inaliis linguis,aut omni-

“bus, aut certe plerifque,

Tertio, in veftigandis originibus

‘magna ratio habenda anmalogiz, tum

communis, tum peculiaris cujufque

lingua:.'.- g .
Analogiam voco quicquid in ver-
borum formatione, vel literarum per-
mutatione, ?ti_one'.aliqué‘, in natura
vel confuetudine fundata, nititur, Hoc
omnibus linguis commune eft, utin
verbis aliz fint literz radicales, aliz ac-
eidentales & afcititiz, Ut términatio-
R nes,
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nes, five breviores, five longiores, non
fint de effentia verborum. Ut literz
ejufdem aut affinis poteftatis facillime
ermutentur inter {e: nulle autem tam
diffimiles finc & alienz, quarum vel
euphoniz caufd,vel aliunde, permuta-
tarum exempla non reperiantur,
De literarum Grzcarum  ( nec alia

fere Grazcarum ratio, quim aliarum
Jarumlibet ) poteftatibus, affinitati-

bus, & mutuis permutationibus, accu-
catiffimé tracavit Caninius in doctif-
{ima Grammatica. Multa quoque Ju-
fius Czfar Scaliger in eximio De lingua
Latinaopere. Extat & Johannis Paf-
feratii, viri dociffimi, De lirerarsm in-
ter [e cognatione ac ermutatione liber,in
quo quicquid in 1{to genere e€xem plo-
rum lingua Latina fuppeditat, accura-
gifflimé congeritur, & ordine digeritur
alphabetico. Alii paffim multa,quicun-
que de verborum vel obiter, velcom-

ofito tradant origine, INOS alio fe-
ﬁinamus.

~ Caterm prater communem linguis
anologiam, fuas habet quzciue lingua

proprias confuetudines & idiotifmos,

quorum obfervatio magni ufus in feru-
: M3 tandis
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De lingus Anglici vitere,

tandis verborim Originibus, = Latiais
aul‘lPlIS litera » vaftior vifa eft: cujus
fugd axillam in alam contraxerunt:’

quarn literam €tiam € maniilis & t4xil-
lis & wexille & paxills confaetado e-
legans latini fermonis ( Ciceronis utot
verbis)evellit, Huc igitur recurréndum
eft; & qui hoe nefciret, fruftra fe in
verborum iftorum ala, mala, velnm,
talns, & fi que funt ejufdem generis
aliorum etymis inveniendis torquebit,
Eandem literam quéd plang refpue-
rent aut ignorarent veteres Britanni
Latina quz per x efferebantur, aliter
ipfi fcribere coadi funt. Hinc rafbia,
pro taxatio,in nummis; do&iffimus ut
dudum Camdenus obfervavit. Contra
Latini cim nullum verbum ( ut nec

Graci)in 5 Grecum five ¢ terminent,

Germani autem  veteres hodiernique
plurima: 5 ilted finale Germanorum
in vetbis _._(ﬁ.-rmanitis in ¥ funm verte-
runt, unde obfeurata multorum pro-
priorum nominum (ut Beat. Rhenaius
alifque re@¢ docuerurit ) otigo, Icalj
quoque Latinam » fept emolliunt in
feutin efeo, ex exeo 5 fringurars, ex ex
angryans 5 aliffque qua Caninius ob-

e : : i ¢ fervat
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five Saxonici.
fervat, Intgrdum tamen in fimplex/.
vertunt ; ut inefalare, efafperare 5 (ex-
halare,exafperare;) & fimilibus, Et ne-
(cio an inde fit,quod literafapud illos
( contrd quam apud Grecos & An=
glos veteres, apud quos initio fepe va=
cat per emvStory,) UM verbis tum no-
minibus pluribus przpofita, vim habet
particule rivative ; ut [barbato, im=
berbis ; forigliato, [frenato, effrenis :
[fortnnato, infortunatus : ffare, [confar=
tare, [dentare :  deftroere, affligere, €=
dentare, & aliis {imilibus plurimis. Ea
certé vis & Latini x in multis, ut in ex=
3 angmk,exﬂccm,exanim:k, aliifque. fed
andecunque illad s fit, five €x.%, five
dif, (cum dicant etam diffare, pro
{fare, 8cc.) propria ea ac fatis mirz

non afluetis, Iralici fermonis videtur
effe confuetudo. Syri & Chaldzi ver-
bis exoticis 4 litera [ cum confonante
alterd copulatd incipientibus, prapo=
nunt & cum vocali : Chaldi quidem
cum vocali 4. (qua tamen interdum
cum « etiam efferuntur :) Syricum e
quos Galli & Hifpani,(in quibufdam: )
nefcio an & alii imitantur ; Ot efchole,
eftamac, efperer, eftndier : effera, efpiri=

' M4 “tuats
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Delingua Anglica vetere,
#nar,&c. ut Cambrobritanni Chaldzos
~ Ygoll,yfkumineg, &c.

" Solent Hifpani in multis Latinis vo=
cabulis q&Jae d duplici confonante, qua-
rum pofterior eft litera /. incipiunt,
* pracedentem quoq; confonantem(prz-
cedentem autem confonantem a fe-
quente d'ewvie. caufa in multis verbis
affici & mutari, Arabicz & pluribus a-
liis linguis commune eft : qualia Italo-
rum lotta,vetta ; pro,lutta,vettura,&c.
1mo & integram {yllabam;qualia Grz-
corum xguuoe@-, Pro xglduopGr, &¢.)
 in alterum / mutare: quod duplex #

Hifpanicum dicuntur Lufitani inch ver-
tere:ut Pluvia, Hifp.Asvia s Lufchuva.

Planus, H. 4aio, L. chano, Clavis, H.
Rave,L.chave,&c. Mira Bavarorii con-
fuetudo, qui pro 3.fequente r. fubfti-
tuunt IkY; dicentes Ity vifrel {E efnr
guts I®brentien:quod alii Britophel
€ cin got Brentltn : ur ex Fabiano
Franco Gefnerus;ex Gefnero Vander-
Mylius. Spinofiora hzc quibufdam &
fubtiliora fortaffe videbuntur : qua ta-
men funt ejufmodi, {inequorum dili-
genti obfervatione ftultum fit & teme-
farium rei fefe Etymologica ullatenus
inmifcere,  ° ‘Angli
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Angli veteres v. confonans Latino--
rum videntur ignorafle : in diphthon.-
gum & ( quemadmodum & Gracis -

P OvarseiyGr, "Ovearedar @, &¢.) five

duplex n. (quod n.Germanicum & non-
nullis appellatur)vertentes: ut vallum,
atoall; vir, twere; velle, to will ; vz,
fvoe ; ventus, Wwinde; volvo, to tval-
lotn ; vaftus, toafte; vibrare, (quod a-
pud Feftum vibraffe:) to warble, &c.
Interdum in f.ut vadum, & 002D ; at
vadare, ut prius, to wabe. Ita & van-
nus & €an ; at vannire,ut fupra, €0 win-
noto ; volare, to fite; vitiz, fetches ;

. vellus, & fleece ; vulgus, folckd ; & id

genus alia. Quz autem a Gallis (Eoﬁe-
riores Angli acceperunt, in iis ‘a.l]o-
rum quoque propuntiationer retinu-
erunt, ' Nec alia promptior ratio anti=

na & legitima d novitiis iftis & fpu-
riis dignofcendi. Tdine, antiquum :
Saxonice,fn. at binfger,(acetum)re-
cens : quod olim ecede. T1tnepard, an-
tiquum quidem verbum; fed recens
feriptura : nam olim, t{nepard : apud
Willeramum Abbatem , twingarden.
Tta toym, antiquum ; Sax. fpoyme : at,
termine, recens. T eta, vel onrta,

' viridia,

7
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De lingua Anglica wetere,
viridia, herbz ; vetus: at berf, ab eo-
dem viridi, fed receatius, pro pabulo
viridi, in Legibus quas vocant Forefti=
¢z, Vidua,a ifdolv, antiquum ; Sax.
a tondaye : at bopde, vacuus, ex Galli-
co, (quod ab eodem vidnus:) vuide.
Aliud Anglis veteribus ufitatiffi-
mum’, ut C, literam 1n"afpirationum
verterent. Hinc cornu, & hogne ; cala-
mus, balme; vel baalme: cannabis,
bempe ; calx, a beele ; capulus, abatf ;
caput, Saxonice, beafod ; nunc, head.
Et,ni fallor,olim cytifus,bather : quod
apud Scotos hodiéque in eZ notione
remanere memini legere. Angli pofte-
rioresad Ericam tranftulerunt. Hinc
& Germanicum hemel, ex ccelum : &
noftrum quoque,ni fallor, bunded, ex
centum : & Ponfe (quod olim bule; &
09 ) ex cafa. Sed de hac pofteriore
Plurf pofted. Ita & calidus, botf : ab-
je@a, ur fafﬁm, literd /., Nonerat igi-
tur quod Jul. Scaliger & xelixd1G-,
inverfum rerum ordinem Germanis,
calidum fen caldum pro frigido fubfti-
tuentibus exprobraret: quafi fcilicet illi
foumillud Kald ex Latino calidus ef-
finxiffent. Non aliam enim quim La-
tint
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[five Saxonici,

gini’ voci calidus notiopem affitixere.
,qllc')'d autem pro calidns ipfi bott fub- .
flituerunt, in eo genium linguz fux &
propriam analogiam fecuti funt. At
verbum Kalt (frigidum) fi ad Latinum
contrariz fignificationis propius acce-
dat; id ex metd oufweta eft ; cum lon-
g¢ alia fit origo, ur alibi docebimus.
Quapquam ne fummo viro falfo hoc
crimen impingatur,valdc vereor.Certé
inilloDe lingna Larini capite ad quod
rejicimur , exprobrationis ullius, ne-
dum falfe neq; vola,neq; veftigium.1d
tantiim dicit, 1bi quidem, Scaliger, €a=
dem verba diverfas apud diverfos, in-

cerdum & contratias habere fignifica-
tiones: cujus intefalia multa verbum

calt, exemplum ab illo adducitur. Sed
hoc obiter, Ex Gracis autem plurima
pati ratione derivata funt ; qua fuis lo-
cis in verborum colle&ione indicabun-
tur. Quanquam ex his ipfis quz fu-
prd pofita funt, quadam fortafle, ut
patme, & penpe, ex Greels v41va G-
& wdnru®- immediare fumpta fint.

" Ejufmodi plurima fut inomnibus
linguis, que diligenter illis attenden-
da, qui curn judicio ifta tradtaruri funt.
Bt G Plutima
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Delingna Anglica vetere,
Plurima funt, fateor, in omnibus lin-
guis, fingularis cujufdam juris, quz ad
nullam poffunt analogiam referrs; plu- 3
rima quoque, quz prater & contra a- i
liorum confuetudinem. Putidifimum
fic, med fententid, ad regulas omnia
velle redigere, vel exigere : fed nec mi- -
nus temerarium , confueta & cbvia
negligere, & in tritis & expeditis acu-
men ingenii experiri:  TiAw , Hwme,
RrGr. Az, Atoim, Aotmos. Kurdw, wi-
ey xUPdse Afw, Abhoje, AG[Gr. Téuvws
Timoua,miu@-, Quis igitur dubitat,quin
pari ratione, Odziw, (vel ut olim nipw)
Timuoe, ®o@-? INon ego certé, neque
ftuporis invidiam metuam, fi negem i
quod vir do&tus pertendit, 7 oG-,
ex Hebraico ™ n ductum. Nemo fa-

¢ile repudier,inquit,nifi vboy amopdarGr,

& qui nefcit quam [epnlcra etiam vete

rum mire [ignata fucrint, autornata,
Bueaoh, lapide, ffatni, alizs, Mos ille,

res in confeffo eft : fed ut ab illo more

nip@- vox fumpta fit, nulla cogit ne-
ceffitas : non magis certé quim Latina -
fepulcrum, clim tamen & Latinis mos g
ille non minus folemnis. At ipfum
%77 haud dubi¢ eft Hebraicum, idg;

3 fecundum
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- five saxonica,
fecundum dvencyiar: utd Ly, avmes
& alia paffim, in quibus prima guttu:
ralis abforbetur : ita d quYp quod tege-
re,obruere ( €x quO videtur & noftrum
to butfe manaffe ) fignificat, eft =ipw,
vel 7w fepelio. o s
Verbum Germanicum buf8 pro do=
mo, ( quod Angli boafe ) ex Grxco oi-
»@- profetum multis contendit Abr:
Vander-Mylius,vir doiffimus & can-
didiffimus,in luculento De lingna Bel-
ic4 fyntagmate. Cum autem longius
id petitum videri poffit,opponit fi quis
id objiciat ) tum alia, tum exemplum
verbi Hifpanici hazer, quod ex Lati-
no facere fAuxiffe cin nemo dubitet,
non minus ab Qrigine fua receflerit.
Poterat & alia facile, ut hoga, ex fo-
lium : h#z,ex fafcss 3 quaenon minus
remota. Sed non eft eadem ratio. Nam
quamyis hazer, A facere, &c. fono qui-
dem multum differt ; certiffimd tamen
pituntur hzc analogid. Ita enim paffim
- Hifpani Latinum f in b. convertunt.
Hinc faminaillis hembra : fames,ham-
bre : focus, buige : fugere, huir: alia-
que non pauca. At utex Grzco oi-
#GrsGermanicum uig emergat, nulla,
| quod
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174 De lingua Anglica wvetere,
quod {ciam, fuadet analogia : nifl ad
metathefin confugiamus, & ex oG
primo fiat xiG- ; ac tum demum butes
vel boufe. Atqui nihil opus €o con- j:
fugere, ciim prefto fit Latinum cafa, o
ex quo mutata pro more (de quo dixi-

mus ) primd confonante in afpiratio-

nem gmilé emergat bais vel houle.
Quanquam (ne quid LeGorem celem )
quoties folemne illud Romanorum fo-

tes domorum pultantium hewus hews, a-
pud Comices lego ; fubit fufpieio ex M
hdc ipfd pultantium formul2 domibus !
ipfis ( qualia multa contingunt ) apud

X3

ﬁf?‘gl@s veteres appellationem reman:
: | .

1v, Poftremo, cim tion fint ultra 24.
plus mins (ron enim id ounc agimus)
literz ex quibus,(ive pluribus five pau-
cioribus, velut elementis omnia omni-

um linguarum vocabula formantur ;

non pofle aliter fieri,quia multa in lin-

suis diverfis occurrant vocabula, qua

fono & fcripturd {int eadem; aut valdé

affinia : multa -qﬁe?iue quz son fono
tantum; fed & poteftate five fignifica-

tione partim eadem fint, partim valdé

fimilia : quorum nulla alia prater ge-
" geralem
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five Saxonicd,
neralem illam quam attigimus, parti-
cularis ratio reddi potefg alia, quam
pura puta evfuvein, five cafus.

Hac und conclufione corruunt infi-
nite ob quam malé audit hoc ftudium
etymologix, (aut pfeudologie poti-
0s: ) quz nulld alid veri fimilitudine
nituntur, quam aliqud foni fimilitudi-
ne. Nam ad fignificationem quod atti-
net. vix eft ut ulla fint tam alienz per
fe fignificationis verba, quin aliquid
{ubtiliter excogitari poffit, quo pro-
pinquitas inducatur aliqua, qu levi-
bus ingeniis ad etymologiam fufficiat,
Nam guid dicam de illis, quz tamen
occurrunt padim, & ex quibus grandia
confurgunt volumina , quz €X literis

artim inverfis, partim mugatis? fed
objiciat aliquis : Anigitur nullzm ver-
borum fcrutandis originibus admitten-
dee metathefes  nulle literarum muta-

 tiones? De hoc mox viderimus. Iftud

interim quod modo dicebamus de

werbis & fono & fignificatione 57! o[-

swelaw iifdem, quia magni momenti eft,

quo magis liqueat, exemplis aliquot il-

Mmhh‘nus«

"2 8-, Greeumielt, diverfarum;imo
® v
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D linguis Anglica vetere,

& contrariarum fighificationiim ver=
bum. Nam & inopem exponunt, & di-
vitem : tum etiam robuftum, & invali-
dum : praterea; brevem avi ; & ucalt,
longzvum : quorum omnium ratio cul-
vis in Gracis non hofpitt ex divet{2
poteftate (intenfivd vel privativd) par-
ticulz ¢ : tum vero diverfitate radicis
gix, vel 6iG-, manifefta eft. I""ZJEF He-
braicum, quo, fono & fcripturd nihil
poteft affinius effe, pauperem & ege-
num, ex radice que defiderare ( quis
autem magis quim pauper & egenus?)
fignificat, notat. Cui autem fano, vel
minima fuboriatur fufpicio vel Gra-
cum ex Hebraico; vel Hebraicum ex
Grzco, quorum, ut diximus, tam ma-
nifeftz rationes originis, ortum effe?
Eadem ratie fequentium : quod femel
moneo,ne idem fzpius repetendum fit.

W Heb: judex, moderarer., Grace
suliip, fervarer: Quid vero magis com-
petit vero judici, quim zqud juris ad-
miniftratione, ab injuriis potentiorum
minus potentes fervare ? Sed & U2
dominatus, quam ben¢ cum yusyels
fignificatione convenit, clim omni feré
dominatui fua conftdtarcana, Gne IE-'“;
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bus vix ullum diaturnum imperium.
Menfura, Latinum, opinor; 3 meri-
ends verbum : Ut & TR Hebgais
cum ; qiiod tamen cum Latifo & fono

& fignificatione plané congruit.

Pellex, Lat; ab eadem qud & illex,
origine: At W39 (4 quo Gracum mat

At & mianand ) ejufder foni & figni-
ficationis, Hebraicum. -

- Sufficere; & [ufficientia; Latina. W
feu oo Chaldaicum, idém plane.

Paffws;a paflis pedibus, quod in gra
diendo pandantur five éxtendantur pe-
des ; fi non certa, certé probabilis ori-
g0 g & yua Hebrais quoque
dem. -

Bésowé corniger. unde Lue¢retio, Bx-
“m’;f.e;? rs -&gmm_ ﬂe‘c{a._" Hebrais

43 non bovem ranttm fignificat ; fed

& boves; arméntum.

. [y, feltum dedicationis : -
 #ils, dedico;renovo. Heb. "1r dedica-
+ te; mymndedicatio, ifitiatio.

- mm@{u, feparare : 010 & UTEN,
 idem. oy caEEUD 5

" Caldarinm, fatinis, 2 calore foci,

(e Spearlie Gracis:) esquo Gal:

thazidron: Heb. ﬁ;jp, ab atrore:

O‘.

wiy
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De lingua Anglica wetere,

WY Hebr. quod onus fignificat, pe-
perit fortaffe Latinum omus : & Gra-
cum oG-, AtAnglicum burden,ex La-
tino burdo, quamvis eadem ratio, ab-
furdum deducere : cumgépgy, (ex quo,
o beare : ) & oopliov propiora.

Nwyeans, voyeaie, voyertlo, tardi-
tas, imbecillitas, &c. quam prope ac-
cedunt ad Gallicum, 7o% chalant : ut &
Latinum fenens ( quid homo fenens o-
lim, docet Afconius in Ciceronem : )
ad fasneant 3 ex quam diverfd origine ?

ABafle, ufitatifimum Anglis verbum,
nominibus adjeSum vilitatem & tur-
pitudinem - rei notat. Idem verbum
per modum Interjectionis ufurpatum ;
ufitatiffima quazdam eft quafi abomi-
nandi {en exprobrandi formula. Quim
antiquum fit nefcio : origo certe, Gal-
lice intelligentibus non obfcura. At-
qui eundem quoq; apud Arabes ufum

_habet hac vocula, uc Erpenii in Alco-
ranum note me docuerunt, ¢ mas Bifa -

(inquit ille) vocula eft qud cum admi-
ratione quidam rei malitia indicatur,
9-d. O guim malum ! contratium =
Nibmaéc')_quém bonum | Uthhglici exX
Sy Gallico
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five Saxonici.

Gallico idiomate : ita Arabicorum
iftorum verborum ex Hebraico non
mints manifefta origo. Quo etiam re-
fpexit Hefychius,cum Bz, deguvhw €X-
ponit : ne quis & Gracos 1ta locutos
fufpicetur. De Anglici tamen verbi (ue
verum fatear) origine amplins cogt
tans, o prope adducor ut amplian-
dum putem. Movet autem me, quod

Gallos funm illud 4as fic ufurpare (per
interjetionem, vel exclamationem )

nquam memini : tum vero quod e-
?igqunglicum blufh,pudore fuffundi,
manifeftam prodit ex Hebraico 011
ex quo Arabicum illud manavit, Olr'l-"
ginem. Jilisautem affentior qui Galli-
cum bas, ex Graco fdas ortum conjis
mu?—::-,—l Hebr.dominar.i,,caﬁigare : La-
tinum, erusdire : A'nghcum, rod {fono
& fignificatione (quis non aghofcat é‘}
cognatiffima : originibus disjunctitl-
s : s 9 . : -
Talia, ne longus nimis fim, NN,
Grac.2odl@ 5 Lat. affatim : 0130 okn

aagoy : TIDNND; 0f @epols & alia plu~
rima quz queque lingna fuppediat:
Hac 5dudl@: ydew ftficient hie; comt

N2 quivi$
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3

De lingus Angliciwesere,

quivis paulo attentior multa ex pro-
pria poffit obfervatione fupplere.

- Concludimus igitur : verborum cum
rebus, que natura cenfentur,in multis
convenientiam obfervare eft ; éftque
utilis ea, jucandaque (ut mihi quidem
femper vifum ) fpeculatio. Prolem pa-
rentes, & illos proles ipfa oris & indo-
lis fimilitudo fape prodit, ut multis a-
lias ignaris, folus indicium fecerit cons

fpectus. Ira quidem olim graviffimus

& facundiffimus Bafilius in notiffim4
Epiftold : *Emtyser o5 2 Sresalis) darep
S S F pinoy waidas in s Ehpaivoutvng
@vlols Spuoibmi1S- weds 703 Fendylas Shfi-
veoxess. Quo pertinet illud Poétz fua=
viflimi,

Sit [no [imilss patri

Mallio, & facile infciss
~ Nofcitetur ab omnibns.
Quz quidem opinio apud veteres aded
obtinuit, ut ipfg non veritus fit Arifto-
teles pronuntiare partum parenti difs
fimilem,monftrum quoddam effe ; nec
Fm legitimo nature feetu habendum,
1quis tamen hoc xedreln fifus , -aliis
omnibus indiciis & yweloior infuper
habitis, de genving prole pronunciare

. ok prafumet ;

- 5 6 % 8 <
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five Saseonici,

prafumet ; quantam, quafo, in rebus
confufionem inducet ? Quam muleos
ille & legitimos abjudicabit; & fpu-
rios, adulterinos, ignotos, pro veris ac
Eenuinis adoptabit? Ut autem inre-
us,non una fimilicudinis fpecies : alia
enim oris & vultus ; alia indolis & in-
genii : ita in verbis,alia foni {imilitudo,
alia analogiz, quz plerumque certius
eft upiliierov. Ut ex.gr.verbum Hifpani-
cum hiio, quod filium fignificat, fi ex
fono pronuntiamus, Grzcum gés fta-
tuamus originem ; fi ex analogid illa
Hifpanicz linguz proprid,de qua fupra
ubi de etymologid verbi houfe,vel huss,
egimus ; Latinum fi/iss 5 quam verio-
rem effe etymologiam & illud fuader,
quod etiam ad analogiam referri po-
teft ) quod lingua Hifpanica fic Latinz
eradux, utex infinitis ejus linguz ver-
bis ex Latinis vari¢ inflexis, cuivis li-
quere queat : Grzce autem linguz pet-
pauca fi forté aliqua, ined reperiantur.
- Sed ut ad exempla illa redeamus, &
od inde nobis hic przcipué propo-
ficam fuic : fi ralia paffim in omnibus
linguis occurrunt ; quid illi, quefo,
cenfend'-i fu'n:, qui verborum origl-nes,
- N3 (ubi
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Delingua Anglica wetere,
€ ubi nulla alia ratio, que fuadeat,) ex
merd & multiplici captant literarum
tranfpofitione & permutatione ? Aut
vero mirum (it multa hdc vid graffan-
tibus fuccedere ; cum tam multa repe-
riantur ejufdem planc & foni & figni-

‘ficationis, qua tamen certum fit diver-

fe gentis & familiz effe ? Qua tamen
non eo dicuntur 4 me, quod omnem
literarum metathefin autadeo permu-
tationem in explorandis originibus ex-
plodendam cenfeam : quibus negatis
omnis fer¢ concidat etymologica res
necefle eft. Nosmulta in hoc genere
pofted afferemus. Vel linguas ex La-
tind ortas, (i quis morofior eft, infpi-
ciat. Quam crebrz, quim manifeftz,
permutationes ejufmodi,& metathefes
occurrunt ? Eadem ratio verbornm La-
tinorum ex Grzcis ortorum;yaut Gra-
corum ex Hebraicis. Cum tamen ex
adverfo certum fit, {i ubivis admitta-

tur ifta ratio, quamliber ex-alid quavis

lingud derivari poffe linguam, ac poft

multiplicia ludibria , 20 tandem rem
‘neceflario redituram, ut nihil in hoc
-genere certumn it ;- plang, aut otiofis
[ifta relinquenda, aut prafigendicertt

4

limites,
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five Saxonici.

limites, quos intra debeant confiftere,
qui in iftis occuga.ntur. De quo donec
alii peritiores ftatuunt, mihi hzc in
mentem veniebant.

Primum igitur hoc erit, ut affinitas
aliqua propior linguarum ex qud & in
quam tranflata verba perhibentur, de-
il  monftretur.Cujus quidem demonftra-
4  tionis ratio duplex eft: vel ex hiftorid :
4 aut i hiftoria ( quod poteft accidere )’
deficit, faltem ex congerie verborum,-
vel tant4,ut ipfa multitudo indicio fit ;-
vel talium, ut res ipfa apud zquos &
idoneos judices fidem faciat, cafu ifta
accidere non potuiffe. .

Proximum erit, utmodus aéhibeaa-.
tur, & admiffa(fi forté)und aut altera,
aut etiam pluribus,fed quibus & fonus
favet, (qua inre adhibendum eft judi-
cium aurium )& fignificatio vel eadem,
vel certé valde propinqua, per meta-
thefin derivatione , adblandiente fub-
tilitate ille@i nimis non evagemar &
excurramus. :

Exemplo fit radix Hebr. 47X ex qua
ftatim iatoas & dagw, obvid ratione, 8¢
re@d, utita dicam, lined, emergunt,
Nam de A/phonfo quod addunt, mihi

N4 non
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De lingua Anglicd wetere,

non perfuadent, Germani viderint,qui
fibi vindicant, Jam {i quis ex inverfisin
™79 literis, = mas quoque eliciat s
quanquam non defit propri originis
non improbabilis ratio, & alia fing ver-
ba Hebraica, ex quibus minori opere
repeti poffit ; non ego tamen valde re-
Pugnaverim. At pergunt qui fuz licen-
tix nullas metas pofuere : & QUAN, 1Nl
quiunt, ab hoe ( imaginario,invetfo : )
IN79: fod & minay, & m3AG, At cue
non potius @JM?, 3 gue, Ut pupdop : &
miaeg 00N 4 fictitio illo,fed vero verbo
w29, utdo@iffimus Junius cenfebat;
vel certe t{'?ﬂ, ut alit2 Ad » miaG-
quod attinet, facil¢ concefferim origi-
nem exoticam fapere : inepta enim vi
detur, quam Grammatici Graci affe-
runt. Eruditiffimus Capinius ex Puni-
co verbo (mihi, fateor, IgNOto ) Phals
deducit. Sed hoc nihil ad imaginarium
iftud. Pergunt tamen. Eriam Pales,
Dea ruftica, ab eddem, inquiunt, ori»

gine. At quanto probabilius alii ex Sy-.

Tiaco M0 ex quo N2 agricela, vi-
nior 2 Pergamus sads, Grecum, fa-
tis vulgari fignificatione , quod niger
Latinis: Hing ginros aduor, minios v s

TEANS
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wbovs B¥s s quibus color iftornm ani-
malium fufcus feu ater indicatur. Ex-
tant autem ifta vix ullibi | nifi apud
Gramaticos veteres ; quorum teftima-
pium ut ut vernm fit, an verba tamen
eorum ab omni mendd, ut in re obfcu-
ra & infolente, libera ad nos pervene-
rint, dubitari poteft. Sed ur & ifta
re@¢ habeant, quis tamen Etymologi-
ftam noftram, quicum nobis hic res
eft docuit maiar,dds, idem efle quod
msatap ovoy ? - aut TNV quod £y
st ? fed opinorquia zeias ETADE,
pro columba nigrd : ideo & illaquog;
fimiliter. Quafi quisita difputet, quia
Negra abfolute fumitur pro Athiope
cur non & Niger abfolute pro cane fii=
gro? His igitur poftulatis ac co_nceﬁ'is,
quid fupereft quim ut 1maginariim
mabagie. vCr; & imaginarium i,
i.e. fis 3 abimaginario N79 deriven-
tur p Sed nondum finis. Nam 2imaG-
quoque apud Suidam in Ariftophane
exponitur 2% Unde igitur & illad
ma@r, nifi ex ifto feecundiffimo X702
Certé quantum ex verbis qua profert
Suidas, daturgolligere; 8¢mArG- non
fuerit & @, #fimal propric ; fed h(:lmq

uri
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186

Delingua Anglica vetere,

duri corii, quale illorum debet effe,qut
funt magni lu&atores, aut qui cum bo-
bus, & tauris audent congredi : que
Grzci verbi vis eft. 243

Unum adhuc reftat, idque in hoc
genere palmarium,ex quo le@or intel-
ligat, quo iftorum procefferit audacia:
Gallicum palfroy (ut & Anglicum pal-
frep ) cum proprie de equis infigniori-
bus qui ad pompam, aut honorem ve-
¢torum manu ducuntur, ufurpetur,
quis non iis affentiatur qui .ex Gallicis
verbis par le frain compofitum verbum

‘exiftimant ? Certé, etiam in Hifto-

ria £thiopica mentio fit fex puerorum
nobilium, qui vocantur Legamencos :
1.¢. pueri ad capiffrum, quod equitantis
Neguz, latus proxime ftipent & am-
biant. Palfhredus vel Palefredus vulgo
equus dicitur. Germanicé, palfernfers
Gall. Palefrenier ; Italicé autem, pala-
Jfrenero, dicitur anteambulo; ut Ky-
lianus notat in fuo Etymologico. alii
fervitore di ffalli exponunt, Quedam
vulgata Lexica m palefrenier, mandu-
e#s interpretantur.  Quod fi aliqud
vetere mititur authoritate, & eft man-
ducs ( 0am & wandwuco longe aliud )

. quafi
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Quaﬁ mdnuducm, optim& vim ﬁ_Ol‘BiniS ¥ Sibier que
ia entiyue-

exPreffer_i.t. Non fne-latec aliunde qUO= 14; ) dor;
que ab aliis arcefl1 verbum. Sed de in- iy

verfa illa* radice Hebraicd, quis un- f-’r‘c{;’l;sl’“;i‘

quam, nifi pes fomnium, cogitaffet 3 - lcfiod en
F’Wf?i6>&c.

ex Latino veredus ( q. d. parave-

_ ! ducit: cum (prater aha:)ve-
redus, equus fic curforius, aut venaticus, Propric; palfrdus autems
quiad pompam lenté ducitur, autincedit.

Idem tamen alibi pofted in ™9
redus, &c.) non multd probabilitis de

Ex his pancis judicet lector quid de
czteris ipfi fperandum it ; ut non mi-
cum, fiviro illi gravi ac do&o bilem
moverit. Quanquam non negem in

uibufdam optime illi acumen fucce-

ere. Et per me quidem plus meruerit
ille gratia pro paucis illis ; quam invi-
diz pro pluribus difimilibus. = Cum
arrone dicam, fed paululum mutatis
verbis : De originib#s verborum, qui a-
ligua Jixerit commode, potit‘i.f bowui con-
- lendum ; guam g multa nequiverit,
reprehendmdﬂm. Qui rara & fublimia
captant, qudendum illis eft. Magno-
rum ingentorum. ut plurimum hzc la-
bes. Hinc tamen alii pon pauct,quain-

vis impares ingenio, pati tamen auda-

cid fe gerentes , hoc exemplo fe tu-

prams
Sunt
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De lingna Anglici vetere,
Sunt qui Etymologiis, quas per al-
Infienem vocant, multum dele@antur.
Ut qui diabolum, quafi qui dnos boe \
Jos, &c. Quanquam plures; opinor, iy
" haud probant ; ego tamen e4 conditio- e
ne excufarem , ut qui talia fe@antur,
faltem inter veras Etymologias non
mifcerent, ne vel imperitis, cum veris
temerc confundentibus, errandi, ne di-
cam delirandi ; feverioribys autem to-

tum hoc ftudium deridendi anfam pra-
beant. Nulli certé de eo pejus meren- g
tur, quim qui vertunt in ludibria : Et
veritatem rerum ( quod Etymologiz |
verbum pollicetur ) profeffi ; ad alia N,
converfi, vim veritatis omnem dum lg- m

dunt, elidunt.

Neminem libenter nominem, nifi ut
“laudem. Sed nec peccata reprehende-
rem, nifi ut aliis. prodeflfem. - Libenter
igitur Joh. Avenarium hoc loco com-
memorabo: quem ego judico in hoc
argumento modeﬁiﬂ%mé, & optimo
Judicio verfatum effe. De Germanicis
€jus, meum non eft judicium. In Grz-
€1s autem ex Hebraicis eruendis, pauca
ejus ha®enus, obiter & ex re nata tan-
tum verfanti mihi occurrerunt, in qui-
us

4 5 6 7 8 9 10
D) boe
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five Saxonici,

bus fagacitatem fuam non optimé pro-
baret. Ut mirer in tanto Hebraizan-
tium numero, qui Hebraicas origines

tam [tudiofé confe@Gantur, majori in
pretio non effe iftud opus, quo nihilin
ifto genere perfe@ius hactenus in lu-
cem prodiiffe perfuafum habeo.

Hoc ultimum, quod jam fuprd mo-
nuimus, nec fruftra tamen hic inculca-
bitar; ut dwercyiey femper , quantum
feri poteft, ratio habeatur ; neque ad
remota referamus, Cujus in propingquo
cauffa eft.

Atque hxc hatenus in genere pre=
fati fumus ; quz quanquam per fe talia,
ut non abs re le@oris non unius for-
taffe quocunque loco futura fint : aliis
autem nonnullis, qui facn_lc carere po~
terant,intempeftiva videri poffint : no-
bis tamen neceflaria vifa funt, 4 qui-
bus,priufquam Saxonicas Etymologias
aggrederemur, iNCIPEremus. Id jam
_no%is curandum fcilicet, utquz dein-
ceps fuperftructuri fumus, s quT pra-
ftrusimus congrua {int & confentanes;
de quo leQoris erit judicum.

Linguam igitur Saxonicam, five Ans
glicam veterem, linguz Grecz tradu-

cem
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Delingna Anglici vetere,

cem effe,aut magnd cum lingua Graca

cognatione conjunctam effe, perfualit
inprimis vis verborum aut plane eorun-
dem, aut fold quafidialeGo differen-
tium : talium inquam verborum vis;
quanta fola fufficere pofiit ad vel aver-
fiffimos & morofiffimos modo qui fint
harum rerum planc non imperiti, con-
vineendos. -
Quando hoe prazcipuum eft, non
poftulo ut gratis miht credatur @ ves
ipfa idem faciet.Poteramus autem nu~
merum hunc vel decuplo majorem ex-
hibere, fi Saxonica diligentiiis excuf-
fiffemus : aut, ut dicam quod res eft,
melits intellexiffernus, Nos vero in
magnd verborum copid,ea potiflimuim
delegimus,quz hodicque effent in ufu,

‘quo plures poffent judicare; (nam

quotufquifque qui Saxonica, proh pu+
dor !intelligat ? ) & fruGum ex labore
noftro percipere. Sciat pratered Lector
multa alia, quz hunc numerum puto
aquarent, (1 non fuperarent, nullo nos
negotio potuifle congerere, yerba (ut
nunc quidem loquimur ) Anglica, quz
Graca, aur Grzcz originis effe certif-
fimum eft: ab iis confulto abftinuifle;

,- ' ne
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 five Saxonica,

ne fucum le&oribus noftris faceremus.
Talia autem, verba quadam Ecclefia-
ftica, quz cum fide Chriftiana in ufum
funt inve@a , ut jam pridem monuit
Walafridus Strabo,  Quod autem hu=
jus Walafridianz obfervationis {ic me-
minerunt viri quidam do&i ; quafiab
iftd potiffimum origine repetendum ef-
fet quicquid verborum in lingud Ger-
manicd Grzcorum hodie reperitur; in
eo falluptur ut qui maximeé : & quam
magnus eft illorum error, tam facilis
eft ad arguendum ; utex illis quz poft-
ci diQuri fummins liquebit. Secundo,ab-
ftinuimus 4 verbis illis,artium propriss,
quz plurima funt, Gracz quidem, ut
omnes norunt, originis, fed pluribus
jampridem linguis communia. Abfti-
nuimus autem, quia non ab ipfisim-
mediaté Grzcis, fed  Latinis, ut La-
tina,ad Anglos pleraque,fi non omnia,
peryenere. Multa quoque 4 Gallis ac-
cepta, quz quanquam Grzca fint'; quia
tamen non i Grzcis, fed ab illis ac-
cepta,nihil ad rem noftram, & ipfis re-
linquenda judicavimus. Quanquam au-
tem poteft fieri ut velut Anglimulca
ab illis ; ita & viciffim nonnulla & illi

ab
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De lingui Anglici wetere,
ab Anglis,aut certé ab ipfis utriq; Gra-
cis acceperint : flos tamen, utin mul-
ta copia, tam liberales fuimus, utquz
Gallis & Anglis communia cognovi*

'mus, omnia aut cert¢ pleraque quoad

€jus potuimus pratermitteremus: .
Scripfit de linguz Gallice cum Gra-
3 cognatione Henricus Stephanus,au+

thor immortalis operis, quod 7hefu=

rum lingne Grace indigitavit.. Ut au-
tem erat ille Virin omni literaturd me=
liore confummatiffimus, lingu® autem
Grazcze vel ad mifaculum peritus, ita
hoc opere defunctus eft. Ita enim o-
mnia in utrinfque linguz confuetudine
vel abditiffima & minutiffiha diligen=
ter rimatus eft ; omties orationis par-
ticulas, ( quarum quanto in omni lin=
gua difficilior, tanto mtilior obferva-
tio : ) omnes idiotifmos excuflit; eruit,
explicavit, fimilia cum imilibus com-
paravit; ut exemplum quidem in hoc
genere aliis ad imitandum  reliqueric
abfolutiffimum , -fed quod pauci fint
affectiuri. Nos quoque multa fiotaves
ramus olim in libris noftris locutio=
fum & idiotifmorum generd , i quis
bus lingua Anglicd cum Grzca conve-
filrets

. 5 6 7 8 9
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nicet. Sed quia quos olim legeramus &
notaveramus libros, dudum iis maxi”
mam partem privati {fumus, hanc par=
tem quz in comparatione locutionum
& idiotifmorum  confiftic omittemus.
In reprzfentandis autem fingulis ver=
bis,cautiores erimus quam fuit incom-
arabilis ille vir, ne artium voeabula
fcilicet, aliaque a Latinis accepta, cum
veteribus & genuinis confundamus,
e 4 Gracis immediate manafle con~
tendimus. Talia Anatomie, antidarers
(Anglice, fo antidate ) apoplexie, ape
ﬁar,apoﬁrf,(AngLﬂn apotkle) apoft e,
(Angliiulgo tmpoffame) apothiq#are,
archeve[que, archidiacre, ( Angl. aich-
bithop, archoeacon p arithmetique, ars
monie, (Angl. hacmonie) anthentig#e,
aliaque innumera, guz in ipf{ius colle-
Gione utramque ferc quod aiunt pa-
:nam faciunt, Quod tamen in illo non
adeo miror , quam Vander-Mylium,
qui non Stephano quidem quod fciam,
quem fortafle non legerat ; fed Trip~|
paulto (mihi nunquam vifo, nec antea
vel audito)hoc objicit ; eundem tamen
:n fud collectione ab illis nonabftinu-
iffe, quz certiflimum effec partim &
Q Gallis,

C? 1 2 3 4 5 6 7 3 S 15
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194 De lingua Anglicd vetere,
Gallis,partim 4 Latinis ad Belgas tran-
fiiffe. Nifi quis ifta Belgica, foyme,tofe,
fpelonchke & fimilia, potiusex Gracis,
mopiy podo, awnaiiop, orta effe, quam
vel Latinis, forma, rofa, (pelunca; vel
Gallicis, forme, rofe ; poflit in animum
inducere ut credat : cum tamen ex u-
trique lingud paflim multa in'lingud
Belgicd efle, & quotidie multa fumi
nemo poflit negare,

Prater numerum,ipfa verborum qua-
litas & propria quedam ratio, quam in
multis animadverti,multim moverunt,
ut ita crederem. Jure id, an injurid, ju-
dicet leGor. |

Ajades, (749G-) Anglice, goed : idem
verbum : fed hoc nihil. At geaTiwr, Bér-
Tis©-, ex dya%vs,non ordinaria ;& mirz
olim inter Grammaticos Grzcos( tefte
Plutarcho) de origine concertationes.
Utrumque Angli, better, beft, inflexis
paululum, & contra@is ad fuam con-
fuetudinem, verbis. Unde autem, nifi
ab illis ?

Méa G-, (ita olim, quod poftea ui-

. 2¢) Angli olim, mikeli : vel michel :
unde proprium nomen, Dfchel-arobe: A
Qall Magnus lncus, Apud Wille-
e ramum
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‘(quod etiam wdxwy ) major, Anglice,

- {efle : indyicGr, 1efE. Videbuntur for-

at nos pofted, qua ma

tivus defifiat in ¢o¢;fuperlativus in7G-:

sifticas literas attihet, retinent Aniglt ¢

‘ T?T.ff._'?f.f’.‘?“tfff."f!j‘,“f"‘._"_j‘_”’ff‘f,“ Signatur: Leibn. Marg. 188, [207] - 195
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ramum Abbatem @fichelow. Melor,

mata : ut Mat,X1. marz Fobanne Ful-
whitere - major Joh.Baptiftd : & mox,
ps bim mara; eft illo major. MéusGr
maximus, nunc moff, quod olim ma-
an. In masa, ot folemne eft compa-
rativi Saxonici chara@erifticum, idque
Grzcofum, 1t infrd videbimus, imis
tatione. et g
M:xeé..;,%hdfxwv,éhixu‘@'. Pro wiuig 3;,
alind ejufdem ferc fignificationis éb-
ftantivum Grzcum fubfticnerunt An-
sli: aoms, little. Comparativam & {u-
perlativam idem retinuerunt : iadaswr, |

tafle imperitis infolentiores ejufinodi

contractiones verborun},’eadtx:s-@,leﬁ.
gis mirentur, de

quibus tamen nulla poteft efle contro-

ver(ia, proferemus. |
Notiffimus apud Gracos & ufitatif

fimus comparandi typus, ut compara-
quod hodi¢que, quantum ad characte-
1 ong longae longett. @bot, horter,

fhoyteff. Atg;ita veteres Angl: @no-
O 3 fcr
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De lingua Anglici wesere,

fer (wvvdlos) prudens : (notere vel fno-
£v8 : (ovyemizepG-: ) prudentior : fnote-
teflfs ovield1@-. IR tght tople, juftus:
right wpfere, vel vight wplra, juftior :
vight wyle®t, juftifimus. Eald (o~
AG-) vetus : ealde, vel ealdra, (iwadse-
¢@-) veterior : ealdeff,(iwrtar@-) ve-
terrimus. Ut omnino Verfteganus An-
glus,de Saxonibus alioquin optime me-
ritus, cum fuperlativi veterem formam
feu terminationem ftan fuiffe ftatuit,
& terminationem eff recentiorem efle

fancit, in errore fuerit, Q
Nominum Grzcorum declinando- b
rum typus inter alios ufitatiffimus, - -

s WIS, THe Veteres Anglian plu-
res declinationum formas habuerint,
incompertum mihi. Ifta autem quam
fuerit ufitata quo melius leGori con-
ftet, non pigebit ex Elfrico, vetuftifli-
mo Grammatico ( cujus ufum dodif-
fimo & amiciffimo Somnero debeo,)
Saxonicz iftius formz exempla per
omnes Latinarum Declinationum or-
dines hic apponere,

Prima Declinatio:Nominativo,hic cy-
tharifta, thes pearpeze. Genit. cytha- &
riftz,theles bearpojee. Dar.cythariftz,
thilam bearpoze. 1. De-
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iT. Decl, Nom.hic faber, thes fmf€h:
Gen.hujus fabri, thefes fmithes : Dat.
huic fabro, thifam (mitbe. _
1ii.Decl.Nom.hoc poéma,thes leoth
cezfte : Genit. poématis, thefes leoth
czftes: Dat. poemati, thifum leoth
z(te.
¥ it__\tfe.Decl. Nom. hic fenfus, this and-
aft: Gen.huju:rfenfus,;;etftt:a anbgftes:
i, thtfum an .
D;é..fggcll., l?ic & hzc dies, this dzg:
Gen. diei, thifes dzges : Dat. thilum
20, ¥
P ﬁa&enus AElfricus. Jam I_nﬁmtwp—
rum Grzcorum ua-rminati?l intex ah:é
re aliis ufitatiffima, eft 10 e :
fz;ﬁ!?’if 8azc. Saxonicorum, (ut h_odléquf_l'
Belgarum & Germanorum ) in enrve
an. ut (pllen, dare. feftan, ponere. el
pan, mittere. fecgan, exprimere. Etuc
‘Grzeci Infinitivis vulgo przponunt ar-
ticulum neutrum 7s, UL 7o éidy, 707~
s edere, bibere : 163 Angll \fl.;llgo,”tq
eate, to minke. T vadr, y ™ Svepfety
Philipp. iT_ v. 13. {0 tofll, an?_ to, Dag.
T3 7oic Mol dpeoxdy, 01§ 000l d TwpL
_ oxdy 6, to pleafe manp ( vel cum arti-

:) {8 to Difpleale the
culo, fhemany ())3 Dilp o
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198  Delingui Anglici vetere,

mif_e. To J.J‘J-ne':@g F ddunéiy Lerlsoy, 0
faffer Wwoong e vetter then to Doc
2ong, Sihoc tam notabile omififfem,
non unus fortaffe ofcitantium repre-
hendiffet. Ingenu¢ tamen fateor fub-
dubitare me an in ifta conftru@ione
Anglicum to, fit locoarticuli Graci,
Sxpe enim ad exprimendum Latino-
rum gerundium in dwm adhibetur hzc
particula loco prepofitionis «d: ut,
- SAnd they rofe toeate: & furrexerunt
ad edendum,&¢. Quo referasilla ve-
tera, & longe elegantiffima, to become
thine vice : vel, to cymeth thine ric:
adveniat regnum tuum + invetuftis O-
rattonis Dominicz verfionibus, Inter-
dum etiam cum- verbis eleganter coa-
lefcit ifta particula ; ut, dnd thees
temple twaypif wearth fo Qiten en
midden ; & velum templi feiffum eft

medium. '
In his, locus articulo Greco ciim non
fit, aut ita ftatuendum eft, duplex effe
illud 7, quorum illud articulo Grzco
refpondeat ; iftud verd Lating prapo-
fitioni; non tantiim cum gerundio pra-
ponitur,fed alids quoque ; ut cum mo-
tus indicatur, o gogto the totone, n:
. ad
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ad urbem, &c. aut ( quod non minus
probabile) fuerit idiotifmus Anglica-
nus, aut Germanicus; (nam Belgicis
quog; verbis haud paucis ita prefixum
video.ut coalefcat:) non gerundia tan-
tum, fed & Infinitivus modus, aut In-
finitivorum potills prafentia tempora,
2d Gerundiorum Latinorum normam

exprimere. by ot
Erat aliud quoque quod de articulis

gz aliis particulis quibufdam dict E i
et + fed qua fortaffe fubtiliora quibui-
dam videbuntur. Nos igitur ad mani-
feftiora properamus.

In recenfione verborum cognator
rum, ab elementis incipiemus, Eartd,
terra ; dubium ex Grzco %2g; an Hebr.
. Alve,qér: X Graco dig, a0 La-
cino aér.. At fper, 1gais, €X Grzco e
(quod tamen non eft origine Gracum,
fe% Phrygicum . ) & water, aqua, 10~

dubié ex Graeo I pwo:unde conlequens
videtur, ut & illa dua priora ab eadem
fint origine. Ulleatber, gther, aidmp ;3
poteft ex utrovis duci.

¢ fiwic. Swie umbra, non tantum 7 fhave

(umbra) peperit; fed, ni fallor, &
: Q4 {iic.
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Delingna Anglici vetere,

fkie; ceelum. 1d enim videtur etiam
Grzca vox olim fignificaffe; & inde
oxtoSmpéiy, Aon umbrastantim, fed &
ccelum obfervare ; ut in Hefychii loco,

ubi gpéap s¢9A¢y, quid fit docet. Ait au-

tem : dotup dpuildy, ansoSupeiv : oi 33 amo

TOY STy (dSun s uecseavicds,

AapBelydy 3y ontoSmpery 2u 7 oped]ov. Etiam
Saxonicum Ipfte ambiguum, quod non
ceelum tanthm, fed & nnbes, qu cce-
lum obumbrant (aut terram potits )
fignificat. Lambre Hifpanicum quod
lucem fignificat, ex umbra Latino, vel
Gallico Z’ombre faGtum (mira fignifica-
tionis inverfione )videri poffit. Sed fal-
luntur,opinor, qui ita cenfent. Ex La-
tino fiquidem Zumen, interpofito 4. ut
in multis aliis, verior etymologia.
Poone, luna, ipfiffimum wim: cur
non & month, menfis, ex Graco po-
Lus ulw, unvds ; quam Latino menfis £
fic father, motber. pater,mater : ex La-
tinis poffunt, & ex Gracis provenifle :
ut ab his tamen potius credamus, fua-
gent ejufdem nomenclatura alia: ut
kids, (I accufativo didy) verfd pro more
(de quo pofted ) in fibilam literam afpi-
ratione, & fsw; quod olim etiam funa.

= Item
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five Saxonica.

Ttem Svidwmp, Daugbfer: & fiffer, exX
Jgépqc, nomine fubﬂantivo,: quod ma-
tricemn, &c. fignificat ; Ut & gukme, ams
¢ wirges» quod ejufdem eft fignifica-
tionis ; qua videntur primo generalia
nomina fuiffe, pro foemind 1n generes -
pofted ufu propria facta : Ut hoc de
foemind matre, fen quz mater effet;
iffud de feemina, qus foror, propric
dicerentur. Quid mirum,cum feemina
Latinum (ita mutant fignificationes,de
quo pofted pluribus fzmne,) Sax. vir-
ginem propric; & fxmnbabe virginita-

tem denotarit? Sed & opgmp 3PN

Gracos magis generale verbum, quatmt
vel frarer apud Latinos; vel byotbet
apud gnglos : qua tamen €X ifto com-
muniore verbo manaffe nemo dubitat.

“@erim, 7 wimg, €X pizee 5 A0 hocex
110 derivemus,nonmagnt intereft: &
fieri poteft, ut Synonyma olim, (ut &
motyer Anglicum, quod utrumgs fig-
nificat,) pofted fignificatione diftincta
Gnt. - Nam 7 wimp ab Hebraico TR
immediat¢ fuxifle fuadet affine milip,
ab 2N : ut jamantea in Hebraicis affe-
ruimus.

Sed alia videamus.  R¢eed, ’évJ‘cgai; fi
oc
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De lingna Anglica vetere,

hoc folum erat, dicerem probabile tan-

tunt, & cafu ita potuiffe fieri. Sed jam
epnpie, eACMnele, (paupertas:) éoulic,
feantues ¢ 400G, i xcpocia,

Jlorca ~tieg : Ecce quatuor ejufdem propé

il Z

i GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK,
MIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEE

fignificationis vocabula, eadem apud
raecos (quantum dialect varietas ad-
mittat : ) & Anglos. Quis tam ferreus
& bardus, ut hanc tantam affinitatem
ad propiores aliquas non referat cau-
fas?Cateriim pofteriora illa duo fcant-
nes & fearcenes hodi¢que notiffima.
At earmmnes olim triftifimum, nunc
apud Anglos(nam Germani adhuc ha-
bent) exolevit. Pro eo dixerunt etiam,
pamth, quaﬁ ex epnusmns 3 (UL paafa, pr=
Abmne, &c. & oavnbms, Bith 2 de quo
fuo loco: ) quod idem, fed alterius
formaz verbum. Occurrit in Saxog
cis Evangeliis, @otblice thes of hpae

- pamthe : hacvero de penuria fud: de

3

vidud paupere fcil, quz ibi vocatur,

earme widaiwe, |
Multis verbis utuntur Graci, ut ver-

borum p§éucqy & popbeéiy vim explicent.

- Poterant tot verbis Anglice, & quidem

da.ﬁfﬁmé, to ramble,& to romble. Sed
quia 7 foubor ( ex quo foutsn) non una
| ' apud
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five Saxonica,

apud Grxcos notio, eam nos hic volu-
mus, qud §éu€G- inftrumentum figni-
ficat ad f{trepith excitandil : quod 1ded
i facris Dex Cybeles (qua & Rhea,
fen Dea mater nuncupata ) cum tym-
pano circumferebatur. Scholia Grca
in AySoroyier Greeorum Epigramma-
tum : pouCe 2y T TRV poufes indoxoylote
pouee- & & 790y i@ O spipsar iuam
TAoiles, 1T w7y W?E\J\;ﬂ. Ety-
mologicum exponit, pvstoy auf'icl‘la::. 3
5 cobpum sis T dipg, Wy s Wy oV EUTOIET
. Unde Hefychius, “PousGr, 1600
240G, iy G, @ - Addit autem E-
tymologicum idem inftramentum Zpu-
Tiee etiam nuncupatum, Unde fortafie
manavit & Gallicam bruit Anglia
Gallis, an Gracis acceperint, nefcio :
fed & illi nauite de rumore (qui linguz
fonus) ufurpant.

Quis ad Grzcorum verborum fo-
nos aures habet vel rantillum imbutas,
qui citim audic quotidie folemne illud
in omnium ore, §00D mogrpm, non
Gracos audire fe putet, jady #uécor,
Gallici Bon jonr ) dicentes ? Quod P
mowow, pofted ad craftinum diem
fignificandam tranflatum eft; aut ve-

' ritis,
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204

Delingna Anglica vesere,

ritss, de craftino die propri¢ ufurpafi
ceepit,hine faGum puto. ‘Huéeg, ut no-
tum, pro luce fxpe fumitur, inde
mozgen, & mozrow, de luce matutind
propric; & tandem de toto die,quate-
nus tenebris no&is opponitur. Dice-
bant autem, ni fallor, mo2rotv, de prz-
fenti ; to mojrotw,de craftind diei luce.
At recepto femel Latino dzg ( nunc
pap ) quod jam ante mille annos in ufu

“fuit: 7, mozrotv, five mozgen, de ma-

tutino tantum tempore, & craftina lu-
ce ufurpata funt, Nos quidem nunc
diftinguimus, & illad, mozntng, hoc,
mojrolw dicimus. At in {criptis Saxoni-
cis 7 mo2aen de utroque reperias : ut
& hodiéque apud Belgas. Etiam Grz-
cum dvessy (ut quidem derivant vete-
res Grammatici) matutinam lucem vel
auroram propri¢ videtur fignificaffe :
&5 dveroy autem, proximi diei lucem, &
inde craftinum. Ufus tandem obtinuit,
ut Zvesoy abfolute quoque diceretur (ut.
& Anglicum moro : ) pre ¢ic Zverors
Quad fi » moztetn, vel moigen apud
vetuftiffimos Anglos pro die, (nose-
nim fold conjecturd ducimur ) non oc-
currat, fed tantim de matutino cem-

pore,
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five Saxonica.

Pore, & de craftino, quemadmodum
apud pofteriores mille abhinc plus mi-
nus annis reperimus, & hodie durat a~
pud Belgas ; tum dicemus, hzc verba,
B 06D moroln, propriam matutini tem-
poris falutationem fuiffe, qud fibi mu-~
tuo novam lucem gratulabantur.

Jam ciim dicunt, quod non miniis
vuigare eft, fweetpeart: quid alind
uam Grece loquuntur, idéz redia?
Nam = ftoeet, eftipfiflima vox Gra-
ca, afpiratione, in literam /- ut paflim,
verfd : utin, os, [#s 3 aip, [nper : €,
fex : ife, [eptem : Sanos, [wlcns : idpas,
fudor : & id genus aliis quim plurimis.
Sed in genere de litera /. praeter ea quz
jam fupra notata, {ciendum eft,nullam
literam in omnibus linguis aut addi fa-
cilius,aut omitti. Inaliis linguis obvia
exempla, & offerent fe nobis aliqua
fortafle in fequentibus. Itain Anglicd,
quod olim (milte & milve; nunc milde
zantum = quod fmiltnes (inquibuse-
tiam literz t.in affinem D. mutationem,
ut in (tweet ex #dws notarem, {iintam
trivialibus & obviis immorandum cre-

derem : ) nunc mtlones quod Latini

nuras, illi fnoge : ut hodiéque fparrom
ex
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Delingna Anglici wetere,

5 expaffer : fnotw, ex nix: fifme, ex li=

mus : Et contrd, tinne. ex ftanno. Sed
& in eifdem interdum verbis, ( ut 0
Grzcis, de quibus fupra ) promifcuc
feribicur vel omittitur = ut in Evangel.
andtoarodan , ( refponderunt ) quod
mox andfwoebe : (refpondit.) Obti-
auit nunc ufus ut femper cum L. feriba=
tur : tumvero ut cuique libitum, and-
Wirde, andwielt, &c. Hodiéq; tamen,
neele, & (neefe : utalia omittam. Ad
7 beart (ex sgpdia) quod attinet, eft ea
quoque pura puta Graca vox, ad idio-
tifmum Anglicum flexa: % ¢ vel «. 10

adfpirationem emollito : de quo fuprd

egimus, & multa deinceps alia, in col-
feGione vetborum proferentur exem=
pla. Simile eft quod etiam ex Latino,
cervus fecerunt heact. In vetere Glof-
fario, quod Somneri mei bibliotheca
fuppeditavit, ita legebam : agod, care-
&am; bafer, caper ; bferes, capri;
bornbogo, cornicem ; hrefn, cornix. E-
jufdem generis funt & ifta: G-, clau-
dus, balt; 1i¢1G-, nd¢leeG-, heatd 5 xi-
gvAG-, corylus ; husel ¢ (Belgis, hase-
ler:) alidque aliis obfervata, aut 4 no+
bis deinceps obfervanda, ;

Qui
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five Saxonici.

Qui norunt quem ufum apud Gra-
cos verba siCe, & suiye ( quorum
reeterita pafl. woprgpar, & éopnfuas)
abeant, {uper origine verborum Ane
glicorum frfm & [mngd, opinor, non
hafitabunt. Exponit autem Hefychius
7 Ty 0, wiCo, rgSuiew. A tonforum
aut fullonum artificio yidetur primum
hzc fignificatio manaffe, utexempla
Grzca fuadent , quamvis ufus ad alia
quoq; cranftulit. Plutarch® de cura cir-

ca pocula loquens,utrumg;(ut & Angli
fz'epé jungunt ) adhibuit: TiH 7 enm=
pd oy Exgsov nlerprias % Megunilot

muvley b3, &c. Sed caveant tyrones
Angli ne fimilitudine decepti cuwixe
cum suvyw confundant, quod longe
aliud : fed & hoc Angli mutuatt funt :
dicunt, to fmat¢ : velut alii fcribunt,

fo fmutch. . L a8
sidne@ Gracis ut ferrum Latins,

metonymicé, haudraro enfem (ignifi-
cat: unde & adneopopéiv. SidwpGr, An-
glis, folitd contractione, 8 (002D ; vel
ut olim fcribebant a fourd, &ulavs =
MpGr,8 blant(uficatiffimd,ut infrd do-
cebimus, aphzrefi) fwo2d ; & fieri po-
teft ut dint ( quod alit {cribunc vent

quafl
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3

‘Galli dicunt, pointte de I’efpée : quem~

De lingua Anglici vetere,
quali ex Latino dess) fit ex desyims-

admodum & Latini aciem de ingenio \
quoq; dicunt. Certé m dewds cum sfvs {
haud raro jungi, acidem, quamvis in
metaphorico fenfu, valere certum eft,
Sed quicquid ‘hujus fit , non dubium
quin 7 blade,(it ex s2:AG-; (quod Gre-
ci pofteriores per diminutivum 3geai=
awor 3 ut ex Polluce patet, aliffque. Ita
& £ioGr, pro quo Aoles ipG- dixere,
peperit Anglis, a intfe.

“Payss Gracis, {pina dorfi, Anglis,
the rivge of the back. july s 1p G- Gra-
cis, porrecta montis longitudo : Eufta-
thio, U;";oxﬁ opss = Anglis fimiliter, &
vfoge of an btil. Dixic Homerus, fdxyw
cud¢, dorfum fuis: (ad cibum fcil: pa-
rati ; & convivis appofiti:) dicunt An-
gliquotidie, a vack of mutton, in ean-
dem plan¢ fententiam. fayie Gracis,
ftrepitus inconditus, qualis maris allu-
entis, & littoribus fefe infundentis efle
folet : (unde proverbium, payfas axri-
seG-:) racket Anglisin quotidiano &
familiari fermone, ftrepitus major &
inconditus : suyims, Gracis, alaftor,
peflis, pernicies, magnorum malorum
auctor
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Jive Saxemich .
audor ¢ talis Anglis quoqueé v P
oretch, Waetehed ; quod non paflive
faml\'lm 3 de & attive uﬁ'lrpgtln'; fea
adjedisut plarimumad difcrimen epi-
thetis : & pooy Wwaetch : a bafe Wwietch =
a wretched villain, &c. Ecce tammul-
ta ab und, pdy s, origine, feu radice:
cim tamen hzc foribgati alia quoque
venirent in mentem ab ¢ddem fortafle
origine : fed quia dubito, abftinco.
Certe aut nihil in verbis certum, aut
ifla pleraque cerea funt, quz hactenus
adduximus. ; |
. Palige gaf, ( quod hodie, bolp
Ghoff * ) quid alind quim &6 Zf-
¢3¢z Multa alia poffent hicinferi : qu
fuis locts in Alphabetica (‘ne‘nrmishic
lixi fimus) collettione reperientur-
Et hze opinor fatis mulea funt, quibus
propior hxc Anglicz lingrecum Gra-
ta, quim volumus, affinits probetur,
quz nec ad generalem aliquam lingua=
fum ommium inter fe cognationem,
necad cafium referri poffit. Quid mul
ta 'Ego non dubito, fi Ems_ldqgat, &
uerinfque lingee bond fide peritus fit,
qlﬁ'n bene }Ongﬂ! Dirle'gu_s contexi
poffit verbis quz &I?rzm fint & pa=-

ritey
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De lingua Anglicavetere,
riter Anglica. Hoc ego bond fide pro-
fiteri poflum, nen femel harentem in
locis obfcuris. Grzcorum auétorum,
lingnam Anglicanam adhibuiffe, nec
parum ex ea commodi percepiffe.Mul-

tis exemplis hoc poflem oftendere, fi

libris illis fruerer, quos olim legi. Uno
nunc contenti erimus. : |
Multas Libanium inter, fophiftam
?tuondam celeberrimum, avitis fuper-
itionibus addi&iffimum ; & Bafilium
Magnum, Chriftianz pietatis antifti-
tem fan&tiffimum & eloquentiffimum,
epiftolas duwifaias interceffiffe, nemo
ignorat, cui utriufvis eorum, Libanii,
Bafiliive opera unquam infpe®a. Ex
illis quz hodie extant, quaedam fic in-
Cipit : Tlds & SHonow S, wegfue Ivagi=
msov. Erat autem fophifticus ftilus, pre
nimid elegantiz{cui uni ftudebant) af-
fectatione utplurimium putidior. Quod
etiam Photii eft (fi bené memini ) de
Libanio judicium. Przter ftruGturam
orationis affeatam, vocibus etiam
non vulgaribus & defitis, fed Platoni-
cis tamen, libenter utebantur. Talis hac
VOX dwonimeG- videtur fuiffe. quam
vix in ullo Grxcorum, (fed neque -
: m595)

N
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- five Saxonici.

rricos, aut ;gd.'z;ga; aut ;gﬁmg-m :) qﬂi
nunc extant fcriptorum reperias. Bafi-
lius infolentia vocis; ut ex ipfo conji-
cere eft, non parum offenfus, quafitam
tandem invenit vel in Platone, vel ali-
quo (qualia tum multa extabant) Pla-
tonicorum verborum Lexico, five Glof-
{ario. An hodie reperiatur in Platone,
non poflum dicere. Non memini certe
ibi legere, nec ullum ex Platone locum
ab aliis notatum reperio, Caternm,Ba-
»lium long¢ alicer accepifle, quam Li-
banius voluerat, aut ejus fententia fere-
bat, tum verborum ipfius contextus,
cum vocis ipfius vis plan¢ perfuadent.
‘An vero. tam petulans & incivilis Li-
banius, qui tantam in cateris omnibus
epiftolis erga Bafilium _reyerentiam
prodit s ut nullo ab ipfo vel male dicto
vel fa®o provocatus, tam abrupte ava-
_ritiam, & digeonsgdiar (eo enim fpectat
:Bafilii refponfio, ut id voluerit Liba-
nius ) Bafilio & aliis ejufdem ordinis
‘omnibus exprobraret ? Teimruay d Ve-
teribus Grammaticis wigd G- feu lucrum
_exponitur, Hine dvargiimsov di&ym vo-
lunt, ex quo lucrum non facile percipi-
tur. Quanquam nulla alibi ejus figni-
-- 3 ficationis
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312  Delingna Anglica wetere,

ficationis exempla,ego tamen & Bafilii
authoritate motus, qui ita exponit ; &
Anglicz linguz Hellenifmo facil¢ ad-
ducor, ut credam id quoque quondam
verbum illud fignificaflfe. Angli iqui-
dem hodiéque getptng, de homine per
fas & nefas lucrum fe@ante ufurpant
& olim, hominem avarum, gifre levi
tranfpofitione, ex eddem, ni fallor,ori-
gine, vocabant, Ita reperio in Saxonicd
N, Teft. verfione: fCHus thing ealle
the Fartlef gebpsoon tha the gifre
fozron and bi bine f21don: Audiebant
autempomnia hzc Pharifei qui erant
avari, & deridebant eum. Luc. XV1.
v.14- Sed ut hoc concedam non tamen
€0 fpe&affe Libanium neceffe eft; cum
plures ejufdem verbi notiones effe pof-
fint. Mentem Libanii in hoc verbo fa-
cilé Anglus intelliget : me certe ut in-
telligerem, non parum juvavit & con-
firmavit verbum Anglicum. Alius fi
roget ; refpondeo, me confulto fuper-
federe, donec Libanii Bafiliique inter-
pretes,ad quosadire inhac folitudine,
10 qui hac fcribebam non licebat,con-
fuluerim. Vix eft enim, ut locum tam
infignem, & fi quid ego judice, obfcu-
_ ram,
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[five Saxonici,
rum, intactum & intracatum praterie-
rint : quem {iego nunc explicare co-
nor, non tantum fortafle, atum agere
videar, quod equidem nolim : fed &
plagii fufpicionem incurram. Cterum
Epiftolz ille de quibus egimus, quia
perbreves funt, & utrzque in fuo ge-
nere le@u digniffimz, utriufque exem-

lar, quales illas exhibet Aldina Grz-
faiuqupiﬁolamm ex multis colle&ta-
rum editio, quz ante annos centum &

quinquaginta prodiit, hic apponam.

AP G BaaiAeicde

HAE uby Gaon @, f‘eg"ij‘gac J‘vo:;gﬁ;r

oy’ qu D Soe TS AN TPEAIAVEL
M;tﬁéiﬂt, Toa% 10 1 qaéCa:: w@at mf’f%‘ff: ,;u_{..
s tEapy@- siis @i ¥ ein,n:w* xq:'rrHJ‘u
spalipoy Ieopat, dmx?; d\ @y i xdezas
aWG- e opists, ¥ xgn{wi, gm Tiis =
watlioss ij’ngwm@mv‘@", KT
popu@-* 96 3, & put U TREFXOI0s VU TH"
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De lingha Anglicsvetere,

Baair{@. ABaric.

o1 7 kepivgyy w¥mo genailiy Aefeld, 4

Uy éxd ¥ owpaciar w AtEis, ny n T
TAd 7wy @ ddu Ty il aopisth o Uiy e~
exd pﬁm”o-, GrOTTDY 3 @ ,E_}d.umzars, IS (UL ANGY
B Sugigims G spels of $mw N Ehisoas-
patas Puyducars amoydeqntbior 7 TV
dopicy %9 Gr, 65 TEY V1 T TEAWYELD TEG Ab-
yus 8. Tis T Ehanimwy T8 Aofs Epepe-
Stmee 3 Tis WS padnldoubyss pudropopss
valesnoey 3 vpéis 6t meonSivles S Ab[ss
i, waep oi F wiadG édalal w wer
Amnile. “Opds 65 1) 3 ybeov]a xaroonsg]ay
mepsnlynovs. Byo & ot 76 7 WeAbTals tum
mopmevoylt, Voueipss 7ots &y Ocpuooreus
Bfovifoutvors seglitruts spwligas spi i
var agsgimbe’ dmulas i pinds, X3 & oo
"Ounesy d'orryoonivs, 5¢ 6 iteys EuatnGr
amongesiady :g_ﬂemweimqo.‘ ashoiaie

- Quanquam nihil lroc ad Bafilium, ad
propofitum tamen neftrum multum
facit, ut Anglici verbi perfeGtam cum

IZco in fignificationum varietate
confonantiam oftendarnus, atq; eidem
opera Hefychium illuftremus. Tenms-

Bt
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five Saxonica.

s exponit He[%rchius, uveARbulvee %)
aveladis cpmlEvla® 66%;897ilov]e. Ea-
dem verba habet Etymologici Magni
auor, nifi quod correctius ille ave(-
uodos y Pro aalodos; & ovverilovle,
pro ¢yyilovle. pro suyeifoyla autem a-
ud Etymologicum reiffimé conjicit .
do@iffimus Sylburgius legendum ovv=
snrasbubua. INOD enim aliud ermwpdia
five penmoiuva, NOC fenfu quem indicare
voluit hic Hefychius, quam quod An-
glivulgd, gripings, de ftomachi, vel
Steftinorum torminibus. &
Nec dubite, quin multa antiquorum

Gloffographorum feeliciter illuftrart
& explicart ex hic linguarum compa~

ratione poffint. At Hefychius "Eyzv
apud ederam fignificare. -
atem Euay acclamatio bacchantium <
ue facra apud Indos primum inftituta
& celebrata funt : & inde fortafle He-
fychii fufpicio Indicom verbum_effe.
Crediderim potills Scythicum fuifle.
Quanquam & Indofcythos ab anu-
uis commemorari non 1gnoramus,
Certé phie hodiéque Anglis bhedera.
" Celebratiffima &ufitatiffima in fa-
cris illis acclamatio, woi, (unde &
P3 vl ®)
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: @unt;ﬁ.lfpem‘o pede, nihil affirmantes :

De Zz'ﬂgmi Anglica wvetere,
sa{) quod interpretantur Bene /it illie
Pro %vei autem Phrygas vel Thracas
e 01 dixiffe notant veterés Gramma-
tich.  Thracicam autem & Phrygicam

linguam aut eandem fuifle, autnon

multum i Germanicd difcrepafle, ex

- nonnullorum fententia prins docui-

mus. Certé in owgoi aliquid ¥ fave vi-
deor mihi fubolere. @abe be, fuerit
Hofanna, Si, fate be, tunc planc idem
quod zue?,ut vulgo exponunt,

“ABue, ait idem Hefychius, ¥Camar,
Swdu Siid vule Hefychius,  &4:e
apud Scythas veteres ed notione ufir-
patum fuifle, ut ¥2zmor, (quod velle
videntur ejus verba) feu projecs fignifi-
caret: optime congruetet hoc cum An-
glico fermone, Sapius enim audivi pild
ludentes, & manibus aut baculo fre-
nue percutientes, in i rcuflionis
aut emiffienis moment[f)egcehcnnnm-,
bavte, vel bepe : quod contraGum pu-
to ex Pabe at pou. Solitos autem po-
fteriores Grazcos = &. pro v.vel b, pro-
mifcue: feribere, notius opinor, quim
ut monendum fit, e

Sed nos hzc ut qui in tenebris ince-

Yide-
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five Saxonici,

Videbunt alii & Hellenifini & Saxonil-
mi peritiores. Hoc m-thg certiflimum,in
quo alios quoque non 11iquos judices
acceffuros puto, non pauca in Optimis
feriptoribus Gracis, ex Anglicis 1llu-
ftrari pofle. _ o g

Supereft de compofitis verbis in qui-
bus Germanicam linguam ad Gracz
feelicitatem proxime accedere,
obfervatio eft. Agnofcit & Julius Sca-
liger,qui etiam more fno in caufas fub-
ciliter inquirit : fed pracipuam amea
omifit, Germanicz cum Grzca nonin

eo tantum, fed 1n tam multis affinita-

tem, ut vel propago ipfius, aut certe
confangninea  ut ita dicam ) conftitue
enda fit. Apparet autem ifta felicitas
tum in aliis, tm in propris nominis
bus, qua OmBid feré utex plufibus ver-
bis mird factlitate, & ut ipfd pronun-
ciatione generofum quid {pirent, €02~
lefcentibus conftant ; 1ta pullam eft,cui
non conftet,aut olim faltem, eodem id
aue confirmante Scaligero, fua ra- -

rio confliteric. Prater illa autem qua
Graco more & exemplo compofita
funt, qualia illa vetera, ESter-tplin-
gend, (J\ 1 d °x@':) Ager-ceol - ()ﬁ‘wr

Pty
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218 Delingui Anglici vetere,
};9 1) Kfenblptta : (av'u{,cog@‘, P
_7"){,@‘ =) Ansintge : ( povopaLy ie ) ats
mode (wulvy G-:) 1Boc-ho20: (Bi4aw-
Inxn:) WBpp0e-bure, (quafi dicas mpse-
voxdilav + nam Swaxpu@-,elt Hebraicum,
Snhy N ) & id genusalia pluri-
ma : przter hec inquam, quedamalia - f
fuperfunt in ufu hodiéque apud An-
glos, quz ex puris Grzcis compofita
funt: qualia, dmoyris, & COCENP: &
batoegroeme, (q. d. mpserbrnuGr, vel
weLp SevoyanbpGr,ut nunc qu.idem fcribi-
mus cum litera 2. at olim b2pdeguma;  §
conftanterfine?.) a thefbold, q. d. sv-
eoud'G- : alidque,quz quotquot fe nobis
offerent, fuis locis invenientur.

Ultimum nunc fupereft argumen-
tum, quod ab hiftoria,& rerum gefta-
rum memorid. Ego fic cenfeo: St fun-
ditus periiffec lingua Germanica, ut
nullum ex verbis argumentit duci pof-
fit; ex ipfarum tamen rerum gefta-
rum, quz memoriz mandatz funt, cir-

- cumftantiis probabiliter inferri pofle, )
linguam Germanicam de Grecimul- |
tum traxiffe, & ex illd partim confti- = §
tiffe. Sed hoc ad hujus opellecoroni~
dem refervamus. Ad verborum Syl- :
¥: logen
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five Saxonica,

fogen nunc properamus : quam tangh
g{}ufquam exhibemus, quia veteris di-

i memores, Flomine imperito pibil ini-
guins effe, ita animo prefagimus, mul-
tos his non affuetos repertum iri, qui
folitas verborum contractiones, pro-
traciones, inflexiones ; literarum in-
ter fe non afanium tantim,fed aliarum
qtiorumcunque permutationes, & non
raro tranfpofitiones €x infolentid mi-
raturi fint, & inde noftras Etymolqgias'
§ non plané refpuituri,pro fufpectis ta-
men & coadtis habituri: quanquam.

facile erat labori parcere, & ad linguas
in confeflo traduces & cggnatas,ﬁGal—;
licam, Italicam, Hifpanicami, aliafque

ejufdem generis, tales remittere 5 EC
jam mulea dicta fint, €X quibus minus
1la mira & incredibilia vidert debeant:
fi0s tamen quo noftram de omnibus
bens merendi voluntatem tanto magis
probaremus, alia quog; nongulla pra-
ter ea quz jam attulimus, eodt;m {pe-
Qantia,coltectioni noftrz pramittenda
duximus. |

" Hoc igitur primum ; in omnibus lin-
guis obfcuriorum’ quaryndam, & re-
motiorum originum - & fignificatio
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Delingua Anglici vetere,

:gn exempla reperiri, quibus tamen
dis, non eo nomine rejiciendas effe,
quod obfcure {int & remotze. -

- Obfcurioris originis ratio non una.
Prima hzc, cim multa intervenit, fed
qua tamen analogid nititur, literarum
mutatio. Exempla jam plura in priori-
bus attulimus, & omnes linguz innu-
mera fuppeditant. Quanquam quid
opus exempla longe quzrere, qu ipfa
Yoquendi ars, 3 qud pueriinitiantar,
abundg fuppeditet? A 7v770, exempli
caufa, per multas mutationum vices,
fed notas & ftatas , formatur prateri-

-tum paffivum 7émupe © tantd quidemn

foni & elementorum diverfitate, ut
planc aliud verbum videri poffit ; cum

" tamen fit prafentis iftius vera & ger-

mana foboles, Tale comparativum gz~
aeryab i'm;-:' nam aulivay, deciwyy Kee
quz pofitivo Z5uz83; comparativorum
ufum praftant, abalid funt quim po-
fitivus origine. Sed Gavor ab éy,0s, & fi
non minus alienum fono, certi tamen
analogiz ratione nititur. Talia multa
Gra}mn}agxca fuppeditat , quz vel levi-
ter mi’plqcatibus Qccurrent, Sed
Se
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five Saxonica,

Sed & illorum verborum, alio quam-
vis in genere,non obfcura minus,quan-
quam certa in multis, origo, quibus
plurium cauffarit ab ipforum verbori
fignificatione remotiorum connexio,
& certi quidam eventus ; aut certz de=
nique ppdods & loquend formulz or-
tum dedere. Taleapud nos iftud m_mf-

fimum Ebaveh : ad cujus originem uk
perveniamus, primo Kverds, abfolute,
pro Kve:G Xewos dt'lndf-' ruernrovy vel
“wewids oG-, pro Joco ingquo Kve:®-
lle coli folitus, explicanda: quortm
certitudinem evincunt antiqut Cano-
nes & alia veterum Cbr:ﬁgaport};n
fipta : cum tamen magis obvia, |

glfg, ex Latino cors, (unde .cfohor::) vefli

certe ex Greco xnpuije, xnpuxiov, (qua
focus praedicationis,) derivatio. :
Vocem charta ( Grace xn.e,-g']ug ) ex
Grzco yaledr, quod ejus olim pract-
s ufus effet ad falutem ( feu » xai-
pé ) feribendam & mittendam, plerif-
«que non fine ratione creditum : mec vi-
1is famnis affentiri poffum, ex Arabi-
co petentibus. Affinis Vox [altem, ex
falnrem contrata, qu od.qui nihil aliad
haberent quod feriberent, hoc faltem,

falvers
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222" Delingni Anglici vetere,

Jalvere amicos jubebant, & propriam
nuntiabant. (zlutem, Haud diffimilis
Gallici verbis chere; & Anglici feeD,
origo,de quo in & pyd's. , :
. Mira vocis oppido pro walde otigo,
quam tradunt veteresGrammatiei non
unus:. 7 ranflatie ayufticss, inquit Do-
flatus, qnﬁ imerroganiz' q;;?admodi% fm-
ges proveni(fent, refpondebant, Oppido
sdeft, que fibi & oppido [nfficere porni/-
Jent. Paulo aliter Feftus, quitamen in
fummad convenit. Confirmat hanc ety-
anologiam vox Graca ygplz, quam ex
Hebraico M7, ejufdem cum Latino
«oppido fignificationis,ortam conjiciebat
;il_l Advcrfariis 0 ,,m:g,pf-m; parens meus. b}
De verbo, feu adverbio potius Grzet
myemws origine, quid idem in Adver-
fariis, quia haGtenus alibi quod memi-
nerim non occurrit, LeGor1 quoq; pro-
mere non pigebir, E
- Quid eft,(ita ille)cur mydrmos igni- \
ficet fruftra 2 Veteres cim initum ho-
minis conatum notare vellenty # amlw
RS §hdy g dvrss dicebant, Arift.
Tesl. LI ¢.32, 1599 # danor 6%y mosvlae
#g,&¢, Sic & Latiniloquuntar. Inde
quidem adyerbium mydmas, Sicapud &
yiyd : * Latinos, |
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| five Saxonicd.
Latinos,? veftigio, oppido, extemplo, fal-
zem, alidque adverbia € gegovap Eaneilq
nata. Hactenusille. | _
Hebrzi quidem, feu Chaldzi verbis
abundant,ex ejufmodi contractionibus
ortis, qualia hoc ipfum 2233 (ejuf-
modi: ) S313 : alidqueiftius lingux
peritis fatisnota. >
Hzc igitur obfcuriora funt: qualia
tamen, ut jam diximus,in omnibus lin-
is plurima ¢ in quibus eruendis non
‘minore judicio , aut etiam majore,
quam fagacitate OpuS eft, ne in Goro-
piana deliria & portenta res excidat ;
quo nihil feedius. :
"~ Sed & hoe in multis obfcuritatem
parit, quod verba fpe ex alterd qui-
dem lingud, fed in aliam ignificatio-
pem transferuntur: aut certc longo
ufiin alterucrd feu matrice feu traduce
lingud 3 primzva fignificatione dege-
rant.. gan
" Innumera funt in lingua Synaca,
Hebrzz propagine, qux Hebraica func
& fono & feripturd, fed diverfz apud
Hebrzos & diverfz apud illos fignifi-
cationis : in non paucis tam diverfz, ut
cum eadem fint verba,nulla tamen fig-
|  nificationum
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De lingud Anglicivesere,
nificationum cognatio vel affinitas per=
cipi poflit, Maluun, Graecis,mater ; aliud
mamona Latinis, qui 2 Grzcis accepe-
runt. Ita vox Thetis, illis terra his,
mare. Bazis6- aliud Gracis,aliud ble-

_ fus Latinis. Xvp]G- itidem,alind quam
curens. Aliud for Gallis & Belgis,quam
vel Gracis, (3]G : )vel Anglis, qui
tamen 3 Gallis videntur accepiffe. Ar-
mitscalx,limns; Anglice, avme chalke,
1tme, vicina quidem, fed diverfa tamen
fignificatione. Adums Gracis fax; An-

1s,lucerna, @ tampe : & conttd, Avy*
y©-, Gracis lacerna ; Anglis, & itnclk,
lampas. Apothecarius,aliud Latinis, 2-
fiud Gallis, & Anglis. Divimw nomen
fubftantivum, Latinis & Gallis;ariolus:
Anglis, Theologus, & Divine.

Improbare,quid fit Latinis, omties no=
runt: ¢otmpaobe, Anglis, prope con-
trarium. Quanquam (‘ut hoc obiter )
dubito, an ex improbare, & non ponﬁs
€x improbws 5 quo fenfu dixit Virgilius,
Labor improbas, & Plinius, improve vi=
res 5 & A. Gell, improbafnbtilitas 3 &
Seneca, improbum lumen 3 de maximis,
& in foo genere, pracellentibuss An
fimplici pyove, ( quod ex proficere, vel

probare 3
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five Saxonici. 225
probare; 1.y 98y ) addita prapofitio
Anglica, ut in aliis non paucis : quem-
admodum & tmpaire, (Gall.emspirer:)
ex pejorare ? Quicquid hujus fit, certe
avh Greecum, & /#es Latinum, contra~
fia s ut & N Hebrzis; & IR Ara-
bibus; ut jam olim notatum dociflimo
Rabbinorum Maimonidi. Tale & a@pdos
(ut ois, ovis : ddy, ovwm : dopyCr, aver-
s &c. inferto ¥ v.) pravus : cu jus ra-
tio ex effeGtu potilis, quam ex ipfd rei
naturd,ciim lenitas & facilitas, alios ut
plurimum, ipfa per fe alioquin lauda~
tiffima, depravent & corrumpant. Ita

denique facanck, Anglis, agilis ; Ger-

manis & Belgis, egrotis.
Sed in omni hac circa voces & E-

tymologias roafudleia nihil eft inquo
{us fibi confuetudo permiferit, quam
ia contrahendis ac decurtandis’ voca-
bulis. Nulla autem lingua,quz mono-
fyllabis variifque verborum compen-
diis plus deleGtetur, quim Ang ica,
Hinc illa prznominum, quornm ufus
in‘ore vulgi creberrimus, vulgatiffima
contra®io ; ut Befle, pro Tlisabeih <
1Batt, pro Wartholomeww : BiLL, pro

ChiiEopher : Ban,pro Barnabag,cc:
Q- quibus

em 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
©

PUBLIC
DOMAIN

M Signatur: Leibn. Marg. 188, [237] - 225




226

De lingua Anglicawetere,
quibus haud abfimilia, gaffer, gam-
mer, pro good father, good mo-
ther : buflte, pro bonfetvple ; que fa-
miliariffime & ufitatiffima compella-
tiones. Non minus autem contracta,

fpittle, exbolpitalle ; o2pin, ex auri

pigmento 3 pallp, ex TLEGAVIS 3 parflp,
ex petrofelynum ; goutd, ex cucurbi-
ta. Talia Gallorum fonley, ex folife-
quium : & poulx, ex pediculus, Excu-
jus ultimd fyllabd (quod fateor non
ordinarium,cum terminatio non fit de
eflentid verborum ) loufe ( vel utalii
lowofe ) fufpicetur aliquis etiam Angli-
cum fluxiffe : nifi it Latinum /xes,Gra-
corum imitatione, quibus ¢épes, am
7 ¢Bogzs. In plerifque contradtis,aliqua
etiam literarum tranfpofitio interve-
nit ¢ que tanto magis obfcurat origi-
nem,ut in aridus, d2p : humidus,mofft:
afper, fharp : & Gimilibus. Caterum
quamvis in aliis non minus vulgaris,
in propriis tamen, urbium pracipuc,
locorimque quos hiftoria aut infignis
aliquis eventus nobilitavic nomini-
bus, magis obfervabilis contragtio ; ut
Stambol, vel Sttmbofle, ( quorumil-

lud Turcis, hoc Gracis ufitatum tra-
6 dunt
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Jive Saxonics.
dunt:) éx Conftantinopolis : a3alden,
ex Camalodunum: Milan ex Mediola«
num : @enoble ex Gratianopolis : &
illud quo ril contractius effe poteft, &
quod nullam habet dubitationem; @tr,
ex Aqua Sextia.

De literarum fingularum permuta-
tione qui confulendi, jam prius indi-
cavimus. De literis tamen /. & ». quod
non uno monitum {imus, non pigebit
hic, (quia magnum ufum habet ) uno
verbo tetigiffe, non eas tantum omni-
am aliarum litefarum frequentiffima
confuetudiné invicem permutabiles ef-

fe ; fed etiam utramque 73 évporiq 10
¢ontrahendis aut producendis pro cu-
jufque linguz confuetudine vocabulis ;

in tranfponendis & coagmentandis li-
teris ut plurimiim infervire.

Ad vocales autem quod attinet,quan-

uam etiam inter illas ut & inter con-
onantes aliz aliis & fono & poteftate
propinguiores fint, arque inde faeilits
inter fé permutencur ; nulla tairien tam
alienz ag alterd poteftatis aut foni, ut
gon facilé confundantur, & muotuas fe-
des occupent. Exempla ubiq; in omni=
kus linguis obvia: &abiinde ad fidéem

Q_} miﬂl:ls'
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De lingua Anglici wetere,

minus expertis fufficiant, qua Caninius
& Jul. Scaliger in hoc genere fuppedi-
tant. Angli multa hodie exilius profe-
runt, quz olim latitis & plenius. quod
difcrimen etiam in hodiernis dialectis
obferves. Affixum privativum, quod
Anglis, leffe ; Belgis,loofe ; ut quod ill:
godloofe, Angli godlefle, &c. Ita illis
ooghe, 0oie, 002, quod Anglis, epes,
bepze, eave, &c. Ex Latino /ippus,Bel-
sz loope; ex pifcis,Galli pei[fon effinxe-
runt. Sed & in eodem ejuidem linguz
diale@iq; verbo eadem varietas inter-
dum occurrit, ut f0of,in fingulari ; plu-
rali, feet : ita footh, teeth, &c.
Eadem porro diphthongorum qua
vocalium ratio. aliz aliis naturd pro-
pinquiores, fed omnes permutabiles.
Sed & vocales {implices in diphthon-
gas, & diphthongi in vocales {zpc mi-
grant. Exempla apud Caninium,& Sca-
ligerum quigufvis obvia. Multa quoq;
Robertus Stephanus, non ille celeber-

- rimus, de melioribus literis meritiffi-

mus ; fed ejus opinor filius, Henrici
frater,in Grammaticd fud Gallic4, La-
tine Gallicéque excufd : ubi Gallico-

tum verborym ex Latinis derivando-
| rum
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yum rationem do@iffime
curatiffime. L
.Iylonendus przterea,Leltor;in Hely-
chii Lex.Gr. paffim reperiri verba, non
alibi apud Gracos qui nunc extant re-
perienda quz velplane funt Anglica,aut
ad Anglica tam prope accedunt,ut ejuf-
dem merito cenfeantur originis & pror
fapiz. Quea quidem verba, quia incer-
tum erat, an Hefychius pro genuinis
Grzcis, fed jam rarioribus & obfoletis,
qualia in illo plurima : an Vero pro
barbaris, qualibusitidem refertam effe
iftam farraginem, veriffim¢ doctorum
pridem non unus obfervarit, exhibe- -

ret : id inquam nobis quia incertum
erat, neque id nobis confultum vide-
batur, ut de iis judicium nobis {fumere-
mus; ut non nimis curiof¢ conquirenda
duximus, quz praeftare Grzca genuina
non poffemus ; ita nec repudianda quz
{e nobis offerrent ; vel eo cert¢ nomi-
ne, ut Hefychio, de lingud Grzcitam
ben¢ merito, aliguid inde lucis accen-
deretur. Talia autem fuis locis, addito
plerumque Hefychii nomine, exhibe-
bimus.
Czterium,valde ampe&ivé hoc loco
- 3 {e
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IEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

De lingua Anglica vetere,

fe nobis ingerit do,&iﬂim.a M.Varronis'

obfervatio,Gellio landara. Multas fcil.
Romanas voces, origine Grzcas effe,
quarum tamen origines vulgo igno-
rentur, quod verba illa Grzca, ex qui-
bus orta funt, aliis, ut fit, in locum re-
ceptis,efle in ufu defierint, & ipfis jam
Gracis ignota aut certe peregrina fint.
Iftins efle generis hoc ipfum, Grecum,
quod olim Tezer,apud Gracos,in uf
quotidiano ; & a Grzeis ad Romanos
primum pervenerit:poftea altero émw
in ufum recepto, iftud exolevifle, & a-
pud Romanos tantim remanfiffe. Item
putens lepus 5 quibus addit Gellius, &
o fur : qua omnia funt originis Gracz,
fed apud Grzcos, recentioribus aliis
fubftitutis, defita, aut certe, obfoleta,
Geminam huic obfervationem habet
& Plutarchus, in De Ifide &5 Ofiride ;
cujus verba hic apponam, non eo tan-
tum nomine, quod ad noftra hzc o

portuniffima & appefitiffima funt; fed
€0 quoque libentius, ut cum Varro-
nianis collata facilins intelligantur :
cum ex Latind eprumi, qua vulgata eft,
verfione haud temeré quifquam ad
mentem Plutarchi penetret, Pluté‘f"
chus
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five Saxonici. 231 |

chus igitur in ifto tra®tatu multis paf-

~ fim verbis & nominibus Agyptiacis ad
- Gracas origines inflexis & traductis,
quorum tamen rationes a Gracz lin-
gux confuetudine partim penitus alie-
na,aut partim alieniores,quim utaliis
pro talibus approbare fe poffe fpera-
ret : ita quodam loco fe excufat: Ov
Hé 3 Savualy 7 voudmwy ¥ els 70 "EM=
vaxdy dvdaaaday® % 23 AL puueter Tols (eS=
suuhvors ¢ EMad G ouvenmeasyla 5 ue=

er YOy DRIV 1) Exvilevq map ETECoMS,

%y tnia 7lw aomlidw dyargrsucyin St
A s ol

otnsay o5 LapCaeilse) of yratias:
vl ( vel ut quidam ibi conjiciunt, 7

ol ) @egouj'ope:foﬂe;. Plutarchi hac
fententia eft: Qui ex Grxcia variis
temporibus & occafionibus in varias
terras migrarunt, multa fecum tranf-
portaffe vocabula Greeca, quz in Gra-
cid pofted publico ufu,nefcio quo fato,
intermiffa & abdicata, apud Barbaros
durent & peregrinentur: Poctas autem
qui talibus pro re natd, ut probis & le-
gitirnis utantur, immetito 4 nonnullis
culpari, quafi barbaris & peregrinis
qua yad7e; vocabant:) utentes voca-
bulis. Magno igitu&in Hefychianis il-
4 lis,
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Delingua Anglici vetere,

lis, de quibus dicebamus, verbis uten-
dum judicio, ne quis temer¢ pro ge-
nuinis Grzcis vel admittat vel rejiciat.
Caterum, non ad ipfa tantiim verba,
fed & varias verborum notiones perti-
net illa obfesvatio ; quas fxpe mutafle,
ut aliud alio fzculo fignificaret idem
verbum,non minus certum eft. De quo
aliquid in voce dadwy. Tale etiam,vox
Séiyeu, quz olim, operari, facere, fignifi-
cabat : ut ab Helladio vetere Gramma-
tico in Chréftomathid notatum fuifle
legimus apud Photium Patriarcham.
Hujus autem fignificationis veftigia a-

pud Homerum aliofg; fcriptores Grz- ly,
cos fuperfunt hodiéque plurima. Hinc };

verbum Sns, mercenarius : ut ibidem
Helladius. Ab hoc svg, duGum videtur |
Saxonicum thegw, vel thefn, (utapud ¥

Verfteganum : ) quod fervum liberum 'L*
fignificat ; plane ut & illud s4s,de libe- Oy
ro, fed qui paupertate adactus operam

locare cogeretur, propri¢ dici notant
veteres. Sed & Anglicum fo Doe, &
Gcrmapicum ( feu Belgicum ) dienen,
qua muniftrare fignificant, ab eodem,

ni fallor, fonte, : _
- Poftremum hoc Extat liber, & pef
' | ' omnium,
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omnium , Angli_carum antiguitatum
non plan¢ incurioforum , Anglorum
manus fub Clariffimo Cambdeniano
nomine volitat, Paralipomena Anglica,
inferiptus, Cambdenum authorem ef-
fe, cum nullum authoris .nomen ad-
fcriptum fit,ego non praftem.Sed quif-
quis author fuerit, neftio qud occafio-
ne aut confilio, Grzcarum originum
in aliis linguis jaGatores & ferntato-
res, Maximos certe viros, Budzum a-
liéfque perftringens, ut ne brac quidem
faude (quam tamenille nullam effe fa-
tis faftuofé pronunciat,)linguam An-
slicam deficere aut aliis cedere often-
dat, vocum fyllabum exhibet,quas ad-
eo cum Gracis convenire contendit, ut
. de uno fluxiffe fonte cuivis facile li-
quere poflit, Sunt {an¢ taliailla, qua
ab eo proponuntuf : quanquam funt
ex illis quadam ejus generis ( ut zga-
'muqu, y,w;{gtru,gzdsﬁ%ﬁ;,mﬁ&a%&i‘.) quz
nos ex noftro fyllabo exclufimus,quod
ncertx effent, 2 Gallis, an ipfis imme-
diate Gracis, originis. Sed qualiacun-
que funt, nos ea feorfim hic ordine di-
gefta alphabetico le@ori exhibemus.
Tta enim fatius vifum eft, quim noftris
s | immifcere,
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Ay ex, to hang.
"AEivn, an are.
.Aﬂ;gs a ﬂﬂﬂ'&

YAy G-, ache.
Tegsis, grafle.
*Eadaswy, lefle.
"Eog, 2ALLH.
24w, t0 leeth.
Op, a oeere.
®cacvs, tall).
0:5595, a Dooze.

"Kamera to call.
Kd?\m{ iv, fo gallop,
Kd G, & crabbe.
Kajuat, 8 climbing.
Kiézw, €0 cuf.

Kpiuw, to creake.
Kveann, 8 Church.
Ko, tﬂ kidte.

Ada, to lappe,

At G, latt,
AUxrG-, A lnck,
Mﬁ?ﬂ, tbe @00"2.
Muan, amill,
Mugwyes, muffaches.
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immifcere, ne aliena nobxs arrogare vi*
deremur.
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five Saxeonica,

Maxgeo, 10 mecke,
NeGr, neln.
YOuess, W02 D fpo2 .
'OA:@,;;, a bulke.
“0AG-, inhole.
"0py G-, an 03chard.
05 bap, any udBEL,
I'Iaf'r@', a pﬂtb.
Tlomiesov, & POks
ﬂ(:;h@"’ a foale.
Pafdis, & LODVL.
pdudv, t0 tase onf.
.15, & tagge.
P."&W}{, l'ﬂan.
Pamliv, (0 APPE.
Paz.f;a:vn, veft. I
< wdon, & HEPY.
= w77y, to feofte.
= 7050G-, 8 ¥OAPL.
sTedvyvp, 0 {trofo.
Tiz0G-, & tett,
pavA G-, fonle,
Xofp‘u,n, ﬂih'm“b,
”QX@:;L, oker. : o
Jam ad noftra veniamus. Ab i1s autem
incipiemus in quibus e« initiale per
apharefinAnglis ufieatiffimam prafcin-
ditur ; qualia quoque ex Latims haud
pauca,
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De lingna Anglici vetere,

pauca,ut apis.abee : aper, & boare,&c.
fed ex Grzcis longé plura ; ut ex longd
exemplorum ferie patebit. Atqui hoc

ipfum ex ufu & genio linguz Grzcz ad
Anglos derivatum. Talia enim illis ; N,
ardlwy, adlay * deupls,cupis : Sy VS, ot

dsaxvs : duavejo, paveswt BANyess, d-

ErnypG: avaral, dardraf i apdipo, - ho
amtfgm: d’,gzz@o'm;, ggg;f;rﬁ : alié,que plufi* l
ma. Jam Anglica, bono, ut {peramus,
a boni verbi aufpicio, videamus.

* ATe«dés, bonus, Anglicd, good, de o
“quo videantur qua jam fupra. Ab
eodem, & » God, quod Deum figni- g

.........
'''''

ficat, fluxiffe multi non improbabiliter
opinantur. Deus enim cium folusbo- |5
nus, idque perfediffime bonus fit, me-  '§
TMtO xgl ¢oylw dicitur §°Ajefiss - Huc
fa_c1\unt Chrifti verba, Efs 03¢ : Saxo- g
nice, A God {8 god. Sed & ipfi fapi-
entiores Ethnici idem agnofcunt. Exi-
mium Platonis locii proferam ut cum
verbis Chrifti contendatur : Teysdx &
‘*f'ﬁ@& {Ja&ﬁv, xaaem\v AANSEwE® 030V TE "
e 6y x edvoy Tivd: wbulvor ) Jua= n
avgy o iy 73 384, 153D, dyden draols b
- = T "
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[ive Saxonica,
Ss v Aéyg’i g?ﬂ'ﬁa&m: adyeloy % i dy-
Spamiors art ©cis a'w. [.u’fy@- 7870 {01 10
Zieas. Quem tam eximiiim locum mi-
ror illos fugiffe, quibus quicquid apud
exteros, quod quoquo modo ad facri
hujus Evangeliftz five verba, five fen-
fus trahi poffet,undique colligere pro-
pofitum fuit. Sed & Latinis Dews, ufi-
tatd formuld, Optimuns, Adaximus : &
quidem Oprims, priniquam Maxinmss;
quz Ovidit Poctz, ut alios omittam,
praclara alicubi obfervatio eft. Merito
igitur 7 Gob] ex 700D, five s In-
rerim, de Hebraicd quid dici poflit, aut
Egyptiacd quid ab aliis dicatur ori-
sine, non me latet : qua accuratius ex-
cutere non eft hujus loci. | ;

Asdnesy, geftire, gaudere,exultare : galles propiy
to be glad : nifi ex sdded, quod idem
fignificat, ut Hefychius exponit,

*Ajdlex , admirari, venerari: fo
gase.

?Ajascs ¢ ad\Gr é;a;;v, apud HOI’HC"
gum, id eft, dumnilior, terribilis fpe-
cies, ut Euftathius exponit. Saxonice,
gaff (hodi¢, abofF ) {piritus. Unde &
aafily, terribilis. Nihil enim plerifque
tali fpecie terribilius, Hine illa difcipu-

lorum
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De lingua Anglica wetere,

lorum Chrifti confternatio, narrata
Matthzo, X1V.v.26. Hinc Apuleio, in

folemni imprecatione, [pecies mortno-
yumy buftorum formidamina, [epulchro
rum terrvicnlamenta. 1
*Adiegris, infirmus, l4nguidus, iners b
adione : nifi quis malitex spayaf, fus
cus. i
’Adepuis, nonvidens: efiam goarisy | M
obfcurus, ut Hefychius exponit : davk.
A Baxiic, mutus, tacicurnus : (&22uéa, X

fileo ; non habeo quid dicam: ) plane X
ut Angli, cum dicunt, e toag very
blanck. ' - 2
*AdorG- Timplex;fincerus, dull ¢ Vi- N
deinfrd, in SEAC-.
’Agpexiis , VEIUS: aapixda, VEritas :
tﬂle, ﬂ:ﬂetb. Veteribus tﬂmtﬂn, fide- ]
re; & teitoth, fidelitas : que cumety- k '

mologia verbi &apenis, que a veteribus h
Grammaticis traditur, bené conveni- ) 4
unt : quibus dapexis, quafi dapens, 1M~ i_&;;g;{'
pavidus, Prodendz fiquidem ut veri- 1
tatis, ita & fidelitatis inter caufas, pra-
Ci?uus timor. 3
tar-‘:vvfp?np@', contimeliofus, acerbus, X
*AndZor, Adtay : vulgd, faperbus; 7= Al
yaalay : vulgo, aper ;tla; é : ™

4 5 © 4 8 9 10
OB
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ﬁ'vt Saxonica, 239
Qator. Sed interdum mendax, ut ex |
Suida notum, & aliis notatum. B, m.
parens, in Adverfariis fuis ad Platonis
Protagoram, inter alia: Juprimis no-
tandum quanti cura Socrates mentem
Simonidis eo afmate [crutatur. Deinde
obfervandum multa Greca aliter [onare
apud alios, ut de voce yerems pro 14195
apud Lesbios 1bi notarnm. T alis obfer-
wationis exemplym clarifimum in voce
drdl oy pro mendace apud Attices: guod
won obfervatum Platonis interpretes tur-
pirer fefellir. Hactenus ille. Anglis ve-
teribus, leag, mendax : zlcman leas :
omnis homo mendax. Leafe, & lea-
funge, falfa, mendacia : leafe getotf-
nefle, falfum teftimonium ; in vete-
re Decalogi verfione , ubi Freherus : =
[ eas, de nobis log, falfus. Glofla
di@a Falfus, vel mendax, leas. Aliz
Belgicz ; Fraudulentus, loes : Dolus,
lofheft : Dolof¢, lofleker.]  Ejufdem
fignificationis, fed ab alid, ni fallor, o-
rigine, Belgicum & Germanicum, le-
gen, mentiri : ex quo lughen & logben,
mendacium,&c. quod & Saxonibus in
ufu fuiffe videtur; unde, ILunga beos
bt lugon bim : lingua [#4 mentiti [unt
illi,

cm 1 2 3 - 3 o '/ 8 g 10
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- :p & GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
|EDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

Delingus Anglici vetere,
illi. Pfal. LXXVIT, v.40. Ducunt a A4[{/;
(unde, by, logi 3 pro nuge, fabulz,
mendacia:)non improbabiliter. Czxte-
rum ad priora illa leas, &c. pertinet,
opinot, & Gallicum illud, quod in ve-
teribus libris occurrit crebro; Zofengier:
Ttal.lufinghiero : Hifp.Lifoniero : pro fi-

mulatore, vel adulatore, qui mendaci-

um peflimum genus. .
'Aszuois, immotus, afper; gravis :
fEife. 05
" ?AsuG-, mutus, dum, Germanicum
ffomme.
*AaierG-, inter alia, erro : alopfes
rer. '
= * Apgavs; obrufus, blamt: (de quo
fupra :) ut ex Latino, ambs, botb.
Jﬁg'yﬁg, ap[Gr - iners : otiofus, ar-
gus, apud nonnullos mediz ztatis {cri-
ptores, a roque.

- "APracis, non germinans, infeecun-
dus, blafked : grzsonowdy, to blafk : Vi-
de & in parlos.

* Avty]G-, imprudens, ftuleus, &c. dyé-
vill G-, inutilis, &c. nanght, nangbtie.
Al & dpate, fplendor, lux, ful-
SOr': afauds, & a1yAnds, fpcndidus, fu-
eidus: dmaizeay, lucere, fplendere : £0
glifter.

1 3 6 F'i 8 9
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five Saxonici .
gliffer. Trem gold, aurum:
quo alludic & vulgare di&uziﬁ'&égb?:;
thing i not aold, that glifers s Non
omne quod fulget, aurum eft.
. "AopGr, {puma, froth.
A, utbs, a totone.
¥ A 5 aus, caligo, a clonD,
A% (exHebraico,1p ) 6 g : caper
& capra : fed hoc.tamen ut plurimum.
Ex ejus genit. drys (nam & ex obliquis
interdum formantur nomina:) Anglis;
ut videtur; a goat ; quod caprum fig- gl fem
nificat. At gin, quod ab Hefychioex=
onitur capra, veteribus Anglis (ut &

hodie Gallis , Ttalis; & Germanis : )
bucean, caprum fignificabit. Videtur

autem apud Gracos veteres ovemn pri-
inittis (quod & 0rigo fuadet ex gii pro-
rid voce ovium)fignificaffe,ut exGa=
eno & Hippocrate docet Stephanus 2
" nec multum abludit verus Anglicum
fceap - nunc (heep) {i metathefis ad-
miteatur, Hinc etiam (ex ifto Bixn) Vi-
detur Gallicum biche manafle; quod
cervam Gallis fignificat; Anglis autem;
canem feemininam: - Ita non fexus tan-
gam permutantur, fed & {pecies ani-
malium in verbis transferendis: '
R ”Awy@;;'
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blews,

De lingua Anglicivetere,

*AlouG-,atomus, a moate : ut autem
pot;ﬁs ex Graco ducam quim Latino,
faciunt exempla priorum,in quibus ea-
dem quafi forma fervatur. Czteriim ex
Latino atomus, faGum recentius ver-
bum, an atome.

’Azusiay jejunium, inedia ; Saf¥, fa.
fiing.

"Axdvn, cos,afone. De mutato 7 x.
in afpirationem, prater ea quz fuprd,
videin litera K.

*Axumsi, ( q
;I:;ﬁ ; propric in quadrupedibus, &

ne.

"Afelpay (5. qQuo ayeell, dfeplers, &cC )
congrego : fo gather. ab eidem etiam
origine, together, fimul.

"Ap Mo, aftivd tantum fignifica~
tio pofterioribus Grzcis nota : hebeto,
cxcutire facio. Angli, neutraliter, t0
blfuck: Ita tEgisw, apud valgares
Grzcos,altivam;ab Alexandrinis neu-
traliter ufurpatum fuit : ut auctor E-
tymologici notat : & talia paffim plu=
uma. Sed & fadvG, woredns, ab He=
fychio exponitur. Angl. & bltnckard.

Apavejw, yavew - hebeto, retardo =

metaphoricg,extinguo, peffumdo,plané
utAngli fomayee. ~ aweer
4 5 6 7 8 9
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five Saxonica.
ey 243
s Aavexdl o, fugio, in bello : fubter=
fugio. verbum Homericum. to flinck
to Oinck awap. Forte &, tolavck. ¢ /. s /prxe
’Arﬂmfpiv, cwafg{v . pl‘Optié de mota
dicitur animantium, cum morte col-
lu@antium. Homerus cum voce zsd'és
fzpius jungit, quia pedes ultimi ut plus
timim palpitare videntur. to fpiatle.
De pifcibus etiam,aliifque ex fuppofico
igne in fartagne falientibus ufurpatur.
Brymologicum, ad pifces propric per=
tinere, ( ut & alterum avaeilo ) & €0~
qum motus, author eft : to fpatng, "/
*Anylgv,0ccurtere, refpondere : &
ventu refpondere, five convenire, con-
gruere : qui ufus verbi rarior, fed ele-
gantiffimus. Ufurpant Anglhi hodié=-
que fuum patf, de refen verbo, quz
pro prefenti occafione optime qua-
drent. Ab eidem quoque,ni fallor, 0=
tigine ejufdem prope (ignificationis
‘verbum, to fitt ; quod congruere fig-
‘nificat : litera p.in affinem f.pro more,
g::n es, pater, &c.) mutatd. Erunt
affe qui ex Latino apras utraifique

malint repetere. Ego potitis hoc ipfum
-apte (i hac conveniendi fea congru-
endi notione : nam ut [#fpén/um igni-

. - Ra icat,
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344

De lingua Anglics vetere,
ficat,ex alid eft origine:) ex hoc eodem
dmvldy, . :

"Angéiy, vel dagdy : invenire, aapnsis®
inventor. Hom. to-find. p:5y /#vérfu
- Apdyy,dpdevdy - itrigare, adaquare,
fo D2ench. Etiam, fo Datnck. 1101ilyy &
dedetiy, affinia re, & infermone per-
mutabilia, ut notant viri do&iffimi in
Rom.cap. I11. verfu 6.

A ggsx, imprecari, fo rue: Sed &
focurfe. ab eddem, ni fallor origine,
Vide infra in sgleesor. Clim autem ez
& dpai, Brxfih quoque exponantur,
poflet & = Wyong inde duci, nifi pro-
pior ex verbo W2ing origo fuccurre-

_ret : eddem qud & Galli zorr, extor-

quere, ratione.. i
*Agdariy; vel vedAy, inter alia, con-
vitiis impetere ; ut apud Sophoclem, 0
tate. | -
*Agdds; adverbium ; profufe, libe-
valiter : doddas, dp¢diés 3 vox ad libera-
liorem compotationem invitatoria :

-unde videtur Anglicum, fofeed, ma-
naffe; ut.ex fimili, yaipe, Gallicum,

chere, pro lautitia. 3
In his quz hactenus adduximus 0~
mnibus, ratio feré tradu@ionis 0‘”“;;

5 6 7 8 9 10
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five Saxonica.

eft per apharefin, Anglisufitatiffimam,
ut initio monuimus. Contra&io etiam
in nonnu llis, & metathefisaliqua. Per-
gamus nunc 4 alia. :

" AnorG-, trux, immitis: ANELP. nifi ta-
men ab &py#, ira, per metathefin, &it-
get, & inde, angep.

*Afwan, curvatura genuum, vel cu-
bitorum. .Anglis, anbe, curvatura pe-
dum, talus. ante bone, malleolus. Sed
é [uinn, late patens verbum, exponitur,
{orum , amentum, vitium linguz, ( cam
adfcititiis. nefcio quibus membranulis
2 vinculis impeditur :) & dfuiawor,ha-
mus caténz, &c. ex quibus videntur
Anglica tnde, angle, ( hamus, nifi quis
malit ab &fusesy:) 1m0 & Per metathe-
fin, \atch, fluxiffe: azkoldon

"AyurG-, glans ilicis : Angllce; (L4n
pait paffim, mutato, & addito ad Eu-

phoniam #.) atenes. Magis arridebit

forfan nonnullis quz vulgo affertur

Etymologia, acone, quafi ohecoane ;
ranum ilicis. Sed confirmet priorem,
quod hodi¢que Belgz, Ceckel, dicunt:
& Germani, Cpcbel. Se-d & ipfum
Dke, quercus, (quod illi Ceck, &
elch ; Saxones, ac, ni fallor:) ab dwa G-
onh - R3 per
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De lingua Anglica vetere,

1 apocopen fieri potuit, ut arbor ¢x

¢tu nominaretur. _

"Ay1G-, fanus ; Saxonicé , balfge :
Belg. & Germ. pepltgh®afpiratione in
# verfa,de quo fuprd diximus, & exem-

la pofuimus; & Z.ad évgwviar pro more
inferto. Angli hodierni bolp, extricd
confonante radicali, cujus abfentia o-

viginem facit obfcuriorem, Sed &.q%'
ballow ; abeodem. Pallotved, olim

&?ﬂlﬂﬁﬁ. ut in Oratione Dominica,

Matth. V1. -
~ AVAG-(droabplis) verfutus,callidus,
foplie; fed abftraum Anglis ufitatius,
toples, Wwplines, verfutia, calliditas,

Ay @G-, dolor, an ache : habuimus
jam fuprd, in Cambdenianis ; fed id
€0 hiciterum,ut praterea notem,quod
non omittendum credidi, quod quem-
admodum Angli ex hoc fubftantivo
verbum forment, to ake, dolere : mu-
tato ch. in k. ita apud Grzcos reperirt
prateritum Yaye, tanws, taxdres, QUE a=
pud Hefychium fingula, ejufdem plan¢
cujus eft Anglicum illud fignificatio-
nis:ut apud Hefychium videre eft. Nifi
quis dicat Hefychinm Anglica verba
exponere voluiffe, cum valde affinis fit
Anglici
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five Saxonici.

Anglicid@ pronunciatio literis illis e :
a quibus iftaincipiunt. Ego tamen po-
tius crediderim antiquum fuiffe, fed
dudum apud Gracos antiquatum,

A 0G-, pondus, Welghts o/

* AumpGr, (pro dyamp@- i Ut £ LoAd,
Pro dyeforh, & id genus alia plurima:)
mutilatus, lefus. Hefychius habet, 8
compofitio Gracum legitimum probet.
‘Quod movet me ut Anglicum fmpat-
veD, tam propinquum & fono & figni-
fcatione, inde potils repetendum du-
cam,quam ex ficto Latino impejorare 5
1 antea conjiciebam.

¥ Apx @-,podex. Hefychius.Anglicum
eft, nifi quod m  excidit 1n Anglico,
it in degyyn, arancis, &C.

 TASeadw, TVNEIS, malus. Hefych. Ane-
glice, avle. Veteres de morbis, ( qua
mala corporis) ufurpabant, ut Mat.IV.
v. 23. lende zlce adle, and zlce an-
teaupie on fhem folce : Sanans omnem
Langnorem & omnem infirmitatems sn
populo = & cap. VIIL. V.17. ULe apla: z=-
grotationes noftras : 7us véass.
 Anifu G-, fimilis, altke;ttke.
> aavw, multis verbis opus eft, ug vim
vocis hujus Latin quis exprimat: uf
"" TN apud

cg il 2 3 4 5 s 7 3 9 10
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Delingua Anglics wetere,
apud veteres Grammaticos, & qui il-
los exhibet,Stephanum videre eft. Uno
verbo Anglice dicas, to aple : ut cum
triftitiam prz fe ferentem, & animi
przter morem affecti feu vultu feu fa-
&tis indicia prodentem(interdum etiam
cum indignatione, quafi infdniam ex-
probrantes ) ita compellamus, T@bag
apleth pon ? Quod autem Plutarchus
contendit etiam contrariam fignifica-
tionem habere, & pro gaudere apud
Homerum reperiri, non putoid ex illo
quem profert loco’ (ut apud Stepha-
num reperio : nonenim nunc Plutar-
chus ad manum:) probari poffe. *H =
avds 81 *Tgoy Syinnous ¥ danrlw 3 Non e<
nim ibi dadqy leetari, fimpliciter; fed
impotenter & ex levi caufla efferri;
quod animi non bené compofiti fignum
eft. Anglice optime exprimas, Tdbat 2
are pou \wtld becanle, &c. Ita enim ilh
fuum illud wetlo, (quod tamen abalid
videtur origine ) de impotente latitid

~ & exultatione interdum ufurpant. Ut

omittam quod in verbis davy & Jai-
s allufio ab Homero, ut ego quidem
cenfeo, quafita : quales aliz ineodem
ibro,*1@, & fier: *16-, digCr : &
e T,
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five Saxonica,

®Lopy delvélo Bupds s alizque venuftiffi-
ma.
*Abibe, inter alia, peto, poftulo,: te
afke. Litera £ fepe mutatur in oz. ut
oxieG-, Pro Eip®r ; outgias, Pro‘igiass
#Eivn.afcia - ut alia omittam ex lingud
Etrufca, (fiveItalicd;) & Hifpanica,
do@iffimo Caninio notata. Germani
ochs, quod Angliore; Belgz, 08,

> Ayudy, perficere, to end. ek

> Aprupas. Deeft Lz?tinls 'v_erbum,qﬂo
exprimant. Nam capio, recipio, confe-
quor ; & fimilia, funt nimis generalia.
Angli optime, foeatne : utin vulga-
ribus illis exemplis, dpruy pidov, 10
garne ages ¢ aprudy Gidlov dn xdo@v,
to earne bis living with bis banbds,
Ab eidem autem origine eft earneft;
ro, ferius, vel ftudiofus. Cateraenim
pleraque quafi per jocum & perfuncto-
gie + at ubi lucri resagitur, ( talis pra-
cipué ex quo vita pendet, qui Grzcis
ided giG-) tum ferii, & fi unquam; ani-
mis intenti plerique fumus. Sed & ver-
bum devusx, pro [Fudiose alignid pro-

* feqwi, olim fine dubio vulgare, cujus
apud Homerum veﬁigia fignificatio-
ats; in-iftis, quz doctiffumus Stephanus
i1 ex
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D¢ lingua Anglica vesere,
ex illo profert , 'apvide@- #vls fuy s
% vosoy é7aipev, confequi conans,&c, Ut
ibi vir do&iffimus, Si liceret ex ufitato
nomine, inufitatum verbum fingere,di-
ceremus uno verbo, earneffing.
YaAdw, neo, conne@o (unde s,
vel s, connexio, vinculum: ) ¢

bapfe. 3 ~
>AnaX, errare: vagari, Tallen, o-
llm, ldem- wh :&} | jn'

“Amesx, falire, faltare. TInyi SwIG:
douivs : fons aqua falientis : Joh. IV.
verf. 14. Veteribus Anglis, toallen, &
toelien, bullire. @Well, hodiéque, pu-
teus. Vide & infra, in fgvw.

’ Aci, femper, ap ; ut (0} ape, in zter-
pum : apegeeene ; eelwor ; NC qUIs €X
Latino evsm, natum {ufpicetur,

? Aver, PrO dvdsndn, furge,perge. Hor-
tatorinm , feu excitatorium verbum,
Homero familiare. Angl.on : vel ge-
mimtum, on, on'. an -G e pran ity

Ad7ap, czterum,autem,&c. vox Ho-
mero frequentiffima apud quem fzpe
etiam cum imi conjun@a reperitur
eivlag imi: poftea verozvel antem.Hinc
Anglicum after manaffe credibile eft :

alfer, pro dymis imi: quod non tam
-7 mium
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five Saxonici, 251

mirum eft,quim ex Latino mapi quo
alicubi pro fed pofitum fic éal'ltil::ll?ni
mats(quod [ed fignificat,) fluxifie : qua
do&iflimi Caninti,aliorimque poftil-
lum fententia eft.

B

EAlse@r, 2116~ Angl. better,bel:

de quibus fupra.

BaéivG-, nomen pifcis,ex illo genere
pifcium, qui ob infignem fterilitatem
&)yt nUNCUpantur : de quoait A-
riftoteles, eum ( Lzgvoy Icil.) neque o-
vum parere, neque femen ullum pro-
lificam habere. Hinc fortaffe Angli-
cum bareen : Nifi quis malit ex vetere
anberend (cui tamen ipfi ex Grzco
gépdv prima Origo: unde &pogG-, dpo-
ela &C.& dpoegr,id eft Zaimuior, Hefy-
chio :) contractum efle.

Beafiede , Proprié, przmium do ut
judex certaminis ; Anglt abfoluté pro

" preemium dare acceperunt : & ut Y
Hebr. quod munus in genere fignificat,
fapé accipitur pro munere quod ad
corrumpendos judices dabant : ita An-
oli ex BegBevdr, fuum to batbe fecerunt ;
quod etiam aliter, €0 gtbe a velard,

{acrz
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Delingna Anglica vetere,
facrz Scripturz phrafi dici poffit.

Bewléy, efca, cibus, potui folet 0p-
poni : Anglis, b2ead ; panis.qui potifli-
mus cibus. Ita & Heb. or7 panem, &
alium quemvis cibum fignificat. Sed &
baoath ab eodem fonte. Efculentise-
nim merito accenfeatur, etiam dum
hauritur ; & ut plurimum, multo pane
temperatur, g

B¢, arcus ;- apud Homerum fzpe
occurrit : vix alibi.a bon : & inde fue-
rit verbum, to bowe flectere : potius
quim nomen ex verbo. ut & arcuare,
ex arcus. At boagh, pro ramus, etli
magna in rebus affinitas,ab alid tamen,
ut puto, origine : & potiuis ad ovfiveias
referendum ; quales in omnibus linguis
crebre.

Rdlpgy G-, (quod & Bedry G- Hefy-
chio ) rana, & frogge. Nifi potius €X
opvr Vel opiyG-, rubeta, rana propric
venenofa.

BAdy G-, Vide fuprd in *Apfaimeo Ca-
terim & fi aliud czcutiens, aliud ce-
cus ; merito tamen & 7 blind, ad hoc
BrdyG- referatur, cum ita fape verbo-
rum notiones ad aliasaffines transfe-
rantur.

\ BAGS 0
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five Saxonic,

- Baastw, germino, pullulo .
Efforebit, t%lemtb, gfxonicag \true:’ﬁ[:ﬁ?
Pfal.CXXXII. v.19. e

Bav2gy, dormire, fopire. Utrumque
convenit carmini illi fopitorio nutri-
cum Anglicarum, quod alummnis fuis
decumbentibus folent occinere, bp bp
identidem repetendo. Hine Bavgw nu-
trix Cereris , ab ejufinodi fine dubio
cantilend fic dicta, quod :Bavpe (UL
optimé Stephanus:) id eft, baubando
(ut ego interpretor) fopire foleret Ce-
verem. At banbari Latinis aliud longe ¢
quod non mirum. Caterum confirmat
expofitionem noftram quod etiam vox
rdaa fuit msdixop imiglefua, UL eX Lu-
ciano docet ad Theophrafti Charaéte-
res vir doctus. Unde Latini fuum Zala-
re, pro dormire, vel {opire finxerunt.

. Solent autem nutrices Anglicz cantil-
lantes utrumque jungere, Lalebyp, &c.

.. Bodw, clamo, to bawle.

* Buspéw,aliquem vociferando & ma-
nibus palpando (duazeay, ut veleres
Grammatici exponunt :) qu&ro. Hinc
Angl. botfErons, de tumultuante, & in-
conditum clamante.

Bgﬁm, é@PU@E-’ﬂ, Poam®, cdo, comedo,

fo
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Delingna Anglica wvetere,

fo baooke. Devorare miferias dicunt &
Latini : quod & Graci, (de quo Lon-
ginus {i bené memini.) dya[kopafeive

Bpva,fcateo, pullulo : de fontibus, ut
plurimum. Anglis, boarne, tum aquam
ipfam fcaturientem, tum fontem {igni-

cat,ut Verfteganus docet. Olim bur-
na; fed & baunno, ut apud Willera-
ramum Abbatam. Hinc quoque fuerit
= baooke, ejufdem fer¢ fignificationts.
Vide tameninfra in jaf. Ita 8 beke,
de quo idem Verfteganus , ex myi,
haud dubie.

Bdwndy , jacere, ferire, vulnerare , &
blotw : adderem, & bewle, nifi id Gal-
licam quoque effet. Occurrit tamen &
alind, to fell : g:8anuiv@-, projé&us ;
(quafi ex Aorifto faneis:) eld. Nam

~ alioquin Graci compofito potins utun-

tur, xflegemeo,ex quo Gallicum, ni fal-
lor, accabler.

Bsabyn , acus, tranfpofitione litera-
ram, & 4.(ut in cinés. Gall, cendre 5 cin-
der : vagari, wanver, &c.) interpofito,
aneedle. Nec illud magis remotum,
quim Gallicum efguille, ex Latino, 4~
¢#. Vide infrd in ct¢{r. 43

Belvs, profundus ; per tranfpoﬁn;-'

' ‘c »
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five Saxonics, 2
- e 35
nem, Deep. (.'Ll.md ne cui minus affueto
pimis audax videatur ; talia funt, g 3pom
orma : gauyorn, pensla : wiplw, f#cm:
w0 G- decus xm;v,mm'm : & alia qua
in ommibus linguis plurima. Multa Ca-
ninius, id genus, ex pluribus linguis
& Avenarius, ex facris Scripturss, 10
Grammaticis fuis, ‘
Bdaxy@, glans ; arbor ipfa glandife-
ra. Hinc quidam dedu_cunt a wal-nat ;
(five juglans,) quz etiam alicubi apud
Belgas, okes-nutte: ut ex balana, 8
tobale, Aliam tamen originem often-
dit Kylianus, quem adeat & fequatur,
qui volet, Czterum, nux avellana, (ne
quis pro pinqt;.itate.fqm decipiatur ) a-
}ia res, & ex alia origine. |
Banlos sl G- fideratus, biighted:

I

I"Aiw, glorior, gap- |

Tadesz, lingua, to glose.

Tévjoy, mentum, fhechinm: ut ex -
ws, gena, the cheek. g

Téyle, inteftina, gutd. Thracum pro=
priam vocem fuiffe volunt quidam.
Thracicam & Gethicam unam ean~
d¥mque fmiffe lingyam, prater Strabo-

nis
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Delingui Anglici vetere,
nis authoritatem, alia multa fuadent:
Gethicam autem non aliam quim Go-
thicam, five. Germanicam fuiffe, fuo
loco probabimus: |

ruads, vel utalii, ymiGr-, pera mili-
taris,in qud viaticum, & alia neceflaria
milites circumferebant. Hinc videtur
Anglicum to gull, defraudare, fluxiffe;
quo modo & Latinum, manticulari,
pro furari, dolofe agere; ex {imili ra-
tione. Affiriis vox, to begatle, ex aaile,
(quod & wople; de quo fuprd ; fraus;
impoftura :) ad quam {i priorem illam
malit aliquis referre, fruatur fuo judi-
cio ; ego aliter cenfeo.

Tpnail{v, yonrl sudle, vide fupra.

Toeide fubfannosfalfe rideo: Tta vul-
g0 ex Plutarcho in Lycurgo docent.Ibi

. certé in pires quadam Lycurgi vetere,

extremd, reperio : #7ws é00sody 72 %) 40~
fudX saundiiy peidy i pli 1 neg7©
ut przftantiffima Henrici Stephani e-
ditio illa exhibet. Quz miror a Plutar-
cho, qui catera iftius Sciti explicat;
ﬁmterita effe. Siis eft locusquem vo-

nt, infirmo fundamento niticur ift2
expofitio. Sed de verbo Graco alids
fortaffe quaremus,ciim aliz ecunt Plu=
tarchs

S 6 7 3 9 10
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five Saxonica.

tarchi editiones in poteftate quas con-
fulere poffimus. Ego certe tanto magis
illis crediderim,quod & Anglis to seer,
irridere, cujus {ynonyma, to fcoffe, ex
#dAdy in Cambdenianis jam habui-
mus ; & poftea fuo loco; to fatont, &
to t1itt ; ex mwsdlw ; (quibus addi po-
teft & fo flannder, ex aordlopéiy; UL qUi
bufdam placet:) habebimus. Sed & to
mock, ex Grzcis potius ipfis, ( his ex-
emplis adductus : ) ad Anglos lnlgérve-

piffe quis non credat, quam Gallis ?
 Thouez, pOns, 3 batoae, g.7.0. hterﬁc
affines,epe inter fe mutabiles ; ut mul-
tis exemplis docet Caninius: Bpsus,
fremo 5 Laonaive, fafcino,&c. qui ctnal_r}jl
obfervat & multis _exemph_s'pr?balt i-
teram o. in derivatis ut plunmumo(ivpo
moveri,five tranfpofitionem pati. ¥ im
be, & hopeg. De litera d, infita, diXi-

smus fupra in Geabyn.

| I'shq“?v, ridere ; to laugb: . P
. Tauéiv; de viro, uxorem ducere : de
Feemind, nubere : uno verbo, m_z;tr;-
monio jungi. ‘Hinc, opinor, f’&.ngl .fo
game. Solent enim per paria ut piuri-
gimim, ut certare,ita & lndere : & eft
. {tarum rerum, Ut in matrimonio; o-
S Luyies
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De lingna Anglici wetere,
Lvyie quedam. Pari ratione, eX uayis
pugna, fit Angl. match: quod & pu*
gne, & lufui, & matfimonio commune
verbum eft. At match, pro fulphurato;
ut aliud longe fignificatione, ira & ab
alid longe origine. Venit tamen id
mentem verbum, mafe, focius, ex quo
priusillud match ortum efle, probabile
videatur : nifi & hoc ipfum, eft Gra-
cum wayime. Quod Germanorum
moribus quales illos defcribit Tacitus,
optimeé conveniat. Dotem, inquit, (de
Germanorum matrimoniis agens ) 707
uxor marito, fed nxori maritws offert.
Interfunt parentes ac propingms, ac mn*
nera probant, munera, non ad delicias
mulichres gnefita, nec quibms nova
nupta comatur, [ed boves, & frenatnm
equum, & [Cusnm cum framea, gladio®
gue. In hec munera nxor accipitsr
atque invicem ipfa armernm alignid vi-
70 offert : hoc maximum vincubnm, hec
‘Arcana [acra hos conjugales Deos (arma,
fcilicet)arbitrantnr. Sed plura fortafle,
aliodoco : in wayd, vel 7.

Toypulyy, murmurare, indignari, 0
Studge, to grotle : fi hzc, cur non &
to gromble, quamvis & Galli dicunt
Lrommeler C T Tedews
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five Saxonica,
. Teapw, fcribo, fculpo. Nemg 5d
ut fculpebant ﬁylo{mita_& &en, g:gg
jaribus fcil.) olim fcribebant aut eo-
dem, aut fimillimo. Anglis, to grave ;
fculpere : olim (ne quis ex Gal.graver
mutuatum fufpicetur:) grafen. grate-
nom anticnpfiom beoza : {culptilibus
fuis, Pfal.LXxVIIr. 58. Hinc etiam for-
taffe & alterum fynonymum; o catve,
F ¢.leviter tranf..'poﬁtq-,ut in xegros, ndp-
1@-, &c. & y. M. (quod non rarum)
mutato. Aliam tamen originem not
mintis probabilem paulo poft ex verbo
ifuweas exculpturi fumus, de qui le&to-
Qoris (ut in dubiis) efto judicium.
 Tpaeh, feriptura; fculptuta, a grabe:
it proprié de monumento. pro mMOXE
infcripto vel infculpto, dictum fuerit.
Tiemw @ Vide in Kipzbr.

AM;.’,J‘dfm,convivium,' dainties. Eft
=igitur, a daintic man : propric,cu-
pediarum, & fcitamentorum feator,
liguritor. Gallice,#» friand. Eft tamen
shioguin etiam +érdws, catillo, liguri-
tor: & 7ivije, fubftantivum: Jrem &
axilclo . ejufdem fignificationis. ver-
Sa bum¢
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260

- Delingui Anglica vesere,
bum : ex #ydw,vel #y3w, edo,rodo,ar-
rodo, aryyd

- AdoiG-, umbrofus, tenebrofus, du-
{kie. -

Apiis, quercus, arbor quavis, ( defors

fylva :) a tree. Quavis quoque ligna

‘Jevas olim nuncupata efle,notat auctor
Erymologici in voce Agvpex]G-. Apud
Willeramum Abbat. apbelvera, quod
nunc, appie-free. Si quis tamen X Jey=
desv (arbor:) malit 7o free repetere,per
me liceat. . | :

Aggue, fabula, (Anglice, a Plap, 02
Comedte:) ad vitam fape transfertur :
desue ¥ i, fabula vite ; quod vita
humana,fabule fimillima. Hinc opinor
Anglicum dzeame, fomnium : quod &
devitd, fi quid aliud, veriffimum.

- auanancilla,g mafde : per metathe-
in, . |

A¥AG-, fervus. “Et hinc fortafle An-
slicum vall, (tardus, hebes, fhupidis, )

- manavit. Nota Ariftotelis opinio, J'%-
- v effe 4 natura, qui fcilicet xorvwyso
; ~ s 3 2 b *

F Ablk qooumoy, Sovy diSedyedl, e p

Zxdv : quos etiam ad corporis minifte-
r1a natos; 3 beftiis uftn gunesy opamdaty

- fancit.  Germanos autem qui ad liber-

tatem
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five Saxonica.

tatem omnia rgi’errent » hoc quoque
probro fervientium conditionem no-
tare voluiffe, probabile eft. Eft tamen
proptia quzdam fervorum nequitia,
calliditas, & vafrities, Grzcis Latinifq;
comicis decantatiffima, Hinc illud Co-
mici, HicGeta, pratered, Wt CApIHS eff
[ervornm ; non malus, Hincefl, qudd
ipfum fervi nomen fepalek, quod ohm
famulum, fervum, fignificabat ; nunc
afturum & vafrum, apud Germanos:
& Anglicum, Tinaab ; nunc nebulo-
nem, hominem nequam apud Anglos
fignificet. Origo igitur non minus pro-
babilis( Le&or pro {uo arbitrio poterit
alterntrum eligere ) ex Greco &40aCr,
Gimplex, omnt fraudis & doli expers:
ufitatiffim4 i114 veteribus Anglis, ( cu-
jus tot in litera «. exempla protuli-
mus:) apherefi: &oalr, A0, oall,
Ita & Gracis, tvigns, implex, probus,
candidus : Item, ftultus, fatuus. Ita &
in aliis linguis exempla ; nec ratio, cut
noti mores, obfcura cuiquan.: Doll,
dicunt hodiéque, ni fallor, Germant.
~ Adpgy, donum, dos, ut apud Home-
rum, mavdwpor id eft, madedv@-, &
Dotwate, vel dotoet. Caxterum ( nam
i S3 hoc
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‘metbtncke,

De lingui Anglici vesere,

hoc quoque ad rem noftram, quo ori~
ginem non lingug rantiim Germanicz,
fed & hominum ex Gracis pro re natd
afleramus :) quod modo ex Tacito in
moribus Germanicis didicimus, Dotem
non uxorem marito, fed maritum uxo-
ti dare folitum ; id apud veteres quo-
que Gracos thinuiﬂ'g ex multis colli-
gereeft. Erat autem dos,munera ; mu-
nerum vero id precipuum, nt & ibi
Tacitus, boves. Hinc virgines dagei-
Boraz dicte Homero, quz ob eximiam
formam multos boves dotis nomine
confequebantur. De quo verbo & ve-
tere confuetudine multa eruditg notat
author Etymologici Graci in’ dapedi-
Borew. Eft etiam Gallis dovaire in ufy,
fed firiGtiore fenfu,pro dotisincremen-
to quod poft mariti mortem cedit uxo-
ti. Dos alioquin illis Doff, ex Latino
yerbo, © oS S R
 Auddandy, docere, to teach.
Atyex, fufcipere, capere, fo take,
Aedo, timeo, to D2ead. - ‘
Adualin (JPedifm) terrefacio, fo
::;m ddeiuay] G-, intrepidus, undaan-
Bexéiy, videri, to thinck : foud por,
& AvqYy -
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. five Saxomica.
Addy, drdy, PeX, mergi, occidere :
ropri¢ de fole : unde dims, accidens.

Anglis to dpes mori ; item £0 dibe, im-
mergere fe. Voot .

Aediv, madefacere, irrigare, tingere
Srummidss tindor : Angl. (0 Dpe: fe
& detw, ros, ( qua irrigatio terr )ab
eodem fonte.

’ v, 1 tpe.
v, & Jéiv, ligare, totpe, -
i:ig'.’vn, 311’»:1: loculus, conditorium

Angl. a pock; receptaculum navium :

‘ i fubdu-
yreus vel ftatio, fed ubt fu~
?l?:tgg & compinguntur. A Jloxetoy C=

tiam ducere poffimus.

i imal mor=
Adyw mordeo, Sax-, anima
fu noxiu;n . morfus quoque, ut docet
Etymologicum:Angh canem, 8 DoggeE,
Advbane, Vis, acumen, ping : dequo
fapra. : 2
AvA®, aquam fubeo, Awlns, WIN3-
tor, qui aquas fubit : Angliacye, to
u;'pe . & a dippet, qui alios ngit.
Apt:mqr‘r;, fructus jam adulens & ma-
turus : jamjam (quippe €X Agvs & widw
compofitum: cafurus : Spvaed & dpu-
e, idem, fed aliunde compofita, fi-
gniﬁéant. Hinc crednbili_ efgt1 z}bn-ghf_;m
3200, maturis fructibus izpe
Dyop, quod de o e
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264  Delingua Anglica vetere,
ufurpatur, fluxiffe. Fortafle & 020009,
vergere deorfum, inclinare ; nifi potius
€X pimwd. prxpoﬁte

Aeémm, colligo, carpo, foreape: ut
ex Graco dgjo G705, Latmum e;ufdcm
fi gmﬁcauoms

E

Iz, gramen, bay,

*£ls, adhuc, vef.

Egéo,remigo. Dixerunt pofted zoélo.
Sed illud antiquum_ aﬂ'ent locus Ho-
mericus J‘mgem xopaw #er. Non enim
poteft ex Juspiasw, 2oriftus Asigeon for-

mari; fed ex iegtw : idque ex Hero-
diani fententi ,quem laudat Etymolo-
gicum : Angli, to votwe.
" "Eydiop.domicilium diverforium, ai
Inne. D.litera {zpe excidit, ut in Galk
Yicis illis , Zoner, [uer, cheir, cruel; &c.
ex laudare Jfadare, caderc,crudehs &c.
Verﬁeganus fhgedt etiam fcribit. Dé
quo viderit ille. Certe = tnne, vetus,
Matth, XTi1. 36. and comto bis tum
venit in domum.

“Eatyyddy, Pigrari ceffare; etiam tem-
pus terere : tardare morari, cun&ari.
Tot enim tym Hefyclnus, tum Smdg
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five Saxonica.

& pluribus utuntur verbis, utvim hu-
jus verbi exprimant : Angl. to linger,
“Erep G-, alius, alter, other, . :

“Evac G-, unufquifque, each,

"Elebyde, folertia, calliditas : Angl,
trick, & tricks, id eft,fophifmata. "Ev-
706y &, INCULTiL, convenit, quadrat, ap-
tum eft, to be trfgg. ineam fententi-
am non femel audiviffe mihi videor.

Ejréw, verto, volvo, ef{xe'\i’@g circum-
plicart & obvolvi : Anghcc, a tobeele,
vota : item fo toflDe, circumagere.

Eixma, prohibeo ; &rCr, frenum,vin-
culum ; &Aqp, propugnaculum : Angl.
to bold ; ut cum dicunt,pold pour banD,
abftine manum : item & bold ; arx,pro=
pugnaculum.

*Epfov, OpUS, & tworke.

- Epfuduns, operofus, faboriofus, mo-

feftus, frcklome.

"Bupws, fitus, ruff.
- Eobo,bocio, pseives interrogo,denun-
cio, quaro, an ervand. -
- "B, (o, dico, t0 fpeake.

*EO&oau, Propric,ds 764 wp o s ey
%) Shusncia ¢ ¥es dErk e Czfaries,
ex more culta & ornata : ut Hefychius
& Etymologicum explicant. Unde &8¢-

| 6’."‘,’*&"'93’3
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De lingui Anglici wetere,

gouBiionsin Genere, xoaub Suo,d famnoulols
ornatum, cultum ab Hefychio exponi~
tur: Angl, to attfve. & atttren.

 *Eumako, comparo;acquiro,lucror :
iumng, Hefychio, mpafudldiclas, aeiss-
<luznegotiatur,circumit : Anglice, to

prole, & a prolent : etiam gummas,Merx,
popliov;unde fortaffe, tmplements ; nif}
Latinum, smplementa, (quogl tamen
verbum Latina lingua, quod {ciam,non
agnofcit)vetaret. Sed nec illud tmples
ments fortafle vetus & genutaum :
Belg.tamen Jm-boel, tnboel, fupellex,

apud Kylianum.

"Euoul G-, innatus ; tuovld e, infero :
Angl. to tmpe,an impe, furculus.

*Eypedads, infcribo, infeulpo, fearifi-
co, to graffe, 02 tngraffe,

*Epetvau, adharere, amplect : cuoi-
vaz ¥ yepor, manibus amplei, & firmi-
ter tenere : Anglicé, to fang, 03 fong :
manu prehendere. Fortaffe & hinc
fingevs, digiti : item Zupuvas, QUVdd,
(unde participium, puyles, i-€. dumarty-

Tss, ample@entes:) uouedy, amplecti,

ofculari : de puero collo matris inhx-
rente, =¢’ zparyiing + unfds upivas. Et

hin fortafle, to be fonD, & fonomel:
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five Saxenici,

de puerorum delif:iiS, & nimid paren-
tum erga liberos indulgentid. Sed &
foud, ftultus ; fondnede, ftultitia, a-
mentia : nempe, Quia mollis illaednca-
tio, qHam indulgentiam vocams, ner-
v0s omnes ¢ mentis ¢ corporss frangit,
Quintiliani funt verba : fed Germano-
gum eam fuiffe fententiam, ex educa-
tionis ratione liquet. Tacit: Dominnm
ac [ervum nullis edxm{ioms deliciis dig-
sofcas. Reliqua apud ipfum leguntur.

*Epubess, ruber, ted.

*Eag pGr,ver. Angl. peare, (Germ.
jae.)annus : quod & vere annum multi
aufpic:a'rei_n_t11r'.g

E: um am. :

’E:;;,fpes’, bope; an & 0 belpe,cum
fpes & prafidium fint affinta?

“Eaxdv, trahere, to bale.

YEvgs, inflammare,torrere, fo ange.
De afpiratione in /. vertente, vide fu-
pra. S : ™
‘Eqrgv, CONVIVIO €XCipere : g1 TUop,
conviva : Angl. agueff.

" Eidw,Precter. dida,novifcio : Angl,
foote : sx oi e, 3 wote ﬂ?to

Eido, peornars ( Hefychio ) pruden-
tia: ades, fciens, peritus, Witt, wittte.
o "Eyyavariy,
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268  Delingua Anglica vetere,

"Eyyadasiy, eypaunglin, ( Hefychitlfr.-')
indulcare, to glnft, & to clote. ]

‘Efxseqs, & xsegs, Helychio, (qu
Efchyli locum citat: )» 3pugh % 6 yar%s
mvaf . vel i & mis deopduac yaoi 2 L€
Gum domus ; item picturz feu tabulx
picz (ut Stephanus interpretatur) qui-
bus laquearia & te®ta xdium exornart
folent. Idem Hefych. ¢fuseas, ¢ ypezu
woy©Gr, pictus, interpretatur. Conjicit
autem do@iffimus Stephanus (& recte
conjicit, ut ego fentio:) dictam effe
wspgde, vel éfuspgda, JE}\ 7 yopny, QU
1n fefe TV ;@ogﬁ"v im_agines pi&as habe-
at; Puellarum puerorimve imagini-
bus exornata. Hinc igitur Anglicam,
go cavbe. fculpere, & a carver, fculptor:
ut propric fit & carver, qui puerorum
puellarimve imagines ( quibus ut plu-.
rimim ades exornantur:) facit aut
fculpit. Notant Anglici quidam Lexi-
cographi, toznell, vetus verbum ; quo
pars anguli, nefcio quz ; fed & domus
frontifpicium nuncupatum eft : quod
fiverum eft, (nam mihi alids inaudi-
tum:) hinc quogq; ductum merito cen-
fert poffit.

- ‘Evar, tar@, socetliny Erddes (“egi

em 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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- five Saxonich,

{ed & foant. ) De pis in fp perioribus,ut
occafio {e dabat, jam egimus.

- .. *Eesgeadiv; cavillari, fcommate iflu-
dere ludificari,nugari, to w2angle ; fed
& toratle ; quamvis Galli quoque ha-
beant, railler, & raillerie : tgegenia, lu-
dificatio, &c. waangling. e

~ Eu~a, precatio;votum ; ¢0 xopat,Pre-
cof?éve% : a ot to Wwifh.

: {w, propric, in manus trado ;
3 g%%?zu:aiterr? {pondeo,defponfo: quod
& Angli, propric, fo gibe.

Ejm, poftea, ano.

Z

7 Eo ferveo,to feeth. Eft in Cambde-

£ Jenianis: fed ideo repeto, utejus
occafione (alieno quamvis loco, aift
quod i Liw non alieno : ) Grzcorum
_proverbium leori impertiam. Dice-
bant enim ; Ze vz, g3 ginia : Fervet
olla, viget amicitia : Quo nihil aptius
ad mores Germanorum, quales eos de-
{eribit Tacitus, fingi poteft : utab illis
_ortum videri poflit. Sed & hoc ipfum
_non fadis tantim, fed & ve'.rbﬂ:s illos
_ufurpafle, docebit de re Anglica vetere
meritiffimus, & pretiofz apud omnes
| bonos,

3 4 5 6 7 8 9 10
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Delingna Anglic vetere,
bonos, ob fummam probitatem’, fum-
mum candorem , memotiz, Henricus
Spilmannus; in optimo Gloffario, 12
voce Geldum. De quo plura quoque
Somnerus meus, in Gloffario fug, B
Croco Crowellet. -~ . 2
 zdfran, vel Ldfxaoy detausov, falx.
Vox Siculorum propria, ut fotant ve-
teres Grammatici. Hinc, ni fallor, vox
3 quibufdar Italiz populis (ut Varro
docet) ufurpata, feenlagpro falce. Var-
ro quidem ipfe & fecando ducit. At ty-
pus ille verbi diminutivus, fecula, 1t
non bené convenit. Nec verifimile eft;
vocem apud ipfos Latinos raram & fe-
re ignotam,ad Anglos perveniffe; Var-
ronem autem falfum fuiffe, nemo mi-
yabitur, cum talia apud illum paffim
bceurrant : quietiam vocem Pater, ex
Latin, ( quo nihil ineptius) quod/e-
men patefaciat,origine : & Proferpina,
4 proférpendo, ducere maluit ; quim
ex Grzecd,tam obvid alioquini & certd,
vepetere. Multa autem ex Siculorum
dialeo in Linguam Latinam tranflata
efle, fatis notum eft. Videant; quibus
animus, que de voce caraffa nOLAnt
do&i viri ifi Perfium, Hinc igitur ﬁ!?t"

rit,

em 1 e 3 4 9 0 7 8 9 10
Q) boaias
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five Saxonica,
rit, ut ego quidem cenfeo, Anglicum,
fickle. De affini verbo fpthe, in poftre-
ma parte dicturi furnus,

- H

*’Hi‘ov,maxilla, the fato. el
Hise®, juvenis, a pouth. Veni-
ent, haud dubito, lectori i mentem,
poung, ex juvenis, & ponth, pro juven-
tute, ex hocipfo juvestws, originem,
iftud quidem certiffimam, hoc autem,
probabilem, przferentia. Quz mihi
guoque cum venerint in mentém, caul-
{am tamen, cur refpuenda effet origo
Grzca, in tanta linguarum iftarum af-
finitate, non videbam : cum nec _111112
exemplo careat, ut verba & fono -
fignificatione penc eadem, & diverld

tamen fint origine. :

Hubpa, #ws: De his fupra.

@
= o, filia, @ DADIGDEEE. ]
' -ngizl@-,' mots, veath ; nifi ad 7

vy, de quo fupra, pertinet: Dpe,
Death. Vide ibi - _
 @ipa,arca {eirpea proprie : fed lative
interdum pro loculo quovis; aut repo-

3 - fitor10;
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. / . GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
MIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

De lidgué Anglich vesere,

fitorio, ex quacunque materia : Ut €X
Atheni locis patet, & tubb,

@uuian, locus editior, in fcena, \_’61
alibi, inagris, unde Bacchici vel Dio-
nyfiaci 7exyires feu artifices, faltatio-
nibus & gefticulationibus populum
oble@abant : unde & Svuiaiol, tales

dici, faltatores; & gefticulatores pub-
fici. Sax. tambe, to dDaance : tumbew,

vanced; ut Verfteganus docet. Hodie,
to tumble, jactare fe; cernuare, pro-
ftrare.

©iesG-, ceetus ( Baechantium pro-

prie, five Bacchi facra celebrantium:)
faltantium ; & tripudiantium. - Unde
stiger, 2b Hefychio exponitur, 5 opet-
sz, choreas ducere; tripudiare : & -
oo, xﬁgdﬁo‘av, id Eﬁ,- t.rlpu(.hato .4 3}&-
cisrauyopsi e, €. tripudiatores; Hine
petenda, ni fallor, Gallici verbi danfe
4 danfer, circa quam multi laborant,
etymologia.Sed hoc nihil{ad nos,Nam
Anglia Gallis, ut probabile eft, acce-

erunit: At Anglicum eft, vetus & pro-
um, £o toffe, ejufdem ferc cum prce-
dente, to tamble, fignificationis, Belgt-

‘cum taffen, aliud ; ex Gallico v:rboi

s, SR
@rusesv >
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five Saxomicd.
©kusesv; Tsuviv, (ut Hefychius expo-
nit:) id eft, grave, honeftum, venera
bile. @éyépn,o'imﬁ, Befaix, drsudms 5 gra-
vis, ftabilis, firma. ©tuapvvesy (2. oo
ussuvedt, ex Stephani feu exemplari, feu
corre@rone : ) oepuyuyed, morum gra-
vitatem & verecundiam prz fe ferre.
Nullibi nunc quod fciam extat hoc
verbum quod tamen genuinum effe
& vetus Grecum, (ex owuyés fortaq"e
per dialectum formatum : quod & hic
innuit Hefychius:) patet ex compofito
SeUEEIPPaYs id eft, suvelos, aappar, apud
eundem. Angli habent, Demute, id eft,
gravis,modeftus. Namqui ex Gallicis,
e boune menrs, duGum volunt, fuo
more ladunt. EDemurre, affine for}g_,-,
fed plan¢ aliud & origne & fignifi-
tone.

o @appeivs audere, fo dare. 33 4|
@kafay; mulcere, demulcere ( quod
oratoris proprmm:)f\ngl.tu tal_Be.Nlﬁ
quis malit (quod etiam probabile eft)
€X Jartfey, S AEfey ( (1110d n llf:u.
tantiim eft : ) differete, fermocinari;
contradum effe. Unde ortum videtur
& vetus Belgicum taelen (ut apud Ky-
lianum) loqui, & tael¢, fermo, oratio;
| ) (s

3 4 5 6 7 8 9 10
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974 . Delingus Anglicivetere,

(Srcnekus:) Anglis hOdiéqile-, a fale, fa-

~ bula. |

@swetw, contemplor, fo ffare, Vul-

g0, ab aftrorum feu ftellarum ( que

flacres ) contemplatione, Ego iftud
verius credo. '

©esi0, clamo, loquor ; 5psG-, fonus,
fermo. (ﬁinc dméSpoG-,Homero, diver- &
filinguis:) Angl. 3 trotw, id eft, puto,
credo. Putare & loqui, affinia naturd: My
Unde ox Hebraisutrumque: & vul-
0 dicimus, wbat fap pou ?> Lat. Quwid | §
ass ? fententiam rogantes. ‘

©ps's, tumultus, clamor ; Anglis, 8
th2ong, turba, tumulcus, vel tumultuo-
{fa hominum congeries. Nifi tamen ex
StpuBG-, quod idem ; vel, &3pe@-, con=
fertus.

@opéa, falio, infilio ; $5G-,impetuo-
fus : qui cum impetu affultat: Anglis,
thowes, parturientium dolores, @dli=
ves, qui fuﬁiti & impetuofi effe folent.  §
Sed in genere, throwigen, pati, Saxo-.  f
nicum. (Matth. X VIL. v.12.)

@cpuas, calidus, warme. Vide in |

Kelg-

i B
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five Saxonica,

| I
;Ix{q?v, milvas, a f5ie.
‘Tuddlaas, lignum (ita interpretatur
Hie'rony,rnus, ut aliis notatum reperio )
quod ad continendos parietes in me-
dio ftru@urz ponitur: Angli vocant,
the mantle, (vel mantietree)of & chim-
ufe, tranfverfum lignum quod anterio-
rem partem camini(ut nunc loquimur:
deeft enim aptius verbum, quia res 1g-
nota Romanis, utex Philandro in Vi=
truvium, aliifque notum :) fuftiner &
continet. Quod verbum quanquam
aliis quoque fortaffe Gallis, Italifve
commune, non tamen pratereundum
duxi,quod paucis notam originem cre-
derem.Stultum énim eft quod de man-
rele fommant. o oo,
 1alvw; calefacio, tepefacto, propric :
R inde, liquefacio; diffolvo,folvo,per-
fundo. Cum arimo attribuitur, per-
fundere lzticid fignificat. Proprium
énim caloris eft, aperire & folvere.
Unde fparfis per totum cOrpus {piriti-
bus, queedam cum langpore conjundta
voluptas fequitur. Hujus autem affe-
&ns; crebra ofcua}lg {xpe mdlcg}{q
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‘periuntur, ofcirare dicuntur. Vis verbi
- . \ F.
Grzci optimé & Plutarcho st ¥ wex. 3

Betyedy

- vincit non ex Latino, fed Grzco ortum

4 o 6 7 8 9

De lingua Anglici vetere,
eft: quam ut fluxe cujufdam & aper=
s¢ [ecuritarss, ftrenuo & ferio homine N
indignz, argumentum vitio olim da- 8
tam, ex A. Gellio (IV. 20.) difcimus.
Inde & flores cum ad calorem folis a-

~Juyp¥ exponitur his verbis: To Jep~ [
pov xeglsy F Juyps didyvaow mapixd %
ansay 76 cwpdl ush idavis, dap” Oune@-

wixomueys Innuit autem Plutar-
chus,aut innuere faltem videtur,finon 4§
verbo, certé¢ ed notione verbi jaive,

ut lztitiam fignificaret, primum Home- R
rum ufum efle ; ut hinc quog; tranfire !

A - . & N
fzpe {ignificationes ad alias res affines,

difcamus. Anglis, to patone, ofcitare

Teasuildy, lamentari, flere, lugere :
1dAep©@-, lamentum, cantilena lamen-

~tabilis, & lugubris. Anglis, to patwle,
“lugere, cum clamore lamentari. o !

“Istyau,(tare; item, fiftere. Ita & An-
glicum, to ffap, utrumque. Quod e-

efle. Hinc quoque credibile eft & ver- .
bum @atfe, quo corpus quafi fifticur G
(fzpe fineeo ruiturnm) & {uftentatur. '
Qax

b
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[five Saxomica,

Quz & Hebraici jYwn ratio: fed &
. Latini (ut plerifque placet) /zipio.
* “Ir=G- equus, & hobbfe, de quodam
equorum genere.

K |
KAgm?;, fruGus, ingenere; quivis:,
y\g.pm\; apEens, . frtus terrz.  Inter-
dum,ut do@ viri obfervarunt frumen-
tum, propric : xaprédie, Carpo, fru&us

colligo. Anglice, & Croppe, annona ;
meflis unius annt, \
Kagms, palme prima pars, junitura

manus cum cubito : Azufdvdy 8% napTes
apud Homerum : Anglice, 0 grapple,
02 grafple , conferere manus, impli-
cal.:tli.égcp@-, palea,if:eﬁuca,ﬁgpqi)a aéi;iaan:
Loow, & xappuve, 11ccO, areracio :

ﬁ'?:,;ﬁmm fo;diglo, fqualhdun} rec!-
do: XAPPN, HCfYCth, goptﬂr};, quifqui-.
liz aride. Anglis fcarfe, furfures capi-
tis, arida fcabies : fcurbie, fcablofu?,
propri¢, Sed cum ad mores t}'ansfe1-
tur, ex digess ductum vidert poffit,

quod rurpem fignificat. e
Kipror, vel xewer, 1nter alia, { nam
multa fignificant:) ab Helychio expo-
T3 nuntur,

Q) hoaias
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De lingua Anglicavesere,
nuntur, dpmefec, & miyle nt 6dgpm, ld

eft, harpagones; & in genere, quic-3,

quid aduncum eft. Anglici Lexicogra-
phi creelie, vel crooke, (utroque enum
modo fcriptum reperio:) exponunt e-
tiam harpagonem, five machinam, qua
onera tollunt, Ejufmodi machina eti-
tiam séear@- 3 Gracis dicta : Anglice,
(ex Graco) acrane. ! i
KipxG: (vel xeir@-) circulus, annu-
lus, anfula,quicquid aduncum. Ex hac
multiplici verbi fignificatione manat
fortaffe Anglicum gieivke, pro opere
fubtili, vel fophifmate.
- KearTiges, dentes genuini vel maxil-
lares. Anglice, to feranteh, edere ; fed
indecore, lacerando dentibus, aut con-
terendo. (2O :
- Kaeuss,collare,propric caninum : ju-
um lignenm , quo ferociores canes
domantur. Tale lignum vocant hodic-
que Angli, a clogge ¢ & inde yverbum,
to tlogge, impedire, implicare. Unde
& = clogge, ni fallor, protrunco.  So-
lent enim ejufmodi 085 €x appenfo
trunco concinnare. =
K"Pb@ﬁ, vertex, fummitas qu:rvis,ca-
camen. Olim ctoppe, pro quavis 2b
R o % SO Anglis

- 3 0 7 8 9
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Sfive Saxonici.

Anglis fummitate ufurpatum ; ut apud
quofdam Lexicogra phos reperio.
Kémwul, corium, feu caro nefcio qua
duriorin five tergis five cervicibuslo.
um ; item & ovium. Hinc wamvms &
wime Lor claviculz quzdam ex ifto corio
confici folite, quibus fides intendere &
remittere {olebant. Alii masdruss UE
Sy Yedrovlan dt_xopdad INLErPrerantur,
& ex wex NI, 1-€.€X agglutinatione ita
vocatos iftos xornfBes tradunt, Haud

Jonge abit Anglicum, clafpes.
Komnafor vel woaefor dictz etiam funt

portiuncule panis, nefcio qua, 1n cer-

tam formam ex majore quantitate
concifz ; €x xonofbw, decurto, minuo,
mutilo. Angli vocant coliops, particu-
las porcinas, ad fubitos ufus ex incfafgré‘
fuccidid decifas. Imo & qualibet 0 ule
carnez ita vocantur.

Koua, wmud, gartus,conceptus. An-
lis, & qualme, deliquium animi quod-
am , quale parturientibus ufitatum.

Poffic etiam ex rguve;ut alterum fatnt-
neffe, ex Latino, fatigo,vel fatifce. Sed
illud’ magis probo. Hinc etiam fnog-
mifh, qui delicato & faftidiofo fabo-

¢at ftomacho,
T4 Keguln,
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280  Delingua Anglica vetere,

Keousn, braffica, faftidium parere
folita, unde proverbium, Crambe b%
cofta: Grzci dicunt; Als xeduls Sd-
y£]G-Hinc puto Anglicum,to cramme-
Alioquin €X xopéw 5 unde wexopnuiy Gy,
fatiatus,ducerem. Facit tamen ad prio-
rem rationem, quod Boeotos xeduglw,
pro jaste: dixifle, notat ex Athenzo
Euftathius.

Kdtyy}]w, curyvo, infle®o. Anglis, fo
etumpe. Unde, coamp-legg’d : cramyp-
fhonldzev, &c. to crnmble aliud, quod
ex ctnmme, mica. Kaumi, flexura,cur-
vamen, flexus artuum, articulus, no-
dus, fuffrago. Angl. ccampe, fpafmus.
Brimpen, Belgis, contrahere,quz pro-
pior origo merito cenfeatur. Sed hoc
ipfum ex Greco su-Aay, cum fletten-
de res contrahantur: aut certe ex yeiu-
7w, appropinquare facio, admoveo.
Sed & crtpple, mancus, elaudus ; ab
eodem, ni fallor, wuAw, :

Keasbunor, cincinni, crines intortis
puerorum propri¢.Hodie,curled havre:
olim crol, ut ex Chaucero notatum
quibufdam.Sed & crocks olim pro cin-
cinnis ufurpatum notant iidem.

1‘{-63“”‘@', NP'I;'PJ:@‘, ;@;{,ﬁ’fr@-, ql’laﬁ

agnofie-
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five saxonica,

vaxfen@-, Ut quidam volunt : malefi-
cus, vafer, &c. Anglis, gobling, mor-
molucii nefcio cujus nomen, quo in-
fantes terrere folent : ex Gracd haud
dubié origine. Antiquitas hujus notio-
nis & ufus, futilem eorum conjecturam
arguit, qui ex Itald Guibellinorsm facti-
one ortum crediderunt. Joannes Mele-
tius in Epiftold ad Georgium Sabi-
num, de religione & facrificiis veterum
Borufforum : Eedem gentes(inquit) co-
“unt [piritns quofdam vifibiles, qus lin-
40 Rutenici colthy, Graca Cobals,Ger-
wianica Coboldt vocantwr. Hos [pirituts
credunt babitare in occnlyis adinm locss,
wel in congerie Lgnornm.: pUtvinntgue
cos Lauts ommi cibornm genere, €0 gnod
afferre foleant autritoribus [viis frumen-
sum ex alients borress furto ablatnm.
Ha&enus ille.

v Kpor S, pulfus,planfus manuum pe-
dtimve, propri¢ : applaufus, ov fiesléiv,
coire,confpirare. oufesmua,COIL0,CON"
fpiratio, Anglis, clatter. fonus mcon-

itus, tumultus : & crue, focietas, co-
iti0. a3
KFJ@-,fl‘ig‘l:ls - J-vaég_;g, frlgidus : An-
glis, colD, utrumque, frigus & frigidus.
ok Litera-
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De lingua Anglica vetere, |
Literarum / & ». mutua inter fe per~ ¢
mutatio, tam tralatitia obfervatio,tam -
in omni fermone obvia, ut merito ve-
rear ne noftra intalibus diligentia le-
&ori non uni putidior quim gratior iy
accidat. Nos tamen quia novum hoc g
& fortaffe miniis probabile videbitur
etymon, aliquot exempla legentibus
ob oculos hic ponemus : drws, 4764 ; |
asterop, lilinm 5 ygy 3G, cantherins ;
sxeypis, [Frigilis 5 jaefuecov, gurgnlso s
Ululare, busler, #rlare ; megrvans, pal= 1§
fie ; xpubpumascaryophylli flores, qtlly-
fiotoets. Hxc in derivatis exempla, Sed by
in uno eodémque verbo fzpc alternant,
ut Mww, & N0, xeduak, xad-
wak : ropansds, newuansis, aliffque plu-
rimis : ut Galenus Latinum cerebram g
Grxcé feripturns,isfesv,quafi perinde
effet, cum litera Z.vel ». {criberetur, ex= 1l
preflerit : & contrd, pezfémor,pro La-
tino flagellwm, Joh.11. 15. aliibque re- g8
periatur, Sed dicet aliquis fortafle; 1§
Nonne ex Latino gelidus (quod & do-
&is viris, Helvidio, aliifque placuiffe
fcimus)% kalb vel cold, verfo ut fzpe ¥
£-in c.promptior & paratior Etymo-
logia 2 fane, G fonum fpectemus, quin

gelidm
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five Saxonici,

gelidms fit propior origo, non ego fe-
gaverim : {1 vero fignificationem, non
ine caufd Grreca praferatur. Aliud e-
" nim, quamvisaffinia, gelidum ; alind
frigidum, At commendat Latinam o-
riginem vox etiam frigidws ; ex qud
quis dubitet quin m freefe manaverit?
ego vero dubito, & ex Grzco geiun,
quod horrorem frigoris (& inde timo-
ris : quamvis hoc ufitatius : ) propric
(ignificat, potiuis duxerim. Tres gradus
frigoris in febricicante Alex. Aphrodi-

gens (ut do@iffimus hic ex illo Stepha-

aus ) conflituit :  &nldywm, peinlw &
5ifG-: exutrovis horum pofteriorum,
quibus intenfum frigus indicatur, peixn
vel §ifG, ™ freefe, duci poteft: ut &
Latinum frigidws. At Grecam com-
. mendat originem vox tbarme, calidus,
"& Grecd Scpues; quod non nobis fic
yifum primis. [EO autem magis aliis ita
ftatuentibus affentimur, quod literam
iHlam afpiratam 0 in derivatis haud raro
excidere non uno exemplo didicimus.
vide in a3, 8c. Sed & Latinosex
hoc ipfo 3epuss, olim finxiffe formns,
notant do@i viri. Cur non & Angli ve-
teres fuum warme ; quod non magis,
; ' quam
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vty , _GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK

MNIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

De lingna Anglica vetere,

quam illud Latinum, ab origine fuare-
cedit ? .

KoiA@-,cavus ; woian vad’s,cavum 0=
vis, venter navis, carina. Hodie, the
keel, propri¢ carina; nec aliter fumitufe
olim autem, Keeles, ovrexdoyinas, na-

. wes. Nifi tamen ifta potius diftinguen-

da,& m Keele, ut carinam fignificat, fic
€X wofan : Ut autem navem, €X xeAns :
quod navigii genus, ex uno remigum
ordine, (nonut quidam puerili errore,
quod uno remo & non duobus agere-
tur :) conftans, ad velocitatis & prada=
tionts ufum potiflimim comparatum
fignificat. |

Kéays,equus defultorius ; ad curfum
aptus. Anglis, a coal, pullus equinus :
favenis equus, quales ad curfum aptio-
res. Sed olim fortafle equus fimpliciter
ita dictus, ut mare, olim equus in ge-
nere ; nunc equa tantum.

Kdm, prafepe, a crtbb. 3

KepurG-, pera, facculus, propric co-
riaceus ; ad cuftodienda, & circumfe-
renda cibaria aptus; ut ex Homero pa-
tet. Crock Anglis olla in qud coquun-
tur carnes. :

Kunds , gallus (Hefychio: ) uxres
: v gallma ’

5 6 7 8 9 10
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[five Saxonica.
galliljla B tbt‘ki & chickens ¢ pulls g;afli—
AA4ACEL. > e

K&p©-, javentis,inter puerum viriim-
que medius : qui, ut plurimium, fero-
ciores & petulantiores effe folent:
ceo2l, olim, (nunc churle ¢ ) duriagre-
ftifque vir ingenii: fed & rufticus,

KyeidtG & rupidia,apud Homerum,
de marito & uxore, qui juvenes, Saxo-
nice, ceoabfan, dufepmiledt: Matth, XXII.
verf. 30. ne big ne ceozlfath on tham
xtiffe s neque nuptum dentnr in re[Hr-
reltione.

Kéen, & xépn, filia, puella ; & gpale.

KéyyG-, menti barba, apud Lucia-
num, Anglis, thtn, mentum.

Koupds , ornatus nimius, affectata
corporis elegantia ; comelp, nitidus,
elegans. .

Kyi¢qv, wnAdy (verbum Tarentinum,
de quo Scal.in Virgilii Catal.) prurire,

fo ttch.

Kyidn, urtica ; & nettle.

. Kji#@-, affinitas ex nuptiis contra-
&a 1 xndisens, affinis, focer, gener : xy-
d\d/ , affinitatem contraho, &c. Angl.
fatnd2ed, affinitas, propinquitas, Si quis
tamen malit ex /G, wyenis, auyyé

Vfdg
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, _GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
JEDERSACHSISCHE LAMDESBIBLIOTHER,

Delingua Anglica wetere,

vie &c. non valdé repugnem. Hifpani-

cum, c#nnado, €X cognats, ni fallor.

Czteriim, Anglicum &ind, tum genus
fignificat, quando fubftantive fumitur ;
tum vero , cum adjective , humanum,
amicum, commodum ; cui non abfimi-
le Grzcum 3ixiG-, quod tum propin-
quum, tum familiarem & commodum
fignificat : unde etiam Anglicum ver-
bum per ufitatam aphzrefin duct pof--
fic. i 3

KidmaGr, caupo, inflitor, propola,
tabernarius : xgmmad o, cauponor, &¢.

Anglis, ceapman (nunc chapman: ) ve
geap-man : . d. inftitor homo, nun-
dinator : decpp, vendito : Mateh.x1X.
verf. 21, Item to chaffer, mercari; &
ghafferfng, mercatus,nundinatio. For-
taffe & to pickle, murid condire, inde
ortum, cum ad caupones & id genus
hominum propric pertineat. .

. Keilo, fEr'i o, to fcrttch : xeryh,{tri-
dor noQuz , afcvttching ; 8 fcettch-
otle. An & a crickett, obftreperum
‘cicad=, vel locuftz genus. .
& Kegunh, caput; veteribus Anglis;

p.
Kpé70, abfcondo; fimulo : xpoalis3
| abfcon-
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[five Saxonica,

abfconfio, fimulatio. Anglis, cratt, &
craftte ; vafrities ; vafer. Item a crofg,
02, BNDEECTOLL, xou77i, 1. €. locus fubter-
raneus, &c. -

Kerds,vacuus, inanis ; wevi xosafe, ven-
ter vacous. Anglis, cleane, mundus ;
aliguando vacuus; ut cum dicunt,
tleane gone ; cleane viddance ; cleane
feeth = Ksveaydn, wvayyic, }’afomm va-
cu1as : _Hippocrati,fameg,:nedxa. Un-
de poteft etiam effe, ¥ «. in 4. ( de quo
fupra fufé ; & mox exempla plurima:)
migrante, hotiger, fames, inedia.

Kb, {cindo,fo chopp: o7, vexa-
ri, plangere, to chafe. _

KdJéy gy, occupare, firmiter tenere,
aut ampledi ; to cateh.

Kolingr, garrire ; fochat.

Kéuxa, (vel ut alii, xdxv) Atticis pro
TuYY; celeriter. Angl. qatc‘k\ & gatck-
Ip. Nifi tamen id conceptui proprium :
& tum fuerit & xddy.

Kuaéw, delinio, demulceo ; to clatn,

Kodiy, i€ vodiv, asddrsX - intelligere,
fentire. Verbum vetus, fed cujus apud
veteres Grammaticos frequens memo-
ria, in tradendis diverforum verborum
Etymologiis; ut x0iGr, wdrsuGr, 1éla-
5 e
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' '/ & GOTTFRIED WILHELM LEIBMIZ BIBLIOTHEK
MIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

Delingus Anglica vetere,
A, Sueas @, &c. Apud Erymologt-
clim in zodaeu@- profertur ex Callima-
cho locus, ubi ita ufurpatum reperituf.
Habet etiam Photius in Bibliotheca
fua in derivatione verbi maxody,ex Hel-
{adio Bizantino. Et etiam apud Hefy-
chium xodé pro ddv<las vodi : i.e.fen-
tit, intelligic. Hinc fortaffe fuerit &
VOX dmére] Gy peregrinus; incognitus :
potills quam €x riilo,ut vu lgo tradunt.
Veteribus Anglis, ctuth, notus, cognl-
tus ; uncath, (hodiég; vulgo) incogni-
tus, inufitatus.

Kopyéiv,i.covteveu, 850 intelligere :
KoyyEar, HVBIRET, {ciunt, intelligunt ; {0
konne ; Item canning : peritus, intel-
ligens: & inde Isontng, nunc Bing,
Rex. Sed & to kenne; videre, perfpice-
re: fhe kenme of fenfe, judicium fen-
fuum. i

Kdwy,pragnans : wsoe,qu peperit ;
olim quena, vel quinde, (ut Verftega-
nus) uxor, vel mulier in genere. Nunc
Dueene , ] foxlw regnd. Sed &
queane, probrofum,pro meretrice: for-
taffe ex alid origine. Verfteganus;fte-
tilem vaccam propri¢ ita nuncupatam

docet. Ipfum autem Jaaw, pro Vacgi
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frve Saxonica.
ex Latino potits per aliquantulam in-
verfionem, & contractionem,quam ex
Grzco derivem.
Kuoy,canis ; acotee; item & Rennell,
capum cubile, vel agmen.
" Kuyidor, catellus; 8 bound: Fx. in
b.ver{o, ut fuprd in nareds, warafyie: &
fupra , deidiotifmis, multis exemplis
probatum- Hiec alia nunc fubnectemus,
ex quibus intelligi podlic, quanti mo-
menti ad veras orgues expifcandas, fit
. talis obfervatio.
K404y, occultare, £0 hibe.
KipduaG-, pugnus, @ Pand : xov-
Suril gy, pugnis cadere ; propric :
& inde forte, €2 cadgfll, quod fu-
ftis, pugnorum ufum in talt re,pra-
fet : ut & » AE (pugnus:) ex La-
.~ tino fufts ortum effe nonimpro-
babile. Ita Gracis z7vfus tum pu-
gnum fignificat; tum caftus, feu
otilts pugilatum qui czftibus ex-
ercebatur. At kaackle eft wovdunos.
Kapmm, flexura arcuum COrporis
inter incedendum : ut cum Arifto-
teles de quibufdam animalibus, €<
7o mhetftoy Exdv TS HLTES td eft, ob-
Jique incedere. Angl. the hamme,
U poples,
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3 / § SOTITRED WIHELH LEIGHZ SLITHEK
NIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEX.

ERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEX,

3

=

De lingua Anglicivetere,
poples,cujus inflexione inceflus i0°

feuitur.

Koiady,cavum; holloto : xormbolars
©-G-, boilofw-epen. _

Ksea, cxfaries ; bapze. _

Kepypéiv, afperare : wepyadus, qui
afpera eft voce, Angl.bar(h, afper.

Kogdvan, Suide my n UZexor %
auveseaupivoy, quicquid eminet, &
convolutum eft : %fexopdvanuévG-s
inteCtus, involutus ; a hardle : cra-
tes ex viminibus textis, parietum
ufum ad includendos homines, pe-
cudéfve praftantes.Item, to huddle,
involvere : £0 hoo3d, acervare,con-
dere : potius quam ex Gal.bardes,
impedimenta. Eft etiam xopd'dan,
deanupa F xepanis » nvolucrum
capitis ; & hood, Anglis, cucullus.

Kagdmns, eprdms iraG-: equus

operarius ; caballus, Latine : quod
vilitatis habet fignificationem, ut
ex fexcentis authorum Latinorum,
& nonnullis Grzcorum locis cui-
vis liquere poteft, Taleolitoris ca-
ballzs, apud Horatium, & id genus
alia, do@is viris notata. Ut qui id
TeBanG(quod facing guidam Per

s 1t
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fii interpretes ) mitam foam in his
literis infantiam prodant. Nam
gquod afferunt,chevilier,apud Gal.
cavaliero, Italis nomina effe ho-
norifica : perindé faciunt, ac fidi-
cerent , gueane, aut fehalek, aut
knate, quia olim honefta fuerint,
talia nunc eflé; nec aliter ufurpari
poffe. Ne illi verboram naturam
cognitam gion habent qui fic di=
fputant. Caterim 4 84AANS, cabal-
lus, vox origine Greca fit, an La-
tina,merito dubitemus. Plutarchus
aliquoties ufurpat ; fed ille ex po-
{terioribus eft Gracis, qui 4 Latinis
potuit accepiffe. Deinde quod de
Etymologid verbi tradunt Gram-
inatici Graci, ex »B84m{y, Pro x-
Tuldindy, id eft onera injicere : i
primum oftenderé debebant, »sla-
Gy ¢4 notione reperiri. Meata-
mnen fic eft opinio, verbum Gra=
cum effe, & fta propric vocatumi,
equum caducum & flernacem,
quem Angli valgo, & Fambling
jade nuncupant : vel equutn vecii-
galem, quem ad.publicos pro re
nat4 ufus,oneribus ferendis apruin,

Ui aleré
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De lingua Anglics wetere,

alere cogerentur. Utrumvis, ufl-
tatz verbi xglagamgy fignificationt
optimé .conveniat. Talia autem,
multa funt vetuftifiimis Grecis U~
itata, qua poftea exolevere : ut 10
fuperioribus ex Varrone & Plu-
tarcho obfervavimus. Aliquid eti-
am in verbo Zifyans. Anglis,to
bobble fubfultare eft: quod equi
fuccuffarii, id eft cagalli proprium.
Lucil. S#cenffator tetri tardique ca-
balli. obbt genus quoddam e-

. qui,ut volunt,Hybernici. {oblers,
bobbellarii, in jure Anglico muni-
cipali vocati, qui lege pradii fui
equum curforium ad publicos ufus
alere tenerentur.

Kéen, puella, filia ; Anglis olim
bove, (nunc tehoye)meretrix. Planc
ut Gallis, garce, vel garfe tam pu-
ellam, quam meretricem fignificat.
Sed & Anglis, verum fecundum
aliam analogiam, ex hoc, _

Képn, puella, mutato, ut in multis,#
¢.in g. faGum eft Angl. gtrle, puella.

Kala, contra ; gafnff, againft.

Kéun@-,circulus,orbis,rota; & tobeel,
Vide tamen in &rée fupra.

Kanros,
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[frve Saxonici,

Karos, bené ; foell.

Keipw, tondeo ; fo heare.

% Ko/loy, & wotm, luftrum ferarum, cy-
b-ile, &c. &cafe, (nunc cotfage) tugu-
rium.

Kadw,neo ; mdses,Parca, ob affidu-
am in nendo operam; cloth, pannus.

Kiyyailds, crebro movere, & agita-
re: uyyatouos,crebra agitatio & motio.
Angl. to fangle, & jangling.

Koz, pulfo : xpey,’ﬁ'u’m:; ?_pé:f;f, crem-
bala pulfare : 7 xuSupar xpédy, citharam
pulfare!: xpbue, fonus qui editur cum
organorum muficorum pulfatione. I-
tem, (ut quidam interpretantur ) car-
mina,odz ; a croud. Notiflimum & ufi-
tatifimum inftrumentum muficum, ad
quod cantare & faltare folent.

K506, opprobrium : xud4{fy, con-

- vitiari ; to chide, increpare: quod ple-
rumque non {ine o pprobriis.

" Kalapasx, imprecari,maledicere : fo-
let = x5t in compofitione contrahi, ut
xgﬂéﬁum, v BRaNe, ( inde ;@cﬁﬁa;)uxo;, &
Lat, cabillus:) walanemdy, xameTiy, &C.
fed & coalefcere, ut x7 ;r,opuq:lu.;, YYHKO™
puchu; s 13! mdfoy, vammdioy i X3 uiovy,

- agupsory, &, 10 tm:f%I quali ex xpiax,

3 ut
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294 De lingua Anglica vesere,

ut ex xg]uelgy demulcere, Galli fuum =
caraffer eftinxiffe memini alicubi less
Eere_'.. Vulgo tamen ( fed non ita pr
abiliter) ex ywiZex, quod aliud eft.

Kiyiw, mydso, & xiymu, Homero
ufitatiffima : propri¢, curfu & pedum
pernicitate aliquem affequor, & com-
prehendo : corripio. Anglis, to Kick,
pede ferire: Ferire,pro aflequi,vel tan.
gere etiam Latinis ufurpatum, Hora-
tius, Swblimi feriam (ydera vertice.

Kvil, culex,& gnatt : quod non tam
yemotum quam eft pavo, €x e (:fﬁi?
ca,ex seyvs ; & fimilia, qua do&iflimis
viris placuerunt, & arcaniore quadam
analogid fe tuentur.

Kupdlia, wdplep@-, wonnds, &e. Vide
{upra,ubi de Idiotifmis, &¢,

S A |
AEJ“ e, (unde atuSos,lefus : dasap:
£ A& walaatfudeG- &) jacere, cubare,
tolfe : Item, A¢fw, cubare,vel jacere fa-
€10, (apud Homerum, ut & prius:) {0
Adata, lingo ; £o Lich,
l.bf\%ﬂﬂfs vel 2@, ( quali advn@ )
Hoidinofus, Glax ; lechevous,
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. five Saxonich, 295
Aeqey 5 Aeyoves, ilia, fumbi; (pe
Lopnies- o
*  Aaqev, angiportus ; alane.
Abywo,fimbria ; & in genere, (ut He-
fychius explicat) 7 £xalov, quod extre-
mum eft ; a levge.
Nbyundenfa fylva; & metaphoric¢,
crines denfi, Angl.locks ; cincinni : fed
& Ao&ég,obliquus, non reus : quod &

cinicinnis, five intortis crimbus non ma-

1¢ quadrat.
Aejaess, 1axUs,

tus : Angl. lanck.
Alyy@, qui cupediis eft deditus, li-

vacuus, non diften-

gutitor, cupes, catillo ; lckrifh.

AbpGr,inter alia, tumulus, collis, lo-
cus editus, a lott, & aloff,

AdBpGr, avidus, VOrax, impetuofus ;
fimius : AdBesv sbua, 08 procax. Angl.
lapith, a lavifh tongue.

Aag, cum calcibus; vel ut quidam
apud Homerum (At md mviisas, & fi-
miilibus ) interpretantur, molli pede :
dupw 74 wdi, pede extremo. Anglis
lagg, tardus, poftremus ; quod tamen
‘etiam exX Afjw, ceffo,defino, duci poflit.

Al ©@-, attritus, fen detritus ufu.
Algn yrGars, QUO fenfu Athenienfibus

U4 2
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Delingui Anglica wetere,
4 lepidiffimo Comico objeca, confu-

lendi ejus interpretes & fcholiafte. Ha-
drianus Junius,vir do&iflimus, lubrica

ac.[uaviter balburientem lingnam inter-

pretatnr. Anglagitur,alifptng tongne;
Marn gloypn. Et enim toncue, Gracum
quog;ut idem vir eruditifimus pridem
monuit, & nos fuo loco docebimus.

Aayydye, fortior, fortito obtineo :
7 Ay v, quod forte obtigit : azywuos,
{ors, lack & luckfe : quanquam dubito
utrum ex eidem fint origine : & non
potilis luckfe, fit ex adwos, candidus,
albus ; dicunt enim Graci, adi npéee,
feelix & faufta dies: Angli, a tuckie
vay.

Adlase video afpicio;to looke ¢ quod
mintis remotum, quam Aatzie ; €X qUO
tamen prius illud do@iffimi Gramma-
tici deducunt. '

Addp,avanfolvere ; folosfe: Avapsd-
xtov,herbz nomen ; A ngl.loofe-fretfe =
quafi dicas, avaspépioy. Vide infrd in
ceopi. Tdem atous,diffolvere, refcinde-
te,abfcindere,evertere (ut apud Home-
Tum, avdy zbay, evertere, perdere ur=
bem,&c.) tolofe, id eft, perdere, amit-
tere ; lote, damnum, jactura.

Aciv,
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Admdvrelinquere.linquere fo leabe.

Aass, turba,populus : Anglice, letod,
improbus, flagitiofus : quales ¢ turba
plerique, Obvia philofophorum ineam
rem teftimonias ; ’

A&, A%e, ai, (PO Staw, JEA{S, AL
apud Callimachum,Theoa*num,ﬂ:of—-
que:}'volo,cuplo,&'c. 3 \tix. Hincau-
rem, aut €X AsAsml, quod ex?(g:mur
siady, opusi amdidin, eft, 10 l".‘('f- 80
men {ubftantivum, la&p : ni 1q1}111.s ma:
fit ex acidar, ( qugd‘al,) He’fyc i0 ex-
ponitur dnpalis @ei T dpesdian, CIICa
fes venereas incontinens , falax ) de-

3o 1 TR W

ducere. Quz quanquam funt valde
probabilia , non tamen omittendum,

Atares vel adia, quod apud Gracos de

canini rabie proprium eft, ad alios

+ quoque, majores & impotentlor?fs, {({Ut
amoris 1reve, ) qualeicunque affectus
ﬁon rarO transferri. Unde &r, Angl\gcum
verbum manafle, nonnullis forte ma-

gis arridebit.

M
tpov, unguentum ; {0 befmeeie *
Mungere: 7 be praponitut, ut ina-
lijs multis. Simplex igitur fuerit, fo
£ fmecte.
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™ GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
EDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHE

De lingna Anglica wetere,
fmecve. Sed & mpze lutum exeodem
fonte ; cum 7 udpopar,ex qUO udesy O
tum, flere, fluere, fundere, in genere
fignificet, & ifta vulgo confundantur.
Axcipdy, ungere, & illinere: daospi, un-
guentum, & teGorium, quo parietes
sllinantur. Ita & Latina, venenum, in-
ficere,in utramque partem ufurpantur ;
& alia plurima, -

Mud'éw, nimio humore & uligine vi-
tior; prz nimio humore feu madore
putrefco : uvdnasg, vitium quod ex ni-
mio humore & madore contrahitur ;
mad, maff ; muddp, mufky.

Mérdw, liquefacio : Item macero ,
confumo, &c. fomelf : Item, to mont-
ver. :

Mivvesueu, lamentor ; o moutne.

Mgh@': 7‘3”\95‘@'3 tmixﬂa "%PUBQB &‘6" ;

28, bellum pugna,turba,labor ; Angl,
fo mople : yulgo jungunt, cum fotle,
(to motle and fotle ) de quo vide in
eTAG, :
Mgy, mifcere ; fo mingle : pifua,
mixtio ; a mithmafly. - '
: Mfgngm, tabefacio - M@wm,vcl 77
e2suos, tabes ; maratne, vel mutvetn *
1g1esq§abiﬁg; lues; inter pecora proprié.-
SRS ; M&.’ii’iﬁas)_
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five Saxonica,

Maiveal, infanire $ myfd’infania . fo
be mad, mabnefle : de 4 inferco, Side
fupra. Hebrzis recentioribus &%,
'y,g.mfxahfac, paryietn _

Micima, in minutas partes feco, in
parva fruftra concido ; to mtnce.

Minix G-, vel peiniy G-, fuavis, mari-
fuetus, affabilis ; metiD,

* " Maje, obftetrix ; @ spto-toife.

Mé[isGr,maximus ; mightp : de mx-
gan, & mofk, in fqpernorlbqs: |

M.,,X;pgy,excogltare,mohn,ftruere;
fo make.

Muerds, medulla ; martoto. _

MirvBdG-, plumbum ; lead : Vide
exempla contratorum, de quibus in
fuperioribus egimus : & tnﬁ‘i‘t, in o=
spams,& wargding. Ttem & zoavm.

Mapinav, Pro magno, feu ingenti,vox
(authore Plutarcho)P hrygiaca. Ifﬁ)tmt
alioquin (ut jam olim Erafmp aliifque

notatum = ) & Grzca merito cenferi,
cum etiam 4 Lat. infanym, pro magno
ufurpetur. Caterum linguam Phrygi-
cam ejufdem fuifle cum Greed origi-
nis, ut quz ex illa funt, etiam Gracz,
fed quz antiquiffimis tempotibus ob-
rinuit, adferibi poffint, ex quorundam
ol | {ententid
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Delingni Anglicivetere,

fententid pritis notavirhus: Anglis,
maine, ingens. Utuntur & fubftantive,
cum dicunt, wfth mighf and matne.
Mdyns,d$AG-, fervus. Ariftophanes,
(ut alios omittam)bis utitur;ubi Scho-
liaftes,sixirus, domefticos, exponit : ut
doltifl. Stephano notatum. Grzcam
tamen non redolet originem : de quo
alii pluribus. Anglis man,homo,vulgo
pro famulo, fed ;gfkcxpn;mﬁ;, ut Lati-
nis puer; & Gracis mis, Quidam ex
Latino mas repetunt, ut Lipfius ; alii ex
homo. EgO imiyw. Movet me tamen,
quod affine, Wwo-man ex Latino feemi-
na fluxiffe credibile eft, Quanquam
magis probarem Verftegani fententi-
am, woman, quafi womb-man, wuo-
20)%y1G-, fi conftaret » fwombe, mu-
lieris uterum propri¢, non.ventrem in
genere apud antiquos denotaffe. Re-
geret tamen aliquis fortaffe, utcunque

- nomen illud tam¥iris quam mulieri-

bus commiune, nihil obftare tamen,
qun mulieribus ab illd potiffimum
parte nomen ductum fit, in qua przci-
puum 3 viris difcrimen, & qud illz
maxime notabiles. Enimvero, & jasip

‘commune utrique fexui ; ad ea tamen

quz
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five Saxonich.

quz mulierum propria, fepe transfer-
tur : Ut cCum &y yase: Fxdv,&c. dicuneyy,
Cazterlim, Ut nunc Woman, ita Wifeo-
lim,commune fexus nomen erat : quod
nunc ufus conjugibusaddixit. - Hodie,
enim tife, uxor; bonle-totfe, mater
familias. _

MdyrG-, vel udyG-( quod & payid=
ang ) woap©- aweiSay ine@-, Ut Theocr'itt
Scholiaftes ; genus ornamenti collaris,
vcl COHO apti: Xpum?v «L%Mmr f@opsfrx
s TS Y Eiegs Xy T NAOY gi Taad)) & Al
Polyb. ut exillo” docet hic doctiffimus
Stephanus, Angli hodieque, a mang,
vel maine jubam vocant equinam: qu
equi prxcipuum, pracipue ficultus ac-
cedat, ornamentum. Pliniusde Leont-
bus : Leoni precipua generofitas, t#nc
coms colla,armo[que veftinnt jube. 14 e
nim atate contingit, € lesne conceptis,
Ouos vero pardi geseravere, [emper in-
[figni hoc carent.. 2

M)z, (prapofitio: ) cum : Saxonice,

miv. Eadem prapofitio «@, quando
cum accufativo conftruitur,fzpe (apud
Homerum przcipué: ) motum fignifi-
cat ad locum, poniturque pro, wes¢ vel
g1 2 ut .

Lavg
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De lingna Anglica wetert,
7d's 3o Gusendy et dpduores AF
X5 {os %fn. « (Srowias

(id eft) Pupiter enim n Oceannm ad

inculpatos «Athiopas Hefternns vt

Et, >Am’ 19 vy (B Ay proficifcere 4

populum. Et, Bi ¢’ Vuevan 2B’ Gag. Perve-

venit ad [ues. Ex hdc prepofitione fe-
cerunt Angli (ut Grzai ipfi ex a/Ti;
repofitione,verbuma ido,feu dyldo .

& fimilias) verbum to meef : conveni-

re. Unde & fubftantivam meet, id eft,

aptum,conveniens. Ita & Gracis dmv-

%4y, quadrare,convenire : de quo fuprd

fuo loco. Badem przpofitio genitivui

regens, conjunctionis aut participatio-
nis habet fignificationem, Latina cum,
vel sna cum refpondens : (8 i, nO-
bifcum ; 49 u¥; vobifcum : vel con-
junéis viribus. «@ dgzanivns, CUM jus
ftitia ; vel juftitia comite,&c. Unde &

.compofita, uiloy participatio ; & Ver-

4

bum pETd, interfum : ( x,sy’l%gyhﬂ e
Téiveu, inter juniores converfart , &c.

& initerdum, uéra ( accentu retracto:)
Pro wire;prafens eft ; intereft. Hinc;
aut ego fallor, mate, focius,fodalis. I-

mitantur etiam Grzcos Angli in ofd

hujus prapofitionis , fuo after: P
FNCR
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ﬁve deﬂni&?;
Jva : ut cum dicunt, Pe s aone affer
fuch a thing. =i, afteradinner,
i.e.toget adtuner. ypusdior @ xdus, ate
ger the golden fleece. Latini non pof-
funt ifta verbatim reddere : verbatim
fimul & eleganter Angli poflunt. Sed

hoc ad idiotifinos pertinet : de quibus
nos alias 3 ( infinita enim funt in hoc

genere digna quz obferventur:) auta-

{ii, quod malo, peritiores. _ |
MyG-, verbum, di&um, oratio, fa~

bula.Hinc,ni fallor,Anglorum, moutj:
Os fané pro eratic nON raro pomitur.
Sed Germanorum muf, animus, ex -
G- per inverfionem, facicut dubitem.
Os enim pro animo {zpe ponitur, ut ab
eddem origine poffit & Anglicum ver-

bum effe. _
" Mua, claudo oculos, ( fubaudiendo

20 Janpuis, Vel supdla <) claudo, feu ob-
ftruo os,(fubaudiendo stwaz) wias,oc-
clufio, compreflio, obftructio. Angl.
fo musle. . _ %
Mdav,pinfo, fubigo : mifceo, puegan

( pale, drgile moupuive Jdele ) endie:)
witfiue, materiz cajufvis expreflz, vel

. agitatz mafla , vel recrementum; &
- math.

MaAin
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304 De lingui Anglici vetere,

MaAvn,vel widve, lautitiz‘r,delicatior
ctbus ; meat.

Masesms; 6 4 #y leno, vellena;
Erompet. |

MeaSvann, lena ; paSuméor, 1,700V €10Y>
lupanar ; a troll.

Ménney 0-tov 7 dd ydrarx] G- 3 edulitim
ex la@e conftanis. Extat apud Gale-
num & pofteriores aliquos Grazcos ;
fed ut Romanum verbum, non Grz-
cum. Meurfius non aliud fuiffe cen-
fet, quam quod veteres Graci ofu[anz -

- d. lac acidum nuncuparunt, Mirum
apud Latinos, ut hic obfervat Stepha-
nus, non reperiri. Credibile eft eos
iftum lacis ufum, quicunque fuerit,
Germanis didiciffe; & inde nomer
Germanum retinuiffe. Quis tamen
non dicat originem Germanici melck,
vel ut Angli milch, effe Grzcam ab
duirfw, mulgeo ? Quid enim lac aliud
quim quod mulgendo ex )animahbus
exprimitur > Cateriim monendus fe=
mel eft letor, alia quoque non pauca,
Ut e, A GOWONE : dofor, 8 BOlE: 1l O
meav, &c. in Meurfii, viri doctiffimi;
Gloffario Graco-barbaro reperiri, qU¥

‘Anglica quoque funt,& ab Anghs, aut
| Germanis

a
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five Saxonici.

Germanis ad illos recentiotes Grxcos
pervenere. Et ha@enus quidem nihil
2d nos. At inter illa, {1 quis accuratius
excutiat, nonnulla fortaffe, qua utcun-
que pofterioribus Gracis ignota, Gra-
¢z tamen ofiginis reperiuntur.Sed iftis
diutius immorari, alterius & otii, &
operz eft; quim qua noftra nunc eft.

Ma.v:f.x.:;, HC[}TCh- EA:;a’:u:, amtviw;, &
auwve, id eft, parce, raro : vel etiam,
fpifse,denfc. Non dubito fore,qui He-
fychium dépravatum contendent ; &
pro’ uacorrigendum effe,un mvma:
o [pifse, vel dense, Facilis lapfus fate-

or, & conjectura non improbabilis.
Quanquam & illud dicendum, non
deeffe exempla vocabulorim, in omni-
 bus fortafle linguis aliquorum, fed in
Grzca non paucorum, qu cONtrarias

res aut actiones fignificet: ad vulgatam

~ autem le@ionem Hefychii afferendam
& jlluftrandam infigniter facere lin-
~ guam Anglicam, quz codem fere &
ipfa verbo mante, & meane, (quortum
ﬁlu’d multitudinem, copiam, abundan-
" giam; hoc, exile, tenue, rarum fignifi-
gat:) res diffimillimas exprimit. - Iftud.
autem wieane, quanquam Latinum i~

: X ﬂﬂt;;m,»

/
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De lingud Anglicdwetere,

autum, & Gallicum menn, non 10“\8&
abeunt : curaliundé quis malit, quam
ex Grco uavds, quod rarum, non den-
fum fignificat, arceflere, caufam non
video : pavoygpr@-, rarum ferens fru~
Qum : parbpuanG-, non habens folia
Angli dicunt, meanlp f£03eD, vel means
lp tmnithed : ineandem plane fenten~
tiam, |
Mancesy, drdiesw, stop + (Hefych:) fas
rina, pafta ; meale,
- Mavgéw 3 vide fugri, EuAveID.
Mdyu ; vide fupra in )duG-.
N
N Eoyidw;ne0,acervo,glomero. Surit
qui véw, #eo 3 & véw,glomero,diver-
fa themata conflituant, & n yi% ad
prius referant. Sed aliter Hefychius,
qui vy valw, mp&'mr valw exponit.

Anglic¢, to Baftt, texere; contexere;

connedere. Interdam propric de tex=
ture genere , qua duabus, antetiam
pluribus, pro operis ratione, pralongis
acubus peragitur. Hoc genus an vete-
ribus in ufu fuerit,incertur ¢ft. de quo
Plurab, m. parensin Exercitasionioms
editis, - Caterum, de literd ».pro .
. PN YN :
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ﬁw Sakonics,
trid P‘fgpoﬁ:a"; vel omiffd; plura nosin
De linguna Hebraica, ' |

=

=100 mio@ ; & Bntfe. Vide fu-
== pri. | ‘

b

3 P::;-,-aviﬁ, in génere; qﬁxyi's. Ifiter=
.Odu{n fpecialitis, de gallinaceo ge-
tiere, a perne, Anglis,avis ardea : bem,
galliﬂﬂs | ; A
'Opsan; Vel TeipC- ; tétum, culmeén ;
a voofe. g S
10 Dupua; & idvpuss, lamentatio, QlOr-
gatus, planctus ; a diege ¢t fcio vulgo ex
folemni in his ( ut aiunt) facgls_yerbq
{etae originem répeti. Qudm proba-
gilitc‘r id dicatur, melits judicarem, fi
ante octlos ille formulz: Nam quod
ad Deum dirigantnr itz préces, himis
id dilotum eft, cim non illx magis;
' guod feiam,quam quevis aliz. Praterea
g_l'o've‘t mé, quod in nulld alid l_nng_tﬁ
his factis indituin ab hot dirige homen
038G dilgtulﬂg;, te{gg;s afitelus

tafium; proprie ; vaty, tathe.
eafium; prop X Ny
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cm 1 2 3 4

RIED WILHELM LEEINIZ BIBLIOTHEK
CHSISCHE LANDESRIBLIOTH

externo oppofitus. Ita & vernaculus a-

De lingua Anglica wesere,
-“Oaxir, pondus, vis; @ bulcke : de quo
vide infra, in fduyG-. '
*Ogeus, fupercilium : s dppvs wve™ |
4iv, fupercilia contrahere. - Angliun® - fg
verbo,fo frotwne : fed & biotn, frons,
fupercilium, ab eddem origine, cum &
de monte quoque dicant Angli, the
baoto of abiil ¢ ut Graci, spgur 7 ogss-
’Ounofeviis, domi natus, & educatuf;
verna,vernaculus, TTdyv cood'pe obxo[e)iss
apud Platonem, genuinus Athenienfis,
fermone ( de fermone enim quaftio ibt
propofita ) & natalibus : peregrino &

vl --n--_-_.__ﬂ—-_-‘- -

pud Latinos, -noneum tantim cLui do-
mi natus eft fignificat, fed qui urbanam
vitam totus colit, ruris & peregrinatio- o
nis expers, Apud Senecam vagus atqne
erro, vernaculis opponitur : De Benef.
N1.¢.X1, Idem Epift. L1 vernam & ur-
banam conjungit, & montanisoppo- =
nit. Anglis,a cocknp ; qui inurbens- |
tus, raro aut nunquam) foras extra na- - =
talitia pomeeria pedem extulit, rerum

-omnium, przterquam urbanarum, pla-

n¢ expers, & ex merd infolentid ftultus
& incredulus admigator. Ut autem W;’_’ - B
na, (unde vermilitas ) & wwﬂ.’; B

- -
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five Saxonich.,
apud Latinos pro apime fapé fumitur
(ut ad Antoninum dxccban:lu's_) qui ver-
borum blanditiis & quzﬁm_)nbug, ied
& putidioribus officits gratiam homi-
oum captat ; ita & Grecum oixojfuils
ufurpatum olim videtur ; quamvis hu-
jus ufits & notionis; nifiapud Antoni-
num Imperatorem', nulla nunc quod
{ciam, fuperfunt exempla. Apud illum
enim Primo De feipfo:, beprdarG &
dixoyluiis in €am fententiam con;un&glz
quanquam nos aliter quoquc, quod
ejus ufus deerant exempla, interpretart
ibi conabamur, Sed jam puto me'in
Anglica lingua reperiffe. Tllis enim, {0
cogae, eft adular, blandé & verniliter
alloqui : & COBEEE, dpex &, adulato;r }
quz quidem ex fonte Grazco manafle
nullus dubito. -
somndle, infpicio, infpeo: imrd-
Tie, vifor,{peculator; topeep.
0p'fw, POTTIZO, extendo : s yéleos
3péyesy : MANUS POLTIZErE, tendere. Irem
3¢4fw, porrigo, alio fenfu, pro praebeo .
fen porreta & tenfa manu prabeo.
Angli, levi foni difcrimine, fed utidem
verbum agnofcas,(ﬁrxus,to ftveach : po-
fterivs, fo veach, li;mt. Sed & Graci
3% X3 in
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GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK

De lingua Anglich vetere,

inquibufdam literas ¢7, praponunt ; ut
popBGr,seonbGry &c,

Oymw, vulnero ; to tommw.

*0gydl ¢, implex ; exquo compofi-
tum &yoefel(r, qued exponit Hefychir
Us, m mudie § xepmy dvamimndy , in-
fantes manibus certo ritu agitare, vel
quatere: de quo ritu plura viri docti
ad Petfii, Tunc manibns quatit;Bic. 1@

- totk, cunas aFicare.

OV AG-, folum, pavimentum, terra.
Anglis, thiethold, eft limen domus ¢
quod compofitum reor, ex Sige, ( Ante
glice, ex Grzco,Dooze :) & &Gz q.d.
pavimentum janue. Eft enim pars infe-
rior januz,folo proxima; fuperliminari
oppofita. it -

075G~ (vox Homero familiaris ; pro
m pofteriores ppspss maluerunt:) cus

3 apéy (ex alia tamen hog origt-
ne:) curare,cuftodire. Anglis, 8 WarD,
02 warden ; cuftos, quod etiam, garD,
&e. Olim waren, cuftodire, dequo
Notz ad Willeramum, p.x1. Item ho-
diernnm watfe, cautus, fedulus, folli-
£itus, -Iﬁem, to betvare, cavere, pres
cavere, i

Ols¢@-, ftimulps,&c. (unde com =
’ 1
- i
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[five Saxonica.,

ﬁta? 5:;‘0@6!{5;,3:9@79\1‘15, &c.) fo Efrres
incitare, irritare. :

O’ev,putare ; fo weene : olim, wex
nan : sinas Pro Soxnaoopia a weering
B e ?

Yomma Vel sate,ontoms : perdere,amit-
tere : sabow & aade, perdere vel peflun-
dare populum : saéoas ¥ miléesamiste-
re patrem : id eft, defiderare. Angli pa-
viter : o loofe, perdere, & amittere.
Vide fuprd in Ave. |

“Opries colloquium, commercium,
confabulatio. Veteribus Angl.mallus,
colloquium ; parliamentum , conven-
tus. Sed & hodiernum meale, hinc
quoque fortaffe procedit, quod ad ca-
piendum ftatis -Eoris cibum plures fi-
mul convenirent : unde & Grzcum
%o1pn,COENA.

108:AG-, €x quo diminutivum ;8e-
A&, quod & Polluce exponitur fami-
na enfis, (Galli vulgo, Zame defpee: eft
autem lamina quoque verbum Grz-
cum, %aacuz, vel eaxauim, ut do&i no-
runt) & ita apud Polybium reperiri
tradunt. Angli, & blade.

"Que, (8 dog) UXOL & depes, yuaiuss 5
uxqres, mulieres :  Item confabulatio-

X4 nes,
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v GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
MIEDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

Delingua Anglici vesere,
nes, colloquia, confilia : Gueilw, confa-
bulor,colloquor. Unde verbale éupist¢s
confabiilator: e s & amersis confa-
bulatio,colloquiil : matus saessis, api
Homerum,converfatio & commercium
cum bello ; id eft, lex belli. & ézersii-
v©-, apud Hefych. piyn, pugna, expo-
nitur. Ex his puto patet origa Anglici
twarre, pro bello.Quanquam enim du-
bium fit hoc Hefychii poftremum, &
fortaffe mendofum fit : notum tamen
eft, uxores & mulieres przcipuam bel-
lis occafionem fuiffe. quod & Home-
rus tum alibi toto fuo poémate, tum
his inter alia verbis paucis docet, *As-
degar fuarevapivors beowy E-ve:g_. a'g?e?e@-’,wy.
Rapi quoque uxores olim {olitz, nec
aliz fauftiores, quamque fic compa-
rarentur, credite, Ut monomachias &
fingularia certamina omittam,uxorum
& mulierum caufld, nullo non faculo,
frequentiffima. Quid quod etiam t’-”ﬁ’f
doges exponuntur ab Hefychio ? Certe
7 &op, vel Uit alii Zop, neutrum, enfem
apud Homerum fzpe fignificare, nemo
dubsitat, & obvii loci, qui probent,plu-
res: Cazterim, etiam ab Zpns, Mars
bellum, ferrum, 7 toarre, nonimpro-
Selyy y w _ ba 1]__15
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five Saxonica.

babilis origo : fed nos quod maxime
probaremus, indicavimus. :
= Qédey, nullum, nihil ; onabe.
*Qpgus,ferpens; a feend, Anglice; (vel
fiend ) tum inimicus, in genere ; tum
fpeciatim, damon, diabolus. Haram
autem duarum fignificationum qu&
primaria, & verbi proEria, non facilé
dixerim. Utrumvis certe ad e optimd
ratione referatur. De ‘diabolo, nullus
opinor Chriftianus monendus , cut
{apfi feductique primi parentis hifto-
ria nota. At illa non nota geutilibus.
Dicemus igitur ita tum nuncupatuin

i - i -'I‘ =
Eanat T S T R

diabolum, cum primum diaboli natura
ex facrd hiftorid llis innotuit, Poftea,
ad quofvis inimicos. per exaggeratio-
nem traductum verbum, Aut {1 pri-
mum ita di@i quivis in genere 1nimict,

16d ferpentis confpetum horrent

naturd plerique; (unde & proverbium
Latinum, axg#e pc'jm odt _(f e:) tum poﬁ
compertam ab antiquis illis Anglis di-
aboli naturam, & erga genus huma-
Aum malitiam ; probabile fuerit, ad il-
lum w7’ TJEathJ indigitandum tradu-
SQum commune verbum, quod nullum
£acilé occurreret, quod naturam ipfius
: melits

-
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De lingni Anglica vesere,
melills exprimeret : unde & Sara# He-
brzis, tum inimicum in genere guplﬂll-
bet & adverfarium,tum propri¢ diabo=
tam comprehendit,

*Ogyhyira: vide fupra ina@-.

YOrG-, totus, Wpole : ut fupra i
Cambdenianis. m éov,interdum, (phi=
lofophis pracipug, aut, 7 éAa:) muns
dus : unde conjicio Anglicum 100210
manafle, :

*QsaG-y (3ranua ) labor,calamitas:
3raée & sradie, laboro ; mifer, zrum-
nofus fum. Angli, tople ; to fople. Vide
fuprd in war@- Eft etiam 7 callus,
qualis ex multo labore folet prove-
nire : unde n tople poffit al;qmbus ar-
ridere, fed illud verius.

"Qpy]G-, pomarium, AN ochard.
Habuimus in Camdenianis. Sunt fane
$p% G- & #p«1G- Homerica verba, un-

¢ tanto probabilius ad Anglos tranfi-
iffe. Dubito tamen an illa vera 0£ig9;
Dubitandi cauffa, quod Belga, o€ft-
pgerd, & ooff-gaerd; ut & boom-
gaerd : & Germani, banm-gart : obl-
gart : (la@-garte : paradifus:) dicunt-
Unde probabile eft, etiam Anglis effé
verbum compofitum : 03 l:barbé:;}
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1ch-paro: (ut bine-pard, & win-aary,
de quo fuprd :) ut 7 00ft, & 02, fint e-
jufdem, ex Graco émiaz, Qriginis : cu-
jus = =. apud Belgas, in £, emollicum,
remantferit; » p.apud Anglos,q.d. smw-
espuadiioys Vel amopéetons Vide in %G,
fupra.

I
].-l Oxrdiv, mortaau, i.6. dgjmu, arare ; £0
plotn: 7A@, terra aratro verfa,
terra profciffa : plotpedsgronnd,
152G, CApILIS vertex, cranium, cal-
yaria : 7 ojpmy, integrum caput, the

pole. .
TiSwnis, difertus, gratus, jucundus,
aptus ad perfuadendum, (& mei%w nem-
pe,id eft, perfiiadeo:) otthp, :
HaniaG-, varius, difcolor, maculis
diftin&us s rpﬂ‘h‘ﬁn < mim:\%ﬂ fpg;k.
Kinc quoque ni fallor, & morbi illius
maculofi nomen, pocks, quo modo &
Latini, fed pofteriores, zariolas, (Gatli
warioles + ) ex macularum varietate in-
digitarunt, ;
. TAduey, fplenium, vel panniculus
illitus  ut dodiflimus Steph. ex Celfo
docet, quamvis aPud Grzcos qui nunc
s ' extant,

em 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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De lingua Anglica vetere,

extant, vix eo fenfu reperias. Anglis, &
PR L 5 Mot m o aEge 0T
I1iAG-, vel G-, niger, fufcus ;
black. Idem #{.G-, fubniger quoque,
fubfufcus,lividus,exponitur. Unde feu
. Gallicum , fey Anglicum blne -ﬁu:\ut-
Angli interdum conjungunt, ut. cum
de fuggillato dicunt, black and blne.
Tieardlyds vel mailydc, fanguine fug-
sillatus, lividus, JpapuG-. Angl. blooDs
fanguis ; blesdp, fanguinolentus,
TiazTus, latus ; plate. Item,byoal.&r |
Deleiass, BDI0AD : BdTasl.C.ommdTal, -
fcapulz ; (honlber-blade.
Tiaddoy, Vel mdS@-, humor fuper-
fluws : nimia humiditas : Dedddnc &
madagss, uliginofus, udus; aplafh,
plathte.
- TIai, puer, & boy.
TT8¢, mud'ds, pes, & foof. : M
T¢doy,vel mdior,(quod nefcio quam
ben¢ Ariftoteles alicubi ducitex 7%5:) |
folum, campus, planicies, & field. \
- Tiéwe, proprie, mul@ra, feuvasia =
quod lac emulgebant. Interdumdea- . =
liis,ut catino,poculo,&c.Angl.a pafle>
a mtlk-patle. - h
Tle%9G- (quod etiam med@ ) i
vIrgo; |

4 9 6 7 8 9 10
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Yirg0, (dvarapsevdio , devirgino ) a
bgtne.uGt_erznanicé, b2ant. bztnegro’mg .
Germanice, banttgam ; q. d. zepse,-
G

TTeerards Vel aeurls, propric,qui ultra
czteros aliquid habet in fuo genere :
eximius, prz{tans, infignis. paetty, in-
fignis ; fed de parvo propric,autin par-
vis rebus : in magnis, piond; {fuperbus :
Trem fpauce, elegans, infignis : Irem
petf, acer, vegetus : mataperf. fuper-
bus, procax,confidens, protervus ; ud-
Ax aesasds vel aeidlis + - (malapertnefle,
procacitas, protervia :) quod etiam a-
pud Grzcos in fequiorem partem haud
rar0 poficum reperire eft. - Frequen-
tiffimi inter Grzcos ufus vocabulum
iftud fuit, & latz notionis ; ut ex libris
conftat, qui fuperfunt: apud Atticos
przcipuc : ut non mirum fit tam nu-
merofd fobole apud Anglos pullu-

i lafle. : ,
S -Hueybﬁ,_év@', fundus, imum. éngli
totidem fer literis (neque enim litera
affines . & p. Item 7. & th.in hoc ar-
gumento.pro diverfis habenda:) a bof-
tor.: Scribitur vulgo, bottome : fed e,

illud finale otiofum eft.
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GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
# - . sdeica -
EDERSACHSISCHE LANDESBIBLIOTHE

3

~adaliquid : Angli; toapplp the m“}:

-

De lingia Anglicd weteres

TIdeA@; labrum balneatorium : Vas
quodvis majus, fed ligneum, propric;
a boale. Idem merG- vel m:ea‘i;; 7941~
Moyn+ pala annuli; Anglis, ( ita repe-
tio:) nefcio unde; nifi hinc; 2 bestll,

Tinads; lutim, ccenim 3 pudbdle.

Tivddaeildy, Hefych. exponit; jum dves
x«sc&d‘ @ FAvN Eumqm:l‘gy : xfr.)xem_wilﬁ'
id eft, ex impatientia & indigration¢
refilire, molefte ferre, Angli de tumul=
tuante dicunt, to &eep a pudder. Affi-
nis vOX sgovSordbedt , quain Hefychius
exponit, Suusg : irafci; indignar, (0
ol i Lo o -
" Tedgy, vel mddy, impedire, ligare ;
to binde: #ian, pedicd, viticulum, &
bon?.
Tiad 74, formo, creo,compono;fingo;
effirigo ; to plotts

Nazife, ludo ; tovlar, $=

. Tabw, Grecs Ariftopharis Sch(?lla-

ftes : o migy ALfumr, ™ iy Smiy qualiuss
ey, id eft, 7 miqr, proprié; quidvis
expedite facere, An‘fgli fimilicet, to plp.
Sufpicetir aliquis fortaffe ex Latino;
applicare. Sed longe alia {yntaxis. D
curit enim Latini , applicare animufi

;
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five Saxomica,

At hoc aliter, to plp bis booke : ¢
Grzcl, by ,S-ewe'iaf; to plp bis meat ;
quemadmodum illi, meldy ¥ wdlar, e,
r1eigy Graeeis,{peciatim quoque, ferire,
czdere,malé mul&are ; certe & Angli,
fo pap, fimiliter, Quod {i proprium
eft, non dubium quin hinc fit. Sime-
taphoricum, alia ratio. Czterum in
verbis Scholiaft®, pro culéuss, rectum
fortafle, cusléves : quod vim verbi An-
slici, fortaffe & Graci, melitis expri=
mat. 5l
TIéma, vibro, quatioagito : malds,
vibratus : maléy, jaculum, telum, tra-
gula: 2imalG-,qui utrinque vibratur.
to pelt. Sed & mémn, ab Hefychio ex-
onitur,Ai8G-,lapis. Dicunt autem An-
gli_to pelf toith Eones ; lapidibus den=
fis impetere.
Hﬁyyulu,:, mydw,wﬁm,vel mifw s COM=
ingo : figo, defigo, depango : anlis,
xits, defixus. & PeEa pax;!lus. An &
to pitch, defigere ? nifi potius ex 77wy
jacio, projicio. i
Niwe, wde, ( Attice & Lolice; pro
sAle ) COQuUO, CONCOquUO * ADEES
1, concoquere iram. Czterum sy
$ syl auT oats Vs, (ut ex pluribus
- Homes

T e T
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De lingua Anglica vetert,

Homeri locis, quas doiffimus Stepits .

adducit, quale illud, A’ aie sevdx@s
) 1hded puels masw:) dicuntur Grads;
non tantium qui iram vel dolorem pla-
né vihcint & profligant; fed: &'111-1,_-
qui intra fe cohibentes, hactenus cohi-
bent, ut foras non erumpat : qui non
evomunt, fed ipfi fecum, quicquid 1re
aut doloris eft, intus taciti verfant &
vorant. Unde eft quod Euftachius
artasiy vel iy, pro xpudy, Vel w415
occultare, vel comprimere pofitum
cenfet. Angli hoc dicunt 5 topett, &
petttfd. ctiz

T1/4{%, premo, Cricic, ango : el v
ofbvw, premeré, onerare invidid : pro-
pric de oneribus, aut [u@atoribus di-
citur, ut Stephanus docet : to petftet,

Tlestilns, verbum Homericum, pr‘o
mendico: ut, Qs ms Sapoari®- % émr{‘{?f
goxt mestilng : 1. €. Quam andax o 1=
pudens es mendicns ? Unde Uly_ﬂ’es v~
ixIns, cognominatus, Ex quo in Mert-
dionalibus his Angliz partibus agere

‘me contigit, non femel miratus fum,

cum identidem janua pultaretury re-
fpondiffe famulos , aliofve indigenas

prottorem vel proétores efle ( pzoaﬂ;ﬂi

5 6 7 8 9 10
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| five Saxonicd. - 321
qui pultarent. Ad hoc enim, proétorem,
pro procuratore ufurpatum audive-
ram; nunquam pro mendico : quod hic
familiare eft. Fruftra laboraviut cauf~
fam hujus appellationis intelligerem,
donec ad Grzcas origines e contulis
Placuit fateor conjectura,& parum ab-
fuit; quin folemne il!ud Lpnig, pneg, |
prz nimio gaudio mihimet acclamaré.
Ne tamen & soxfe mez nimium confi-
Jdam facit diverfa Somneri mei fagacif-
(imi conjetura ; Habebant; inquiebat
ille, olim Prochotrophia (que vulgo
Hofpitalia; q. d. Eevodoyeéia ) in Anglia
fuos Procuratores, perquos tum redi-
tus, tum eleemofynas folebant collige-
te. Hinc fatum;ut & mendici quicuti-
‘que procararores vulgi fermone nun-
cupati fint. Hand im probabiliter fanc,
{i procuratores ifti oftiatim mendico-
‘sum more domos obibant. Cogitet

Leéor.
‘ '"*'"ne;gé ?@_,

hofﬁes publicus; amicus ;
& qui alicujus feu boni feu mali au-

thor eft alicui: aesfevimi¢, proxeneta,
pararius, qui eft veluti conciliator; in-
terpres & internuntius ad pacifcen-
dum, feu ftipulandum ; & popie: £

Y tamen
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quogue qualefcunque

De lingui Angliciwvetere,

tamen antiquum eft, & non recentio-
vis 2tatis verbum, quod aliis 4 vetert-
bus libris & memoriis inftructioribus
indagandum relinquo. Ab eodem cer-
te, quo Pproder, cum pro procuratore
accipitur, fonte fluxifle non puto.
Tivee, lignorum ftrues, five accen-
fa, five non accenfa, fed ad nfum rogi
propri¢. Veteres Angli peer videntur
vocafle ftruem lignorum & lapidum
mari oppofitam: Unde 2Doter peet,
alidque. Struem lignorum vocant ho-
diéque @ pfleof wood : & ligna ftrue-
re, feu componere in acervos, to pile
op ; anex ifto 7veq. , mutato ».in /. ut
in fexcentis aliis : an ex més feu mabtw,
denfo, ( quod quidem de land coadtd
propri¢ dicitur ; ad alia tamen inter-
dum transfertur : ) condenfo : judicet
LeStor. Pirzum, nobilem illum & fa-
migeratifimum portum Athenarum
confulto hic pratereo, quod alienam
huic loco commemorationem €jus ¢re-
derem. Longe enim aliam appellati-
onis ejus rationem reddunt veteres
Grammatici. Poffit tamen alignis fu*
fpicari ex tam nobili portu ad alios

Anglis vere-

sibue
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frue Saxanic],

¢ibus appellationem tradu@am fuiffe.
Sed nos non tam fumus audaces.

[TedAws €ujus preter. act smopasa s
meditm réapaa, &¢.) intér aliasrrafto;
adminiftro, pararii feu proxenete mu-
nere fungor : tranfigo proaliquo : ut
apd Ay yduoy + apdfy dirirap, &c. An-
glis, & hyoker, proxencia, pararius. Eft
& apdiw ( pro arde, vel w'l-'a'p%axg ) ex
quo Prztefitaj W{’Gfdow, 'vfﬂd}dl : meapas
whveu, vendidiffe, &c. quornodo & An:
glicum broker etiam pro inftitore feu
sropold furhitur. ]
: ﬂp;ﬁdv,- agere : unde Angli, ni fal-
lor, to paate, pro nugari, fabtlari, gar-
rire. In omnibus enim linguis iftacons
fanduntir : faa cum verbis & fer-

ne. Ut Lat. res,ex Graco filas; &e:
Sed nec Ymis, opevor, ago ; & Imv, dico,
alicer quam {folo differunc {pirity.

ne;‘};;,a&io,fa&um. Angl. pranke,
altio, facintis ; &lemd pranke, maftm
facinus. Hinc quoque 7 paapfe, ut ego
conjicio, quod omnis; ut vnlgo dici-
tur, vircutis faus in actione eonfiftat,
Certé, ut plurithtim fua aut alioram
fadd narrant, qui f& agit alios laudang
Poffimils alioquin ex Spandy , adme=

Y3 nefﬁ"
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De lingui Anglica wetere,
nere,exhortari : (laudare autem & ad-
monere quam fint affinia, docet vulga*
tum illud diftichum, Qui moner ut fa-
cias, quod jam facis, &c.) vel opgadlé,
adulari,parafitare : fed illud tamen ego
magis probo, quod prius.

Tiéive, fames ; #{vdw, efurio, careo,
defidero,indigeo ; to pyne. Apud Ari-
ftotel, dicitur quidam, muvéiy 87 un -
evvéi. Anglice, fo ppne after a Titng-
Dome. ,

- TlegzBdmouar,audacid pracipiti pro=
jeGtaque periculum adeo ; periclitor :
needBorGr andax,temerarius; megBonoy
%pfov,audax facinus. Hinc parabolani in
hiftoria Eccle(iaftica, alibique, de qui-
bus tum Scaliger alicubi, fi benc me-
mini ; tum b. m. parens fuse. Angli,
contrace, bold, audax ; boldly, audaci=
ter. Veniebat in mentem & - patlefie;
nec dubitarem fi veram illam feriptu-
ram conftaret, ac non peerieffe potius
fcribendum effet. |

Tauyr, lavare, eluere ; fo plunge.

Tdw, miopa, maadx : guftare; vefct;
faturari. (Hinc dmsGr, jejunus : dae*
sie, inedia : de quibus fupra, fuo loco-)
fo feed & fodrer, Nec oblitus fum

RN gt
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five Saxonicd.

gamen quid in do¢dae diCtum fit, Sed
varia (cum fe offerunt)proponendo.id
ago, ut alii amplius cogitent, & tiod
folidiffimum judicabunt, ampleétan-
tur. Czxteriim, ex hoc mtw, eft nomen
v, SreX 3 mov & e stey, apud Ho=
merum : & hinc fortaffe, inferto (de
quo jam fupra non femel) /. a flock.
r1éedqr, pedere: fof.

TTeezaonte{y, (ut & fimplex roailyr)

decipere ; fraudulenter & dolosc age-
re ; to purlopne. Quod fide laniis, ut
afferunt quidam, id propric dicatur,
tunc aliaratio. Sed fortaffe mera tan-
tim conje@ura fuerit ifta illorum af-
fertio,
- TIgoannis, wesmilis, @esx 4T s __Hefy-'
chio : qui prompto aut prxcipiti eft
ingenio : qui prompté aut pracipitan-
ter aliquid agit, autaggreditur. Hinc
fortafle to prole, & a prolent, potius
quim ex gumasw.

* tléesv, (quafi 7leesv, ut docet Ety-
mologicum:) ala,penna,pluma ; afea-
ther : Item, 77%esv, volucris, apud Ho-
merum, & bitD, Eliditur 707, Ut in 77¢p-
yau, perna,&e. 2

T
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De lingaa Anglica vesere,

P
PHJW@S, fnypidy, phaséy T FUMpEre, la=
cerare ; to rend. ‘
PH[©*, pannus tindtus : Jodix : veftis
ftragula : Homero. a tugge.
Pa, virgultum, plurali (_quod‘rna-;'
fis ufitacum: ) paimg, virgulta ; jpar=
édf ovla ; ait Euftathius; plante ex
quibus lora confici folita, Sepius hoc
incul¢at Euftathius, quia apud Home-

rum ( préetér quem vix ajius habet ) ed

plerumque notione verbum occurtit,
ut vel funem , vel materiam funisde-
votet. Adicribam unum de multis lo-
cum, cum Enftathii explicatione, ut
tahto magis, quod fatis inculcari non
poteft; appareat, quim Homero mul-
tum debeat Anglica lingua ;fed & Ho-
metus veteribus Anglis , qui tot ejus
votabula apud Gracos ipfos antiqua~
ta,fua faciendo confervaverint, Home=
tusigitur Odyfl; «. five X. ubtinducit
Ulyflem de cervo ingentis magnitu=
dinis & fe transfixo & occifo harrans
tem, inter alia de fune ab eo contexto,
quo cervum ligatum geftare poflety

hzc habet verba $
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five Saxonica.
Adfes T2

[éicua & davy 7°
palipadey :
TAsEdpbu G-, auusdion 7md'as desyaia

TEADPEs : :
id eft, Catersm ego aunlfi virgnltaque
vimindque, Funéqne ad nlne longitu
dinem bene torto undique complicato col-
ligavi pedes ingents monftri : ubi Eu-
@achius, (cujus verba Stegl:amg etiam
fuper hoe verbo clm’t)' pams inquit,
guile igaslaidn, 1 Smos diifisa o5 % Tea
e (38 gorviov ) U dvlav spepssy nfur
s9ex 21d eft, pams, plantz, vel fruti~
inflar lori tam flexibiles & fequa~
ces (feu vitiles) ut etiam weiue (quod
ropri¢ funem majorem feu nauticam
ignificat : ) ex illis torquert {feu neri
poflit, Hactenus ille Angli (ine ullz
mutatione hodiéque ropes, funes, vo-
cant, De voce sejp@ exqua Angli-
cum verbum ¢ uibufdam placuit arcef-

fere, vide fuo loco,in seipCs ;
Parzds, Cutvus,inflexus,retortus : gac
pds, idem. Anglis,a03p, incurvum, in-
flexum. Dubito tamen, propter Belgi-
cam aver-vecht ; vel over-recht ; con-
Ys trarius

opflow dispegls dum
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328

Delingna Anglica vesere,

trarius recto,prepofterus,finifter. An-

gli {criberent over-right. Sed non vi-

dentur eadem efle verba.
“PafflaiGr,praceps,im petuofus : jaf-

JMw 4" abrupte , przcipitanter ; raf,

vathly. ‘ - £
“Pulip; (& pula plur.d péa,traho: )ha-
bena,lorum fraeni frenil. Angl.clavus,
feu gubernaculum navis,quod navi ha-
benz ufum przbet,arudder, Jam pro
fulve, /Eoles dixere @eulie, ((quod in
aliis quoque illis folemne ; fed de hoc
peculiaritera Grammaticis notatum:)
unde Anglicuma batole, frenum, De
verbis thzda ( quod Germanicum, feu
Gallicum fuiffe notum eft ) & hodier-
no, fo vfde, ab hdc, an feclis, origine,
alids quaretius, ¢ oo
“Pijua, tractus,intervallum:loci, di-
fantia : §gum,vicus ; feu liberum illud
inter zdificia fpatium ad ultro citrog;
commeantium ufum,quod vulgo Stra=
tas dicimus 3 fuuslouin, per vicos par-
tior,aut feco. Anglice, roome, {patium
loci liberum: loca in zdificiis diftin&a.
; _*Pda.g, EO]iCé, ﬁgu’u-f,l'ivus ;8 b'zﬂﬂk-'
Vide fupra in geva. JoCt i
Pex@-, Lolice pesnGr, laccraf;{z-
s, ¢ £ &
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five Saxonica,

ftis, 8¢, ﬁénili ratione, ex fiudy, figa,
Siiyjucts PiiGHs; fayas; TUMPpL, rumpere,
iﬁypﬁraz fiffura, &c. fecerunt Angli,
to baeak, abrack, &c. ! ,
“PduiG-, thamnus, fpinofus frutex.
Spinaalba, quibufdam : rubus, fecun-
dum alios. Anglis, prepofito utin fu-
perioribus, b.abamble. Ija & ‘@gg:gmi‘yz
Beod'ovs Beiln, Pro ped'so, pod'oy, ftgu,
alia plurima, quz a- Grammaticis 111&)-
tata. Inde & sauh, pondus, vis, 8 bulk :

- 3¢, albus.
Gall:blanck. s € adds, albus,
&'p:ﬁap, dictum, fententia,oraculum :

de quo certis verbis convenit

P PR | R o

piilss,

certd verborum formula comprehen-
firs ¢ pfxﬁnitus,conﬁltutus,certus:pua@

P ) . n c 2
& pilidy pactd, coqft_ltu.ta_mefcecsl ’
\ {a ) cartis conditionibus : pilaf yos

| P hilo. Judaum

o feripta leges: apad Philo. Judzum,
ut ibi interpres. Philonis v'erba : Eig 32,
"ol TS puTES VoS upBore vonlay
e ivoy]ss,&c.Interpres
@Jcajf(ziwv N OAALBAYOV 186 ;c Interpres.
Suny enim quidan  GH? dum_purant
feriptas deges effe fignrss intelligibili-
am, &c, ~ Hinc 1giur Angl. to atte,
fcrii)ere Porro, etfialiud per\fe {eri-
bere, aliud dicere ; quam vulgo tamen
ifta in  diverfis idiomatibus confun-
dantur,
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De lingua Anglica wetere,
dantur, fidem faciunt, aéfw, (dico :)
Grzcum ; ex quo Latinum lego ; alio
fenfu : lefen, Germ.legere ; liften, An-
glicum, aufcultare : redem, Belgicum,
loqui : read, Anglicum, legere: & id
genusalia. | ,

‘péd 5, membrum, quavis pars cors
poris. Sed peculiariter, & I’ oy,
7 wedowmy, facies, vultus, Ethinc cre-
dibile eft Anglicum Ww2ath: (nam 7 W,
fepe vacat inttio : ut nunc tohozesquod
olim bure; nunc whole, quod olim
bole, &c.) pro ira, manaffe: ut & He-
braisgn & plurali, rax , tum valtum
(w¢srmmyv)tum iram fignificant. Ratio-

- nem docent Hebrzi Lexicographi, nec

cuiquam valde difficilis ad divinan-
dum.

‘Pdasir, (Pro desasen ) illidere, colli=
dere ; to ozack : unde hip wrack ; al-
lifio navis,naufragium. Ut & ab dego-
sety, feu degday, pro convitiis impete-
ie, tovate : de quo fuo loco.

“Péery, jéiv, currere: deaquecurfu
proprie, Unde & j4G-, foh, f6G- fluxus,
flumen fluentum : fo.vum, currere; 8P
olim, flumen : unde fouthrep, &c.

“Pavis, pellis, cutis, corium, A!‘!_%':’

2
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five Saxonici,

rine, cortex. Eft enim cortex, arbe. -
¢ibus ; quod corium, animalibus,
* “phomw, vergo, inclino. De maturis
frugibus & fegetibus proprie, quorum
maturitatis indicium eft cum vergunt
8 propendent. Hinc Anglicum, vipe,
maturus. Vide fuprd in fpumlis.
“piufew, & oG- = de his fupra.
‘Pdyis, ﬁaaxia., ﬁaxaﬂf ¢ de his etiam
fuprd.

: 2%

< Teo@, funiculus, ¢loro aut can=
44 nabe alidve materid tortus, feu ple-
xus. Ita Stephanus. Hefych. ?uuis'gggl.[:'
i G- oG, B gerviop. Ut non fine cauf-
;::gi:pic;tus, ﬁc’C vir ille do.&us, quemn
Cambdenum plerique fafpicantur, i
colle@ione verborum, quam huic no-
ftez premifimus, Anglicum, rope, ex
Greco fluxiffe. Nam literarum o7. in-
itio labilium, aut afcititiarum exemgla.
prius habuimus : quale pope@r, sejp-
¢G- :aliaque. 7. & o. funt cognate li-
terz, nec ufu tantiin, fed proprio quo-
dam jure & lege naturz fuz permuta-
biles. Nobis tamen ex jams 0rigo pro-
pabilior vifa eft, ubi aulla omnino li-

rerarum
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De lingna Anglica vetere,

terarum mutatio intervenit, & fignifi-
catio optime conveniat, cium in omnt-
bus linguis fit receptifimum, ut opera
qualiacunque ex fud materid nomt-
nentur. Simillimum hoc,quod in men-
tem nunc venit. OicG-, Gracis falix :
tlpu’[av iuavls dee, ait Euftathius, (cujus
verba etiam apud Etymologicum:) z
amady, &c. plané ut antea in pams.
Hinc oisos, vel oimd, 3iv©@- gowis (genus
funis:) & oimx, funes nautici, retinacu-
lz. Judicet lecor, & quod maluerit,
ample&atur. a
= Tbptov, sesypunroy {wvderov, rotunda,
feu teres Zona. fumitur etiam pro fa-
{ciis quibufdam tum capitalibus, tum
pectoralibus, Hinc ducerem taffe, pro
colli qualicunque ornamento, quod
ipfum cingat. Certe fafciis collum cin-
gere, non nautis tantum, fed populis
multis Hodiéque folemne, Sed de anti-
quitate verbi dubito ; quod firecens
eft, illis affentior, ex Belgico enpffelen
(2 quo non multum abit Anglicum
tuffle ;) rugare, corrugare, repetenti-

bus.
=i, afper, acutus: spnis fod?s
Vel pords Cauyafpere clamare, sonvés Bp%
: : eV
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five Saxonica,

e, immaniter; vel immani fono refo.
nare: senvogwyos,qul afperd voce. Apud
Erymologicum o spiivéy, €Xponitur ;3
555 %) a’.m?s?azyyévw,(utStephanus re&te
corr igit, pro ayemeduliey s quod apud
Hefych. dyelélafusvor :) acutum & con-
tentum : fen nimid contentione pec-
cans. Anglis, a fivatned voice, & fo
fivafne bis vofce; voxcontenta; &
vocem contendere. Ex nimia autem
contentione, accidit 7o Saxv » wes(av-
Te¢ 75 duof, afperitas illa vocis aures of-
fendens, five auribus odiofa ; ucapud
Etymologicum. A voce, ad aliaapud
Anglos, verbum tranfiit, ad indican=
dum few animi vitium , feu corporis
contentionem. At ~ fEratne,quod per-
colare fignificat, ab alid dubio procul
origine. ex Gallico fcil . eftraindre, vel
efpraigner : que ex Latino, ftringere :
quibus quamvis infitaliqua contentio-
nis, feu nixus fignificatio ; inalio tamen
illa contentio genere, & abilld longe
diverfa, qu voci propric competit,

 $Tow, adftringo, ( de cibis ut pluri-
mum Graci :) Item fpiffo, condenfo.
Angl. fo fifle, adftringere ad fuffoca-
tionem, Irem €0 Euffe, denfare, confti-
pare. = lupeads,

333
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Delingna Anglica wetere,
=Tvaeads, durus, afper ; tuff.
=lugeailw , duriter , afperégt;e tras

&o, &c. Item ¢geilw, maledictis, aut
convitils inceflo: dveidear svpentlew
svpens(uss, contumelia, oPeis. Anglis
te flowt, fubfannare,deridere: a flowt,
farcafmus,convitium : de quo plura in
207G Tifdem to feaffie, rixari, verbis
cortendere. Idem cuperifw, difpellos
difcutio, disjicio : deturbo, depello :
supensuas, clim quis injuriofe loco fuo
deturbatur : fo affle, loco movere,
mifcere, deturbare : uffltng, verbale
=7ei8w, calco ; terram fcil; vel viam,
enndo, & ambulando : seife s03y di=
citur,qui gradjtur,& viam pedibus cal-
cat, feu terit = ceffos & sirfds ; caleatus,
tritus : dalis, non calcatus,df«1Gr :
tuaie, berie calcarus, tritus. =T8G;
via, callis,veftigium, fignum pedis. €0
fep,incedere : a fiep, vefligium pedis 3
fynonymum, to tread, ex Latino, teres
te, calcare. > :
sléyw, €0, incedo ; propri¢, ut qui=
gtlno volunt, ordine quafi milicari pro-

; to fEatke. _ e

Buadda, m.f*é{a,(quod etiat M

wddln ) awddpow, diffipo, dlﬁiﬂ'ga
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five Saxonics,
De hominibus ( fparfis, difperfis ﬁifpa-
latis ) ut plurimum ufurpatur : 6 fcag-
ter. Sed & to fheD, effundere, ni fallor,
sxo 1. to (cone.
svdlov, idem. fo =~ = =B -
Soaddlw; de eo propri¢ dicitur, qui
uacunque de caudld, feu letd, five tri-
ﬂi. ftare nefciens pra aimid impatien-
tié?, terram pulfat & ferit pedibus. De
equis ut plurimim ufurpatur : fed &
de hominibus enm morte colluctanti-
bus, & jamjam expiraturis, Anglis, €0
tape. marcefcere,occidere : de floribus,
at plurimum : fed & ad alia quoque
fatis familiari tranflatione. De equis
autem formdered cum dicmp:,kl gmug:_
um intelligunt, quo qui 1abora
gsgi, prz -unggls.rurn teneritndine.five
mollitie, fi per afpera & dura incedunt,
uenter impingunt.

‘&cgw,&a,'tﬁrgeo 3 .item veggtps fum,
& corpore ben¢ habito, ut qui in flore
fant ztatis : spaf(ns ¢ :?Ami.a{--ﬂqren.‘
te & geftiente xtate. Anglice, tohe
frifck, (quod etiam biilel:) quod etfi
Gallicum quogque fit oon tamen omit~
_tendum putavi, partimguod non con-
ftaret an ab illis acceptum it ; partim,

quod

:
|
|
e N PRI R LTINS . Yo w4

em 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
O

ﬂ el e e Signatur: Leibn. Marg. 188, [347] - 335




De lingua Anglica vetere,
quod cam 4¢adéZw conjunctum, alte-
rum alteriiis confirmet orilginem- e
 =liney G-, truncus, candex. Anglicc
falke, caulis,fcapus;thyrfus: Caulis &
caudex, (i naturam fpectes, eadem res ;
& una a Theophrafto definitione com-
prehenduntur ; = mép s THPUKOS VP
% : (de caule loquitur:) 6 & 7 Mord'ewr
A stnsy G- Duod ex radice [#pra
terram eminet in uno continno & fingn
lari corpore : (ita ego illud oo’ ey 1ntEL>
pretor. Sed infpicient Theophraftum
quibus licet,& vacat; nosenim ex Ste- &
phano ifta tranfcribimus:) guod inar- W
boribus vecatnr sirexGr.
. 5T5ua, ftamen. Sed & de plantd di- N
citar, % &% oul8 <), ait Hefychius, =
fed quo fenfu;, divinare oportet, cum
nulla quod fciam ullibi qua doceant
exempla. Succarrat Anglica lingua,
quz temme, caulem hodiéque vulgo
nuncupat., OO
w5y, texere. Angl. to fpin, nere :
quz quamvis diverfa, funt tamen affi*
nia, & muliebris utrumque muneris &
artificii. Confundi interdum velillud
doceat, quod aranea Latinis texere di-

citur : unde & aranex tela : Anglis, €0
fptn;

cm 1 Z 3 4 5 6 1 8 9 10
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five Saxonici.
fplt ; unde & a fpfnner, aranea. Pre-
terea, cum alia fimilia artificiorum vo-
cabula, to tweave, to knit, cloath, &e.
fint Graca, probabile hoc quoque ejuf-
dem efle profapie. Sed & @ivdvaG-
Tfeu sobydva@-) pars fufi, quam verti-
cillum quidam nominant § Gracis : &
~ Anglis, (ptnoel, fufus. . b

S S, & azrnﬂd.?\d:w, mnter alia aKop=
24, dilipare : unde to fpatter, du-
Sum videri poffit : fed ego potius.ex
e [iAi 5 quod J;gav J‘mxcagn;mi 11q131:
dum excrementum, exponitur: & om

a3t diappoles & medicis ufurpart nota-

eur, ortum crediderim. i
. sudm, rudes, rudicula : {patha, {pa-
thula: inftrumenti pharmacopolz,&c¢.
Hinc forté, fpoone, cochleare ; noni-
dem plané;fed valde affine inftrumens=
tun;mau,.uﬁ,dodraqs,.fpithama + 4 fpan,
Non dubito multis, ut propiorem,
arrifuram Gallicam originem, Ut fpaz,
fit ab efpan 5 & efpan, ab q{}mndre, ex~
pandere. Sed aut ego valde fallor, aut
Jonge amsiquior apud Germanos An-
gléfve, vox fpan ( hodiernis Belgis,
Ipﬂmle i Germams._? ut apud Kyllanum
Z reperio;

»
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De lingua Anglicivetere,
reperio, fpan)quam eft Gal.illud gfpar-
dre,a Latino, pandere, vel expandere.
Jam £ 3 in medio abforpti, vel infertt,
( nequisimprudens hic offendat ) ex-
empla fatis obvia : ut wfides, ( cathe-
dra) une chaire, (132G, Dorice, ¥sAG.
i pa, Ital.afma. paranss, panSenos , & C.
Et quantum quafo r4. diftatd 4. quod
Galli in innumeris fer¢ Latinis abji-
ciunt, ut fier, Joxer, &c. fidere, lauda-
re, &c. Sed & inferunt in quibufdam,
ut generare, gener, tener, &c. engen-
drer, gendre, tendre, &c.

=Tiq, s¥eu, pungere,figere, fignare,
notare ; {0 fEick. Eupolisapud Pollu-
cem, 'Eqw gfo o3 Lentvass 7pia + 3 1ol
Gick thee totih thyce needles,

sTijua, nota, qui aliquis eft com-
punctus, vel inuftus, &c. Et afualila;
notas inuro,compungo. Angl. 8 gfng,
ﬁlmuLus, fpiculum : to §ing, pungere.
De apibus, ut plurimimm.
- madide, feltino, propero ; ‘tofpeed,
{m,nmke baffe) & fpood : celeritas, few
ftinatio, - ;

=7evd's, ( pro quo olim areidle dice-
bant, unde remanfit futuril creio, 866
quomodo autem pro wredw primitivo

o T faétum
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fa@am fit arérdw, fufe docet Et{’,’mo”loa
sicum m apferB- &.ﬁ"mﬂ@-:) libo, fa-
crifico. Hinc Anglicum, ni fallor, to
fpeed, pro profperarieventu bono utj -
quod veteres illi Graci,nihil feré quod
alicujus effecmomenti aggrederentur,
quin Deos, ut feeliciter eveniret, ali=
quo prius facrificio placaffent. Ex fi-
mili ratione, Zitare; Latinis ; 8caufpica-
7, alidque apud alios haud pauca. Sed
& ‘to fpend, expendere, impendere, ex
{acrificiornm confuetudine proceffic.
“Tanc enim tempus fumptuum,(& raro
alids : quod etiam ex divind feriptura,
non uno loco, difcimus:) ciim rem di-
vimam facerent. Hinc illud Comici,
Fefto die i quid prodegeris, profefto ege-
re liceat, nifi pepercerss. Item, Ounos in
divinis rebus (umas [umptus, [apienti
Jucroeff. Hific etiam ex gz, quodieft
~ epulari, convivio excipere, Latinum
 foftum, & feftus dies, pro die facto = &
‘contri, Anglicum, ( vel Gallicum po-
titis) teaff. & feafting, pro convivio,
ex Latino feftum, pro die facro. Simili
‘ratione, ‘quia nulla fere apud vereres
illos feedera, aut pafta; fine alicujus
oblatiofis aut libationis folemnitate,
' Z3 hing
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De lingua dnglica vetere,
hinc fadtum ut ipfum arévde , quod
propri¢ ibare (ignificat, pro pact{ct &
foedus percutere non mints raro ufur-
paretur. Unde & Latinum (pondro. Sed
& delibare Latinum,pro minuere(quod
ab ' Anglici verbi fignificatione non

‘procul abit : ) ex facrificiorum confue-

tudine. Ex quibus & infinita alia, ut
Eximins, egregins, &c. panlo atrentio-
tibus obvia, Hzc eo pluribus, ob vici-
niam Latini pendo, expendo, impe??dﬂ $
(unde & Italicum fpendere:) exquibus
{i quis malit Anglicum verbum repe-
tere, ego non vehementitis oblu&abor.
Mihi aliter videbatur: & quod olim

"de fe magnus Hippocrates ; Ofar5 aé-

Torar tuav]sy Emian, Thrum dultoso 2787
ankorlas meirdy wdegopet : 1ta NOS ; qUI-
bus rationibus induci fumus ut aliter
crederemus, eas lectori candide imper-
tiendas cenfuimus.

=lifas, (quod etiam soifas ) LOTUS,
culcitra,&c. etiam ramus ex arbore ex»

cifus, ut Marci Xi. 8. & ftubb : ftipes,

truncus, &c. olim f¥pbbe. Ex Latino
Fipes malint aliqui fortaffe. Sed cur
non tam hoc ex Grzco (ex quo &
Latinum verbum :) quam proximumt

afes e ffomp *
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[five Saxonica,

gump ¢ autquod paulo fupri, fEalke ; ‘
& ffemme ?

sTuG-, sire G-, ropusos, Hefychio,
i.e.truncus ; a famp. ‘

s udfa, (vel cwif : de utroque con-
fulendus author Etymologici, in sus-
JE: nam in Stephano non reperio:)
—dldasw, verbero, cedo ; to fmiabt.

<y, tentigine laboro: unde & sfua,
s, & d19-, quz i b.m. parente
-1 Animadverf.in Athenzum explican-
cur : nam fruftra alibi queres. Anglis,
fietwes, lupanar : quod quidam ex
{few, vel ffove, quod thermas fignifi-
cat,deducunt : quod alids quamvis non
improbabile, eo magis mihi fufpectum
eft, quod in nulla -linguarum, quibus
levi difcrimine, pofterius hoc inufu,
(f’ﬂ‘ﬂ’vf,ﬂ‘ﬁfd,fﬂﬂfé{, fab, Fobe, ) prio-
vis illius fignificationis veftigium ul-

- fum reperiam. Quod autem ffetves
pro thermis, €x . 3d/», foveo, calefa-
cio, tanquam verbo Grzco repetunt;
cum nullibi nifi apud Hefychium re-
periatur , probabilius eft €x Anglico
natum,quam Anglicum ex illo ; nec ab
Hefychio ut genuinum Grzcum affer-
ri.fed ut verbum peregrinum explicari.
L3 Eft

1
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De lingna Aaglici vetere,

Eft autem fo et, Anglis, carnem in-
ter duas patinas lento igne elixare.
Tanto magis id dicamus, {1 Hefychium
1pfum adeamus, cujus hac verba : =7z~
efa'mr, ™ T mle:: BOVY I K AIEYAL Rpcss ;9
7 orfugas. Sl 13 ; meoropauinG- npeusts
Quis non dicat Hefychiom Anglica(to
ffetw, & ftetned meat) in animo habu-
ifle cim ifta fcriberet? Poteft tamen
aliter res habere,ut genuinum Gra-
cum fuerit iftud o]d/«, fed dudum an-
tiquatum apud Gracos, quod apud
Anglos cum plurimis aliis ( ut Plutar-
chus in fimili re loquitur,) exulaverit.
Hoc addam, fi analogia fpecetur, pro-
babilius efle fetoes, ex s odyy F ab-
forpto, utin pluribus aliis, de quibus
fupra , medio 4.) per contractionem ;
quim o544y ex fetves ortum effe.
2&54,& seudns (quod ufitatius) pall
fer. Etiam ftruthio ( alias s‘pa.&iox@'z‘”"
AG-diftus ) avis ompium maxima, &
proceriffima. Hinc Grzcis spudumes,
pedes habens amplos, & longos; ut
Vu}lgd interpretantur, Sed & illi for-
tafle fic dicti , qui inceffu ftruthionem
quafiimitantur, Hoc certum eft, que

majora folitis effent, se¢fde nuncupas
- [a:
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five Saxonica.,

ta : unde seébfe uiinz, id eft, majora.
Anglis, to fiowt ont ; inflari, turgere,
Et de illis ut plurimum ufurpant, qui
affetato cultu & incei_fu longos,ut Ho-
ratius ipfe de fe alicubi, id eft, opulen-
tiores, & bedtiores, fupra fortunz fuz
conditionifque modulum,libenter imi-
tantur. A

>Teai, porticus 3 & de variis locis u-
furpabatur : sosi dicebantur etiam lo-
ca, in quibus frumentum recondeba-
UL s o TREI 0 01§ § air@r,inquit Art-
{tophanis , Stephano laudatus, Scho-
liaftes - id eft, horrea. Anglis vetert-

bus, ffotn, locus : Eotouig, collocatio, *
difpofitio, in loco : ut Verfteganus ob-
fervat. Hodie, to be-&oln, pqllocare,
ut cum de collocatione liberorum,
e bath beFomed ber 02 him, &C. aut
proprii temporis & otit collocatione,
botp fo befot, &c.) Item, largiri,q.d.
de proprio penu,& peculio: to kefkoiv
hpou one, &c.) @foadae, pabt}lum re-
conditum propri¢ : fed ad alia fzpe,
qua recondita fervantur, transfertur,
& feward, fortafle, quali foward, dif-
senfator, cuftos, vel (ut alicubi Plan-
fus) procurator peni, promus condus,
Z 4 Tapex Gre
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344  Delingua Anglics wetere,
¥y G- Dtore, vel utalii, Foare,
quamvis affinia ; ab alia tamen origine:

Zeptw,privo,&c.to Farve. Sed & 10
fteale, furari; », in/. mutato, dequo
fupra. | | |

=1éme, comprimo ; fo il

sTheilw, ftatuo firmiter,figo : eneile=
wat, fulcior ftabilior,&c. Angl.ftarke, g
rigidus | immotus : ut, ftarte-pead. &
Strong, fortis, robuftus, firmus, benc
ftabilitus & fultus: icnefudv® & 73
danfela, (T1.Pet.x.) fErong tn the faitl.
Si quis malit 7 Erong ex 3¢ firmus,
validus, &c. repetere, non vald¢ repu-

" gnabo : quanquam illud verius putem.

* STigess firmus,validus,rigidus. Hine
fEifE ; nifi ex doepone, de quo fuprd,
sTiBa sz, gravis firmus,robuftus,va-
li‘dus . sifaest Beayhoves, & duylw fa=
ess apud Homerum. ftubbozne, contu=
max. furdp, robuftus, '
=lopy %, naturalis amor,qualis paren-
tum erga filios, aut filiorum erga pa-
rentes. & ffo2ek, ciconia. Gracis,7éadp=
G-, (unde &:ﬂlm?\aprﬁv : ) & chrf:'iisq‘ :
MO A 90m mifericordia, ob ean- A
dem rationem: ut jam multis obfer=
vatum, i 2 )
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five Saxonici,

gxu'ﬁd.)\ovi ftercus ;ut apud Apoﬂo-
fum Philip.ir. veteres & recentiores in-
terpretes. Nec male. - Szpc enim ita u-
furpatur,ut 7o e 7 lépoy Sudidsuuor,
nod ex ventre excernitur, qualecun
que fit, fignificet: ur& author Ety-
mologici explicat. Eft. alioquin v~
Bansy nON enim abs re Chriftiani leCto-=
ris , aut 4 profeflione med alienum,
verbi Apoftolici quod fe nobis obtu-
lit, & ab aliis fatis jejufi¢ tractatum
reperio, explicationi aliquamdiu im-

morari: ) omne in genere rejectamen-

tum, retrimentum, purgamentum: 0=

e t"ﬂ!ﬁ-l.—m,.mw-u.mﬂ. it ." — =

mne ( ut apud Plutarchum, qui lanam,
ungues, capillos, inter oxJfBara eAUME-

rat) geifoua. Unde apud Etymologi-
cum s amoBedapdlz ( furfures tritici :
vulgo baan : idque ex Graco, Begaua,
s Bpoiua - fed ad Anglos, a Gallis an
Grxcis ; vetusid eft, an novum, non
{ci0: )onvfana T¥ 7v ¥ EXpONUNTUL. Cz-
teriim, (i verbi etymologia fpectetur,
quicquid ob vilitatem canibus objict-
tur, aut canibus proprié- competit, id
eﬁ pi‘Oprié 'r/.v'BoMov, quaﬁ ;{uo; LBerns -
1oy, L aD eodem docemur Etymolo-
gici Magni authore. Binc micx,& alia
' quacung;
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346

De lingua Anglica wetere,

quzcunque epularum rejectanea qua

feua canibus, feu ab aliis quibufcun-
que colliguntur , ox/@zarz quoque di-
cuntur, Incolle®ione Grzcorum Ept-
grammatum(quz valgo AsSeasyie,&C.)
duo lepidiffima funt & venuftiffima,
non eodem tantium capite, fed & ordi-
ne proxima fibi, & cobarentia Ept-
grammata, in quibus vox ifta eo {enfu
occutrit. In priore preparcus quidam
alloquitur muires,quos jubet ex &dibus
fuis faceffere, ut nihil quo tueri fe pof-
{int inventuros. Se enim duldexdar &
parentibus do&um , frugi hominem

effe, &c.
To 7w welamdifs 767y puydv, @ i=

AOALY VE,
Ovdl’ ammd\{myeis y&m{p&'@' oRY=
Betaov.

Proximum, ejufdem cujus prius argu-
menti ; nifi quod de libris non arro-
dendis, ut quietiam muribus devoratt,
ne dum hominibus le&i, naufeam mo-
vere poffint, lepida cautio additur. Sed

' VOX oxvfaney 111 iftis :

OF 1 move megy amadoinlede 15 dulw

"It & d\éavoy eux vy & axye

Phocylides
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[five Saxonica,

Phocylides, poéta difertiffimus & pu-
riffimus :  Mad dms wpg’ Palds Edose
oxuCinigua veamilng, id eft, Negre ea
aliena menfa micas velut cants affeéte-
vz¢. Ex hoc ufu verbi ayBaror non du-
bito quin fo feamble ( quod alioquin
etiam ex axjurG- catulus, cujufcunque
fit animalis,duci poffec: )& fcambling-
Ip: quod de canibus propric dicitur ob-
je@as offas avide & cum mutuo con-
fliqu diripientibus. Sed & fouimble
fquamble quoqueid dicunt. Tn accura-
trifimo & laudatiffimo Gallico-An-
glico Lexico, quod’ Cotgravii nomen
prafert, ita reperio: [:iffe grafie.
#3p Gooke o2 by crooke: fqufmbie
fguamble : fcamblingly : catch that
catch map. ] Hinc quoque fortaflfe &
to fguable, rixari, contendere cum cla-
more ; quod efce caufd pauperes inter
- & egenos fxpe contingit. .
=8 d Touar, qugﬁ seayds ouat, lc! eft,
(proprie) paulatim & veluti x7 spdyp 2,
id eft, guttatim deficia: tabefco, con-
{fumor : to fruggle. . Homerus, Ia: o',
BinTegon i armored Sva oy edvon,ne Lidyay,
A N spd/ T ev air§ daidmilee
id eft, Melins ant perive uno tempore

(af
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Delingni Anglica vetere,

(atonce ; vel once foyall) anr vivere,
(victores fcilicet, fi ita contingat, extra
metum, & periculum:) Quam din In-
¢tari, (& paulatim confumt) i grave
pugni.Hoc Angli dicerent, to fEruggale
tong. Hinc etiam to frive, niti, enitr,
propri¢ : & inde, contendere.
sldio,cd/opas : promitto, firmo, prz
me fero, ja®to. Ita vulgatiora Lexica :
nam apud Stephanum (quod mirum:).
neque in Indice, nec alibi reperio. Eft
autem verbum Homero ufitatiffimum.
Inter alios, locus hic notabilis :
Mgeey” * Ap[eior,un Laméle uBesr’ Ay eudy s
21209 [dp 7 ¥mos tpdy xopuBafonss” Ex’fwg.
funt Agamemnonis de He&ore Pari-
dis ad Gracos mandata ferente, verba.
Longa opus eft periphrafi, ut vis verbi:
¢t exprimatur. Id enim vult, Hecto=
rem pre {e ferre {peciem locuturi. Sed
ineft praterea huic verbo obasiusl®y
(ita vocant Grzci quandam prafiden-
tis animi orifque pro re natd prafen-
tiam & audaciam : ex eodem quO o=
we illud fonte:) & confidentiz fignifi-
catio s ut {i uno verbo utendum fit,non

aliud Latinum melilss refpondeat huic

loco, quam minatar: ( quomodo Ho-
ratius,

S 6 7 8 I ¢
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five Saxonica,

Tatills, AfQKI. vultus erat, P’_‘I"brd @“
raclara minantss 3 alibique : unde &
Gallicum mine pro vultu & exteriore
{pecie:) Heétor minatur, (id eft, ipfd
prafidentis oris {pecie promittit) /¢ /-
guid locuturum. In aliis locis Homeri-
cts ubi idem verbum occurrit, non ea-
dem difficultas, quod manifeftior in il-
lis jaGtantiz & confidentiz indicatio :
ut cum de eodem Hectore ait,
s1e69 30 vnay amonindy axpe
xopup e
"Avlds d\ guapiisdy pareps zv=
' 95, &C.
Et a2 Sleom 30 dyoudvG- vixnateiy,
ciap av dulad
MEzus deidorer nEggs Aids die
407040
Et Ir.0". Sleon '8y appdépay wmoro-
ey ¥ela panng. :
In his & fimilibus, de aperta jaQ@atio-
ne, & infolentiore glo ;iatione verbum
ufurpatur. Hinc Angli finxerunt fuum
fiont, quo hominem audacem & prz-
fidentem indicant.
=§euBG-, turbo, trochus : Etiam -
' se9gn dvéuay, vertex, turbo, procella,
(aliter, ses8:AG-) & Toame,

- S Sy S Y MM,‘M i ——

v

zx;gé‘;,
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De ﬁﬂg»ﬁ -Aﬁgl:’c:i wetere,

S5, interalia, genus veftis inte=
10118+ 'Xﬂ&;v 9{!,‘2‘.;, & %196; xﬂwvia'x:@‘ :
& fimpliciter, gugul, interulz,ex {ciffu-
14 vel incifurd fic dicte : @ ftrl.

Sebyaers Vel mhypaers, gladius Perfi-
cus, fecuris : zdjaers avarpneBis 5 fcal-
prum chirargicam (ut Celfus appel-
fat:) quo venz aperiuntur.Vox origre
Scythica, fed Gracis fatis familiaris.
Cujus veftigia in Saxon. verbo (eares ;
de quo verbo plura dicemus in poftre-
ma parte. ‘

zgéa@-, columna, cui zdificium ali-
fidve innititur ; a ffosle.

slefeq, fterilis, %5 c¢irz, apud Ho-
merum, vacca. Anglis, & teere, juven-
tus: ob caftrationem fherilis {cil. &
tauro oppofitus. -

STépy o, @rtpy Ve, urgeo, feﬂmp,&c.
arepyvis, feftinans, pernix, ftudiofus;
fradiofe incumbens alicui rei. Nefcio
an hinc fpark, de infignioris agilitatss
& alacritatis puero ; an potius meta-
phora fic & fparch, fcintilla, Sedeft
praterea aycpyvds,£idG-(ut’ Héfychms)
Heon @, senus accipitris. Aagl.aTparas
batoke, vel fparrotu-hatobe: ex Gra=
€0 fine dubio : nifi hoc ipfim vetbtim

- ' Anglicum

5 6 7 8 9 10
O
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five Saxonica,
Anglicum ( nullibi enim quod feiam 4-
libi:) voluit Hefychius exponere, & in
arepyvos 112 contraxit ; aut contraGuim
ab aliis exhibuit. Sed & Gallidicunt
efparvier : unde fortaffe fluxit Angli-
cum.
suivGr, tabernaculum,&c. item cor-
pus humanum, non apud Platonem
tantum, & Pythagorzos,(utin II.Cor.
V. v.1. do&is notatum:) fed apud me-
dicos quoque alidfque, Tnxsday F ouif-
4G, corporis tabes, apud Aretium
medicum. Atque ita in Democriti fen-
tentiis 4 do&ifl. Holftenio editis, bis
und (i bene memini pagind : neq; enim
nunc liber ad manum. Sed & in Frag-
mentis ejus, 2 Stephano editis, {zpius.
Etiam apud Longinum s Unlus, cv=
Spdmvoy axivG-humanum corpus. Ho-
diernis Anglis, (Bin, pellis : Eft autem
pellis quoddam quafi corporis tabera
maculum, quod omnibus ejus undique
partibus ut tegmen & munimen ob-
tendicur : quomodo & ipfum corpus
animz S G- etiam & tauly ab ed-
dem aut fimili ratione nuncupatum. Id
enim reliquo corpori pellis, quod cor-
pus animz. Sed nec infolens metony-
mia,

3 4 5 6 7 8 9 10
©
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352

De lingua Anglica vetere,

miasut pellis;pro toto quod ambit cor*
i » (hin

pore fumatur. Poflit tamen & 7 (R

ab dade duct @ aomds fode apud Home-

rumy pellisovina : doxds Mapous; apud

Herodot. pells Afar(ye, i.e. exuviz, ut
Camerar. interpretatur.

; . -
Sape, corpus: & ut anima (Luyi

Gracis)per fynecdochen omnibus feré
linguis ufitatam ; ita & corpus (ipa)
pro integro homine interdum ponitur.
Anglis utrumque familiare : no fonle :
1o bodie : pro, nemo. Sed pofterius
tamen ufitatius.Non enim dicunt fome
foule, ut fome bebdte,pro aliquis. Sufpi-
catus fum fepe Anglicum illud fome,
(quod interdum abfolute, ut fome are
ot opinton, &c. aliquando cum_bobie
jungitur, ut in prioribus exemplis: ) ek

-Graco aps fluxifle. Ridebunt,credo,

imperiti ;at non illi fortafle,qui quem
ufum habeant Hebraica ¥y & UR
non in do®orum tantim libris, fed &
ipff quoque facrd Scripturd non 1gno-
rant. Latinum perfena, factum eft, ut
dodis placet, ex e oape » & Chaldai-
cum oy (quod & Graco spa for-
taffe dedit originem: nam éréual®s

Pro awuaa interdum poni fatis con-
. ; ftac:)

5 6 7 8 9 10
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five Saxonici.

ftat:) propric,nomen; vulgo,pro aZiamu;
ufurf)atur. Sed & prifcé;s igcinﬁﬁ’}:,’:
pro eum dixifle, ex Fefto difcimus
quod an huc aliquid faciatynefcio. Sed
nihil zqué auget fufpicionem meam ae
dodi viri de origine imperfonalis, feuy
imperfonalibus verbis fervientis apud
Gallos oz particulz origine obfervatio.. -
Ica autem ille in Gramaticd fud Galli=
¢, qua Latine, & Gallice feorfim An:
Dom. 1569. typis Stephanicis excufa.
eft. Majores,inquit ille,noftri frequen-
ter feripferunt bom in {ignificatione im-=
perfonali paffiva: veluti uc Gallice ver=
terent Curritur, {cribebant, bom conrt,
vel /’bom court: tanquam (i Lating dice=
retur, Homo currit : unde factum eft
noftrum, Oz dit : on fait : pro Latino,
Dicitur, Fit : h.ablato, & m.verfo in 7.
Ha&enus ille. Objiciat aliquis fortafle,
auod huic Anglico fome, additurin-
rerdum bodte; vel men : ut fome bodfe :
fome men,&c. Sed hoc nihileft. Prius
enim illud foeme, quamyis (ut nos qui-
dem fufpicamur ) origine idem; poft=
quam tamen ufu (ut & Gallicum 1llud
on: ) nunc ahiud eft, & in pronominis
fiatura tranfiic, nihil vetdt; quin nos
| A2 minibys
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De lingua Anglicivetere,

minibus ejufdem cujus & ipfum (fi ori=
ginem {pectes)fignificationis,recte jun-
gt poffit. Talta multa memini obferva-
re, quz legentibus fortafle, mihi certe
nuncifta {cribenti in mentem non ve-
aiebant, Non omnino diffimilia, éva-
wnyes ((quod ex Zyyea & yuiles cOmpo-
fitum:) voidles 3 & modbviden mdiv 5 &
Bady EnBinorG- dvip 3 & Ewaxor:»'v ’gll"alr':
& id genus alia quz apud Poétam in-
comparabilem obfervarunt veteres
Grammatici : in quibus cum ejufdem
verbi manifefta fic repetitio, 4 tautolo~
gid tamen facilé excufantur, :
Seiw, Preter iodua, auives, quatere,
concutere ; to fhake. =
=d/w,cie0,agito, concito : Item per-
- fequor, inceffo,fugo: éhed'w,impello ;
foibobe: Fortafle & to fhunm, vitare.
=a%w,cribro, as 5 excutio cribro,agt=
€0 ; ta fift. SR s
Eyiipa,habitus,cultus. Item habitus
oris & geftus : dignitas, decus : dgnuo=
¥éiy, immodefté fe gerere : inverecun=
dum gliquid & homine: pudico indi
8num parrare. Etiam latiis, moribus
& vita turpi coinquinari, E6gnusy, de*
corus, modeftus : dociumy, 10decors;
'- B 0% immodeftuse

g
;
;:
\
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' | five Sakonics;
immodeftus. Que cum certa fint &
obvia, nollem virum do&ifl” in nupero
opere afferere fion tam cofporis figu=
ram,qudm habitum & veftis decus hoe
verbo fignari : & negare, fhematio, me-
diz ztatis vérbum hinceffe; Vereille
guidem poterat dicere;/bematio,eX An=
plico to thame;vel Germanico {Hamen
immediate faGum:at ilfa, quefo,unde?
Eft & dgnuoreyfen verbum, pro,mode-
fte & honefté loquor; & digzodivi
nomen, modeftia : conftans afimi fta-
tus, nullis aut doloris aut gaudii per-
curbationibus infradi, aut obnoxii :
qué omnes alias virtutes iriterdum re-
ferunt philofophi.Incerpretes GraeciBi-
bliorum vérenda corporis; qua Hebrzi
pudice —MyY vel MY ( Wuvodiy pro-
pri¢) nuncupant; verbo non mifils pu-
dico dgpmponyln folent exprimere: Ii-
dem verbum rma (unde Grac: zidn,
& vetus Latinum, dé quo multa Scak.in
Carale@a Virgilil,prse: fed & Tralicum -
pota § € QUO; puttands pHTtd; prtaswe,
Yecentiora ; pro; meéretrix : fortafle &
Latlﬂum, Pﬂdﬂ?’,‘ &C-) EL‘ H:I i6. kfﬁ:ud
yertertint; S 7N UMM Kde®
&r&#§i3¢i-'f; ook (Eﬂii'.;dfr%; poud ) du-
| L S 1dy ¢

C$12345678910
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356  Delingui Anglici vetere,

av: Z0he Lod ill difcover (02
make open) thefe (giiua) Mame ; (ver-
gogne, Gall.) id eft, ut ibi nupert 18-
terpretes, thefr fecret parts,

SifAcu, vame : inaures. Hefychius:
qui etiam gfxoas {cribit, & fimiliter ex-
ponit. Su[noplpays swars (ut idem Hefy-
ChiHS)d;yéxmy,fn;; ;{gﬂgmé}f‘u; ? :‘Ja}’“(dl’,

ut ego interpretor, quia alibi nonre-
perio: Staopbowy, officinm vel mﬂﬂ’f’
ad E unuchos persinens. Ainnt enim gi-
yaas [crinia monilinm effe : alii, monilia
spfa interpretantnr. Anglisolim, fiale,
monile. Et ab illis,. mediz wtatis (ut
probabile eft) {criptores, figle : de quo
in aliqua Somnerianarum lucubratio-
num plura legere memini. Potuerunt
autem a Gracis (ut alia multa Gra-

AP na,) habuiffe Germani, feu Saxones,
, pe::uliu&,? X quamvis ‘Hebraicam potius fa_piat ort=
fes precio- ginem, quam Gracam. Sed videamus
& argente tamen, numquid & Graca origo pof-
I Chron. ca, {it inveniri non incommoda. SifzAbds
v Homero verbum familiare, quod ad~
Jun&um nominibus fubftantivis fum-
Tum carum feu pretium, {eu artiﬁctmtm
' | notat :
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five Saxonica,

notat : tale utique,quod fpe@antes ad-
miratione & filentio (unde & verbo
fecundum quofdam origo : ) figere fic
idoneum. ItaIa.¢'. AN &6 viv pdsfe
v orfarberle AtEa. & iterum eodem
libro £u7£p 3y ﬁ’p:-);?Qv Yrrxoy $hlas
¥Aal8’ fivia afarber]a. Idem O.J‘ﬁe’.xﬂei'v:z
afanserlz,de Telemachi tunicd : & ali-
bi pariter non femel. Confulent Eufta-
thium, quibus ejus adeundi copia. A-
ud auctorem Etymologici, (quem
poft Euftathium commendatiflimum
omnibus linguz Gracz ftudiofis cu-
pio:) fic reperio. Sifanderla, onuaivd T
TmmIMA ULyt g To I, 57]'&)\55?_7;:, 9

eifunser]a. Diverfa hzc origo 4 priore:
fed Grzca tamen. At Hefychius ; =/J<-
 Aoey, ToixiAoy TH JRLPH> AULTPOV- m{af}x‘.w}.z-z
8 o Susur Abfuar, &c. . cztera a libris
& otio melis paratis relinquam. Sed
ille facit Scythicam vocem. Nos autem
Scytharum illorum linguam, qui Gra-
cis notiores, & quibufcum frequentia
illis ob vicinitatem commercia, non
aliam femur fuiffe, quim Germani-
cam. Fuerit igitur (fecundum Hefychi-
um) vox pura puta Germanica, vel Sa-
xonica ; & abillis, 4 Grxcis accepta.
Aas Sed
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De lingua Apglica vetere,

Sed hac longiorem difquifitionem de-
fiderant : no_T)i_s alio feftinandum.

SAr@-, macula, labes,&c. a fpof, /.
10 ¢.migrat ; 1t soan,amoan, &C.

S Sopar, & oupopan, irafcor,&c. fo
chibe ¢ fuccenfere, increpare : nifi po-
tills ex x4G-, opprobrium , malediz
tum, de quo fupra.

Sunyds,d Suidd exponitur,drspex] G-
g&enis, & (idquePlutarchi loco addu-
@0:) yoos s : cibi faftidiofus,infirmus,
xger ; fitk. ' |

=%,en,frandulentum effugium,callida
tergiverfatio : dvliaofiaz, Hefych: con-
tentiones, contraditiones. fErtfe, con-
tentio. De frive, fuprd in spdffed :
aifl & illud ipfum, ex seépdr.

Sdyva, fatuus: frultus. puto me le-

giffe vel audivifle apud Angl.a Zante,

pro fatuo. |
Sfyw, noceo, ledo.: dilne, & dvlops
ROCuus, nOXius, yyx¥efG- : ta fin, pec-
€are : & finner, peccator: Germanice,
fund, fanvet. {
Swia, umbra,&c.de quo fupra: s,
@‘G!J’M;wuolaf‘:ou,&(. undc thave, & fha-

Bom’ HIIIbra. '

?H!jxﬂ P e, vide fupr:i.
oA ; sl

5 6 7 8 9 1
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[five Saxonica,
i ueDr, & adnespogéiv. Vide fupra.
=Fenlds flexilis,&c. spesfa, armillz,
monilia, torques : funiculi, fibule, uc
quidam apud Homerum exponunt ; &

ftrap. . ;
swasds, levus, finifter ; ineptus, per-
verfus, aoanGr. Anglis, a fgutnt, &a-
fkew, limus, obliquus, s oo
2;6553;,&:7 Dy 4 1L AOS 3 (Hefych.) 1,
portus, littus ; & (hoe. - |
=fuerds, acerbus, aufterus ; de fapo-

b WP R WA W TR o | e Sy, - "

- N o,

ibus, propric : &metaphoricé de ho-
;lli:isbtgs;gnﬁe: ut vulgo pronuntia~
tur. Sed fgribitur rougb.

s]éieq carina.Anglis,to ffeete, clavo
affidere, navim gubernare ; fferne, gu-

bernaculum. ; :
Seuddlanss, fimila, fimilago : unde

Gmnel ducunt vulgara quadam Lexica.
nam alioquin ex Latino quoque fieri

potuit. ut & ceacknell, & xovez, col-
lyra. ” l %
péy G-, cutfus: Item locus i1 qu
Tc;?rcritur 2 Soxds,roLas Angl.a frach,
femita ; veftigia to track, 03 trace, ve-

{tigare. :
Tesysidn, fufflamen ( quo impetus
Aa4 rotz

3 4 &5 € 9 ® 9 10
R
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Delingua Anglica vetere,
rotz in declivibus locis fuftinetur &
impeditur:) a trtgger. :

Tiuw,liquefacio ; mwouat, liquefio, Ii-
quefco : to fatp,

Tulls, parvus, parvulus,pufillus, in-
fans: 7139y gpipG-. it deinfantibus &
puerulis, in quotidiano fermone puto
me non femel audiviffe. titmonfe, alids
mifken : parus, parvala avis. Quafi e-
quo propri¢ competeret, in accuratif-
fimo Lexico Anglico-Gallico: 7 ;
godal| roce, roffe, baridelle. Eftetiam
HING-, zmolizHG-, qui ab uberibus ad-
huc pendet, & lafte nutrigis alitur :
unde etiam; quando de infante & la-
&ente ufurpatur, verbum manare pof-
fit. .

Tesm, lufus puerilis genus,quod Ste-
phanus defcribit; cui non abfimilis,
quem frap vocant Anglici pueri.

Tv7jw, verbero ; to thump.

“Toadmm,glomus, lana propri¢ ; fed de
aliis quoque rebus dicitur : etiam de
mazd; (udln)ex quo maffa Latinum ; &
lomp. Ejufmodi,integrarum etiam ini-

‘tio fyllabarum apharefes, etfi paffim

multe : {imillimum tamen in mentem
nune venigbat 16 recentioris Gra-
ciz

ks 6 '/ 8 2 10
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five Saxonici,
cize vocabulum, ex tumulrus Latine fa-
&um : de quo dodtiffimus Meurfius in
Gloffario : psalderor,tumultuarii, fedi-
tiofi. Vide & fupra in wsavBd G- '

TFJE, ‘,’fuy?:g, fex : D2e@S.

Tpufilds, vindemiz tempus, quando
omnes occupatiffimi : unde puto flu-
xiffe, to baadge : nifi quis malic ex §u-

w,atLero,vexo ¢ v ouas, atteror, cons
ficior,&c. repetere. :

Telpw, infefto, moleftid afficio, con-
ficio,&c. to tp2e. . ;

Tone éme, mandofaciendum in-
jungo : to tell. 9o Hebraicum Jdicere,
& mandare, feu praciperé.

TirG-, vedtigal; (unde7=ad cenfe-
of,&c.) tole, tole-monte.

Tertw, pendo, penﬁto: a’.pfuptov e
Sy, & Tentgau,f2pe OCCULTIL apud Grz-
cos fcriptores : tofell, id eft, numera-
re, pendere. 7uAa, attribuor, contri-
buor : dnaeBuspas,éfreivopasut t’lPEo{‘{i&U
eAdly, CCepl NUMETALi & &g EANnyey TEAEH
Gracus cenferi,&c. propri¢ (ut Gram-
matici *loquuntur , - ad Erymologiam
fpeGantes) dicerent Angli, 3 beganto
pe told : &, to be told & Greclan: at-
queita veteres etiam Angli fuo tellan,
i ufi s
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De lingwa Anglica vetere,
ufi:ut, And be ng bim to bearn felth :
i. e. & ille nos pro liberis habuit : vel,
in liberorum loco. Sed confuetudo
nunc obtinuit, ut loco fell, aliud fyno-
nymum ejus in_his locutionibus ufur-
petur.Dicunt enim,to be reckoned,&c.

Teas, fum fub ditione : fum fub im-
perio. Hinc, ni fallor, to divell, habi-
tare, agere. _ :

Tosilw, dicteriis inceflo, irrideo,
mordeo opprobriis,&c.to fatonf. Item
fo tiwif.

TuvIadlw, wrlaald,id eft, (ut Hefy-
chius exponit)Zu]d x; auvls atfy, blatero ;

‘fo tattle. -

Teyyw, FANCOX £ uyds, rancidus. de
oleo propric. In quibufdam Anglie
partibus, (ut Cantio, ni fallor) de ran-
cidis,aut aliter vitiatis liquidis, dicunt,
3t batb a tang.

TyaixG-, tantus : de corporea, pros
pric, magnitudine ; fall, procerus.

Ted oy Veterator, vafer ; trapente,
non femel audivi, vel, an old frupente,
de vafro & tenace, Obviz fuht & aliz
rationes, {cio : fed que mihi magis ar
“dﬁat, aut tam probabilis videaturs
nuliia,

Tesmile,
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five Saxenici,

Tedme, menfa, pegma : *a feap,de-
cipulum : id eft, ut Had, Junius in do-
&iffimo Nomenclatore pluribus expli-
cat, Laqueus quidam aut machina ir-
retiendis aviculis, aut capiendis beftiis
comparata. \ W

pr’;ﬂn;, comeftor, ( a gw'_ra) fClllC&t,
arrodo, rodo, comedo : ) vorator. Ita
dicitur & Homero (ut viri do&iff. Ca-
merarius & Steph.in {uis uterque The-
{auris:) qui ut habeat quod voret, qua-
vis arte lucrum facit, Atque hzc eft
Euftathii & Hefychii, quorum verba
Stephanus adducit, expofitio. Eftau-
tem verbum Homericum. Homer1 ver-
ba quz ab illis afferuntur, funt hzc:
ex Odyfl, =. e

AN S7% ) [ Pobs ot ERmnbulion &
05 ASE, il P
A Ti7e ooiviE xSey diig dmaline
zd\as,
Teﬁ;}(ﬂ”;' -t ;
id eft, Sed cum oftavus wibi red'wm an-
nus Vewity fam tHnc Phaniz vir falla-
cias [eiensy Toorlns, &

Jtem ex fequente libro,

Ty B potvines vevoirAvlas HAuSvr

avdpes
_ ngﬁja
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. GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK

Delingua Anglica vetere,

TPQ%D,' pver’ &forles .ésﬂp(xaﬂ& veLk
. mAalpy, bl %
1d eft, Zhuc antem Phaenices navibus in=
clyti venerunt virs, Tpar)), infinitas dan-
centes res Iudicras ( Gyphanianz edi-
tionis hazc verfio eft) nave nigra. Mihi
longe aliter videtur de hoc verbo,
qll{il}'l vel Euftathio, velHefychio,aut
qui ipfos fequuti funt, Nec putoullos
eorum aliter de vero fenfi quim ego
fentio, judicaturos fuiffe, fi linguam
Anglicam intellexiffent. Anglis hodic-
que verbum notiffimum & ufjtatifli-
mum, to tenck, pro mercari, vel merces
alias pro aliis mutare, Unde fecundum
analogiam, quamvis non fit in- ufu,
trucktter, (Sailys ) fuerit, mercator,
nundinator,negotiator. Nec mihi du-
bitm, quinduggs, & dauafker ( vel
Dainaffter ) ab .eidem fint origine.
Pexla enim Grzcis ( quod & Fafdna:)
edulia, vefca quzcunque : fed propl‘ié,
qua cruda (ut do&is placet) comedt
folent, & fecundis menfis apponi, ut
*aphani,pyra, poma, nuces, amygdalz,
&fimilia. Plura recenfentur 3 Polluce :
f““ﬂ‘ﬂﬂ"éf, HETT Ity KOKNOL, oty HEQU I:Iif"
g, &C. quee pleraque ex tranfmalrmfs

10C1S
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five Saxonica,

locis navibus advehi folita. Talia au-
tem pleraque quibus officinas fuas in-
{truere folent Pharmacopolz : ut mi-
rum non fit confuetudinem obtinuiffe,
ut b2uage, de Pharmacis ; & dDugter,
de Pharmacopold propri¢ diceretur.
Porrd, Pheenices ex Canaanitis oriun-
dos, conftans doctorum fententia eft :
& veteres quoque apud Procopium in
eam rem infcriptienes, tum aliis, tum
fummo viro in De Diis Syrss opere
commemoratz. Cananzi autem in Sa-
cr4 ut omnes norunt hiftorid (ut &
Pheenices apud Ethnicos) 4 mercatura
tam noti & nobiles, ut ipfum nomen
Canaan, ( Hebraicé, {933 ) in commu-
ne mercatoris nomen tranfierit. y933
mercator, negotiator. mIPIJ, MErx.
Judicet jam lector, quim appofita fic
verbis Homer. hzc expofitio : ut Phee-
nices {cil. ( notiffimo illo & vulgatifi-
mo apud omnes nationes Epitheto )
mercatores nuncupentur ; & mercato-
res five negotiatores, a fraudibus &
fallaciis, quibus feré conftat ifta vita,
perftringantur. Vulgata autem illa ex-
plicatio, quam coacta fic & longe pe-
tita, quis non videt ? Dicerem potils

Sl luu
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Delingna Anglica vesere;

Saxlw (fiquidem Sdfw vera origo, &
non eft verbum, peregrinum;quod ma-
gis probabile eft;) cum primo qut ven-
tri commeatum ex peregrinis locis ad*
veheret,effe nuncupatum : pofted, qui
res alias quafcunique; d3vpudle prec
pué:.id eft, curioforum vel delicato-
rum oble@amenta,que graviores & fa-
pientiotes pro meris d3vpudor( Fa{:a au-
tem furit qua ex peregrinis locis 2 mul-
tis magno ftudio conquiruntur:) ludis
cris & ludibriis habentur: Sufpectam
fuiffe vulgatam illam dodis viris 10~
terpretationem, indieii eft; quod prio-
tre illo Homeri loco, in Gyphaniana
editione, Jaxln¢ vertitut veterator : in
fecundo,ingeniofns, Bgo verto,Saxllw,
ateack®er: 1 e; Cananenmvel Cana*
itam : negotiatorem, &c: Liter, £
ind. (in hogiter, vel byuggtiter, pro
tenckiter ) mutationis, quanquam ut
in literis affiriibus nihil proclivias, €X-
emplum tamen quod ulero fe fuggerity
dabo ; Gracix recentiofis illud feqy e
#u@-; Ttal, drogueman ; Gall trﬁf‘bﬁ
man ; (id eft, interpres: ) ex Chalddico;
it notum ; v, , i
Tdw, Vel nifw ; plat, rnirg i A0

2. Part:
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five Saxonici,

3. Part. ( qu0d apudl, Homerum & A-
pollon.)Poctic:7zlz94y. Exponunt qui-
dam TEIWas - 'alu, wvdﬁgag: alii dcnique
azfov, Accipiens, prehepdens : quos
Stephanus fequitur : cujus fententiam
non parum confirmat Angl. fo take:
capere,.prehendere. Certc 7i Imperat.
ex mo ( dequotum ali, tum auctor
Etymologici in ams allblque:) om_nes
exponunt A e : cape, accipe. -ngln-—
quam nec illa inepta {u}ghC} verbi e
rymologia, quam fupra in Seyedy at-
tulimus.

" ¥

”Y OAG-, nugk : vhake, nugor ; {0le 3
to be tole. :
“rrdwp, aqua ; toater: dequo fupra.
"y dpn, ferpens, aquaticus propric, ary
apoet : i antiquum,ut puto. nam alio=
bydra Latino, non minus.
qu?’l‘?ei:,vas aquaticum fitula,dec. G
gfver, fi antiquum. Nam & Latinum
alioquin hydria. De d.medio abforpro,
vel excidente, fapius jam monuimus,
Fortaffe tamen ex neutro ; & etoer, ex
s - (Graece %G-) ex cujus anumalis
cornibus pocula & Germanis olim fieri
| folita,

ecm 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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De lingua Anglici wetere,
folita,ex Cafaris commentariis, Plinio;
notum,aliifque. T rum Hercyniz fylve
proprium animal fuiffe tradunt illi ve=
teres:unde & a Germanis {ive Grzcos,
five Romanos nomen accepiffe, fuadet
ratio. Origo tamen erit Graca, fiab
4p<or (montibus) nomen illis inditum. by

“Yame, fuper; 00EE: gpopdy 5 10 0= Qq
berlee. . -
"1, fylva, ligna, &c. toald, toeald; g
toold ¢ (tot enim modis fcribebatur, ut
Verfteganus docet)fylva: Item, WooD,

lig}num ey :

Toi, textura, textus : JoG-, textiley Iy
tapetum,rete :pdw, & vpba, texo : An- *-."
glis, & toebb ; & fo weabe.

O

 Habw, d]dw, decipio. Notum fatis &
& ufitatum verbum. An hinc emii= 5
s, fur, latro, &e. fit,ob diverfam feri- 4
pturam dubium eft. Nam 4 pnrtw, ¢u-
Anms potils fcribendum fuerit:  ut &
¢3AG-, impoftor. Seneca docet apud
Agyptios vulgare verbum fuiffe; qui
tamen ad Grzcam originem, quaft 2 =
pinie ( €x quo giailis, fed alio fenfir) i
non a enaéw, alludit, Verba ejusfuncs o
Velnptates

5 6 7 8 9 10
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five Sagonich.
Yoluptates precipne exturba, & ifvi-
[fiffimas habe: Latronuim more, qsos phi-
detas « ECYptis vocant; ih hoc nos am
plettentes;nt [Frangulents Atqui Héfio-
dus etiam, aliique Greci fcriptores;ha=
bent. Ab illis igitur ( quis dubitet? )
Angli, to fitch; ( velut alii propius ad
originem fcribunt; to filtch) & & fil-
cher. .
~ ahpes, fauni, (de quibus inter alios
waraekms parens in De Saryr.Poéfi:) fa-
tyri ; Anglis fafctes, nymphe : larve,
Jeures. -
dopuss, teges, ftorea. qua pluribus
olim, ( de quo aliquid ad Theophrafti
Charaeres : ) hodiéque vice fcamni;
aut cubilis. Hinc Anglis , & fontme,
fcampum : fedile. :
- grdw, contundo, &C. gardeua, pro
Sadoua, Hippocratiy &c. contufio ; d
flato ¢ ruptura.
pail o, mord{w, ferveo, zftuc ; €0
finth. nif1 ex CPMJZ:m, urde :p.\dm,puﬁu-‘
Ia. ojvborvf;quall vino bulliens: ebrius,
De vino quoque Angli.
oASE, ¢, flamma ; & falb;
aipesy, habere; agere ; tofafre . uf
s xana s 3ppes ranas; 0 fatve toell:
to fatee (M. Bb . #ede;

3 4 5 6 7 8 9 10
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De lingua Anglici vetere,

deidw, ppudAw, fremo, frendeo; f0
frett. Nifi potius, ex 2ogg, cibus : & fo-
ess,vorax, Eftenim vetus fretfan, ede-
re, propri¢, Transferunt autem etiam
Graci ad animum ;' ut in SvuoBogéiv, &

Svuofoest usaedoyes, &c.

daods, cortex ; paoctw, decortico ; £o
flea, Item, o flatm. Y

adryn,prefepe. Anglis,fatf pinguis,
DN Hebrzis, faginare : pyan prfepe.

deméis, filices ; flints,
- Pdoxwr@-, gdirwroy , & gaarnwAtoy *
marfupium : arca, pera, cifta. Anglis, 8
flaskett : fporta, calathus, caniftrum
majus.

duedv,oupdv,mifcere : ovegua, miftu-
ra. Anglis, a rap, pugna: ut Gallis
me/lée , ex mifcendo, -

déers@G-,optimus ; excellentiffimus :
8rf, primus, princeps.

_ ®euy, ppn, peiv@-, rubeta, rana ve-
nenofa ; afroage, rana : nifi ex fdfa-
x©, de quo fupra. .

deid'opuan, parco,do veniam,mifereor:
Hinc ergo poffit effe fond, &c. de qui-
bus fupr:i in 'Eycpgym.

®33y,G-, VOX, fonus : pdypouu, 10-
quor: dp3,,,G- elinguis,mutus. Angl
tongue, lingua., #6416,
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- 94p1G-,0nus;fed proprie, mavis, Qua
fiavibus apportantur, aitCamerarius,
pogldl @, onero, Amglis, fraught, onus
pavis: to frauabhta ibép, navem one-
rare. Scribituy etiam featie,vel fratgbt,

uod ad Gallicum verbum propitis ac=
cedit y & eft fortafle ab alid origine, -

®at2 9, (quod jam fuprd in Camb-
denianis habuimus, fed hic repetitum;
quia plura fuper eo addenda ) vilis, fa-
cilis : nullius preti,aut negotif: Irem,
malus, improbus. Hz vulgares & ufi-
tatz fignificationes. Sed Dio: Laertius
in vita Platonis alias commemotat,non
ut Platonis proprias,fed tamen prater-
quam Platoni paucis ufitatas:aut nos
tas. Inter eas hxceft, ut g«ir@- pro
fimplice & minime fucato ponatur :
quomodo etiam Euripidem .ufurpaffe
probat Laertius adducto ipfiusin hane
fententiam loco, Ut minimé dubium
videatur quin = foole, inde manaverit.
Quanquam aliam quog; notionis iftis
us rationem poflimus reddere ex fen-
tentid philofophorum principis, & ho-
minum, quibus.fola ratio praivitad fa:
pientiam, tnius omnium poft homines
natos fapientiffimi; quitoties.id inculs
Bba Kat;

= 4 o 6 3 8 9 10
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De lingna Anglica vetere,
cat;& non minus folide probat, ddvra-
Tov vesviuoy o) un ovle dfalty: i.Fiers non
poffe, ut qui non eft bonws, idem fir [api-
ens. Sed a Grzcis ad Anglos(quod hic
quzrimus ;) immediate perveniffe hoc
verbum non przftem,cim in veteribus
libris ha@enus mihi non occurrerit, fed
ejus loco, unife, opfing, &c. Atfl
non hoc ; certé non dubium quin 7
foule, vel ut alii ad difcrimen (eft enim
fonle, etiam volucris) fcribunt, fowie,
pro turpi & impuro, hinc profeftum
(it. Sunt enim vilia,ex contemptu,{zpe
fordida & fquallida : & quez mala &
prava, eadem & naturd fud impura
funt, & ita quoq; vulgo nuncupantur.
> Anglogloy mvdua,a fowle (pteit, 1.c.im-
pium, malum. Inveteribus rythmicis
ante §oo. plus minus annos Orationis
Dominicz verfionibus , quod in uno
exemplari, 1Let us not fn fonding tail
Dac tro ebill thn fplo us all: inale-
1o, ebque antiquiore, fpelet s fall
fnto no founding, Scield ous fro
fbe foule thing. @avaoms, filth. dzvai~

- &a, vilipendo, fubfanno, (unde & p«¥"

aG@-apud Hefych. xlagires@- expont
tur ; & gavaises, §igleferd( 2 f“bra,'fl'
natrix) fo flotof. Bepreivy
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pesvéiv fapere fentire : & poovéiv,vana
Qesveirs piropesvely 3 & interdum abfo-
lute, pesvéiv T, &c.' pro, favere alicui
benevolo efle animo, &c. Anglis ab-
folute, a frend, quafi & pspvav, amicus.
quemadmodum & Latini abfolute, ve/-
le alicwi, cupere alicui, pro,benc velle ;

bené¢ cupere.

X
sian,forceps, feu forfex, quales can-
crorum propri¢. De avium quoque
unguibus dicitur, ut apud Sophoclem,.
aclam. Sed & clafches.

Xiraov, propri¢, oleum aqud mix- -
tum, quo perfundi & in ungi balnean-
tium corpora folebant, Hinc yyAor,
etiam pro ayeie irandox s, @ e xov
of mauhauol To Enatovy @ 3 0 As(ad exer~
oo : i.e.vafe,quod oleum continebat,
quo poft lavationem corpora veteres
inungebant. Hanc interprétationem
do@ifflimus Stephanus habet fufpe-
&am, quod exemplorum quz profe-

* runtur incerta le&io fit: non habitu-
rus oEinor, i fciviffet in Anglica lin-
gua hodiéque vocari a ettie, haud
diffimile vas, ad continenda, & calefa-

3 cienda
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De lingua Anglicivetere,

cienda liquida quzcunque compara-
tum. Quod tamen alioguin etiamex
XV G vel yuf«,0lla, cacalus, (mutato
pro more 7, in Z,) duci poffic; cumm
ejufmodi vafe carnes quoque vulgo co-
quere foleant, ' '

_ Xdenlocus regio,provincia: groumd:
nifi ex «fpés. Sed & counteep, pro re-
gione, provincia, hinc fuerit, nifiex
conterranens, (quod fatis antiquum )
barbara vox conrerra, fequioribus {z-
culis emerfit, unde iftud fluxerit. Quz
quidem vox quamvis apud mullos fot=
tafle iftorum tmgommﬂfcriptores re-
- periatur,nec inufum recepta fit; potuit
tamen ex ejus quafi-ided vox ifta for-
mari; qualia in lingua Gallica innu-
mera feré obfervat do&iffirus author
Grammatice Gallicz, cujus jam ali-
quoties mentionem fecimus. Haud
parum etymologiam: priorem confir-
mat, quod ut Graci dicunt, 5 woéiy, 2=
Xeély, dyey wpéiy ; pro, cedere; recedes
re,&c. ita Angli, to give groand g. d.
Xdegy Sidoveas. il

Xopéiv, duyaedir, (ufywediy, cedete,
concedere,&c. to grant. Eft & yuwpér,
impreffionem facere hoftili mod : ve

2
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five Saxonica,

in hoftes. Et hinc fuerit, fo croud:
violenter trudere, Hoc malo quim ex
Kpi e, pulfo, quod aliis placuit.

XL,y nvds, anfer : veteribus Germa-
nis, Plinio tefte, ganse : hodiernis An-
slis, a goofe: Item & gandet. Plinii ver-
ba, lib.X. c.22. deanferibus, Candidi
ibi, (in Germanid )veram minoresy gan-
€ VOCaAntur, i 1

Xoa, bilis; gall, |

Xde&, vitis fulcrum, &c. 8 crufch.

Kauli{r, dvayaililiy ; deequo pro-
pri¢ dicitur indomito, vel alids effrani,
& fternace. Angli pariter de equo,
fhittifh: qualem quia Galli vocant om-
bragenx, {ufpicetur aliquis fortaffe ex
oxbe. potitis manafle. Sed ego: illud ma-
gis probo. :

X¢7AG-, labium : veteribus Anglis,
foeleras. Dafghten toelerum mine
¢hu untpn, &c. Domine labia mea ape- -

p—

ries, &c. Pfal.LL.v.15.
 Xesn@-, diuturnus, longo durans '
tempore. Xegwioms, & yeovie, dinturni-
tas,vetuftas, XeoyiaiG-, VELUSs. Anglis,
grone, propri¢ vetula ovis, ut docet
Verfteganus.
4@, xep(eie, locus fterilis, in-
C B Aeuess,

.
’
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Delingua Anglica vetere,

cultus : folitudo ; de quo fuprd,

Xam{a, grando batle,

Xaadw, reMito, laxo relaxo : de fur
nibus,& 1d genus, propric : fed ad mo-
res paffim transfertur : ‘unde yzai-
opov, & yaripesvin, &c. to flack ¢ Irem,
flogaith,

Xeteg: ﬂw (vel xaz,gyam) fculpo, in=
fculpo, imprimo: ydegfua, nota in-
{culpta, vel unpreﬂ‘a to cratep, vel
r:rattb

(§)

QNea, (fed frequentius, wveopcau)
emo, mercor ; comparo nuhx, im-

petro,obtmeo m@ pretmm. 3 Mdwdt
715, e AdBy 7 F morsuévay + quod quis
dat w aliquid ‘quod veenale eft, aufe-
rat vel fuum faciat. Hinc, m S otone,
rius : & o owone, ut proprium (ibi
vm icare, ac pro fuo agnofcere,
“Qs, ficut, velut ; ag. ;

HAC funt, amice Le&or, quibus no-
ftram quam expofulmus, de linguz
Saxonicz cum Gracd affinitate & pro-
piore cognatione fententiam. potifli-
mum nit: agnofcimus. Quibus lectis -
dlllgenter ac perpents fi tu tamen aliz
. ter
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five Saxonicd,

ter cenfes, & abnuis : Hoc primo,(mo-
do tamen conatus noftros candid¢ in-
terpreteris ) me folabor, Noz eadem
( quod Poéta nefcio quis ) fentire bonis
de rebus iifdem, Incolsmi [emper amiz
citid bicuiffe. Proximo loco, ut cando-
re tecum certem, leStionis hujus ut
definas, & aliud agas, amice confulo.
Quem enim propofita verba & exem-
[2 non moverunt, eum ullis aliis quz
4 me {peret argumentis , motum non

iri plang predico.
- Sed ut ad alios nos convertamus,
quos non minore NUMEIO fore confi-
dimus ; fciant illi quicunque fint,in hac
adornandd colle¢tione non ambitiofe
verfatos effe,ut omnia undique conge-
reremus ; fed eorum quzlec nobis of-
ferebant dele@um habuifle ; magifque
ut judicium noftrum leGoribus, quam
diligentiam probaremus, ftuduiffe. id-
ue non und de caufld. Ac primo qui-
gem, quia quid operis fufcepti ratio
poftularet, quid ad affertionem no-
{tram firmandam copiz fufficeret, pro-
poﬁtum nobis erat; non Etymologi-
cum-Anglicum conficere. Quamvis i-
gitur plurima fe nobis offerrent | de
quorum,
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De lingua Anglica wetere,
quorum, nos quidem, non magis du-~
bitamus origine, quim de his quz ha-
&enus exhibuimus : quia tamen obfcu-
rior erat origo , & quazminus in his
verfatis fufpectior fuiffet, infignioribus
& illuftrioribus contenti fuimus:quod
fpero LeGtorem,qui aliorum in hoc ge-
nere conatus ac labores publici juris
factos cum noftris hifce contulerit, fa-
cilé percepturum. Ut dicam liberc,
quod fentio : Pauca puto ver¢ & ge-
nuiné Anglica, five Saxonica, id eft
vetera reperiri, qua ( iis exceptis qu
Latinz funt originis, ) {i rité & diligen-
ter expendantur, non poffint ad Grz-
cos fontes revocari. Sed ut quis digné
& folide hoc opere defungatur, multis
opus eft, qua non in uno aliquo facilé

reperias. Nam primo, linguz Grzcz,
non vulgaris hac, qud multi paffim fe
ja@ant ; fed accurata pro linguz Gre»
cz magnitudine (qualem alibi fuo loco
defcribimus: ) peritia requiritur ;4 qud
nos longiffime abeffe profitemur. Non

“enim fufficit ut Lexica quis, quod fibi

quidam perfuaferunt, diligenter evol-
vat ; fed omne Grzcorum {criptorum,
Poctarum, Hiftoricorum, imo & Phi-

lofophorum
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. five Saxonici,
fofophorum genus evolvendi ; ctim in-
ter legendum , quod fxpé experti fu-
mus, Mmulta in mentem veniant, quz
aulla Lexicorum quamvis accuratiffi-
ma lecio fuppeditet. Jam Dialeto-
rum, Deus bon¢ | quanta apud Grzcos
varietas ! quanta verborum aut eorun-
dem, fed adeo per has dialeftos im-

~ mutatorum & diftortorum, ut vix pro
iifdem agnofcas : aut planc aliorum &
fingulis Dialeis propriorum varietas,
ex quorum accuratd cognitione infini-
gz pendent origines, Ex una ferc £-
olicd Diale®to, totus penc fluxit, ut
Quintilianus alifqtie obfervant, Lati-
nus fermo, Hzc obférvatio quanti mo-
menti {it in Latinis originibus indagan-
dis,norunt omnes ejus linguz non val-
sariter periti.Jam veterts linguz Angli-
cx clum pars tantam ad nos pervenerit,
fupplendus hic defectus ex cognatarum
linguaram, Dantcz, Suecicz, Belgicz,
Germanicz, (ut nunc loquimur) exa-
&a cognitione ; neque omnino poteft,
at in hoc ftudio quifquam feeliciter
verfetur, aut aliquid dignum doctorum
przftet approbatione,qui nonfit omni-
gim-iftarum linguarum callentiffimus.

| s
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De lingui Anglica' vetere,

Quod mibi quidem, (tantam V_ldFO,"!
ex mediocri ufu in co?arandlsi lis,
affinitatem deprehendifle ) non ade0
difficile aut operofum videtur ; mod0®
qui it Anglicifmi tum veteris,quantum
ex libris hauriri poteft; tum .Pf‘ﬂ.’en'
tis accuraté peritus. Ad hoc autem
multum proderit tum Scouicx lin-
guz, quz Anglici hodiernd puriof
exa®a cognitio ; tum variorum verbo-
rum veterum, quz pro locorum ac €
gionum in Anglii varietate cuig; ferc
regioni ac loco propria multa repert-
untur, diligens obfervatio, Ego certc,
ex quo ad Meridionales has oras,(qua
vulgo Sxffexiz nuncupantur ) diu ja-
&atum publica me tempeftas appulit,
multas obfervayi vocesantea penitus
inauditas, quas veteres effe verifimile
eft: alias autem non inauditas quidem,
fed alia lonﬁé notione, quim qud mi-
hi prius auditz fuerant. Ego quidem
quantum potui id operam dedi,uc nul-
lum verbum ex lingud Gracd peterem.
cujus vériorem aut verifimiliorem ori-
ginem cognatarum linguarum, Belgic®
puta, aut Germanice, aliqua fugger«?'
¥et, Quod qui non obfervant fe_ulgca

“r
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[ive Saxonicd.
& quicquid in lingud Grecd aut He-
braicd affonat, arripiunt; non aliud
quim in arend multo molimine xdifi-
cant; aut quod Grzci dicunt, mis ys-
oirg Ealysa. Que caufa fuit altera,
quod 2 multis congerendis, imperitiz
noftrz nobis confcis, libenter abftinue-
rimus ; & hzcipfa ( fi fingularia verba
fpe@entur ; nam univerfz collectionis,
quantum ad pracipuum hujus operis
{copum, alia ratlo:) timidé proponere-
mus. Jam ut aliquis ab his omnibus
qu nobis defunt, fit inftruétiffimus ;
nifi tamen propria quaedam vis & J4ro-
9n¢ ingenii pari librata judicio acceffe-
rit, non amplius confequutus fuerit,
quam pufio aliquis, aut effeetus viri-
bus, armis Achillzis indutus, cum ro-

bufto pugile congreflurus.
Sed hec obiter, & nihil ad nos, nifi
yatenus hzc noftra collectio Etymo-
logici operis aliquod effe fpecimen vi«
deri poffic. Ad noftraigitur ut redea-
mus: Quanquam literas Alphabeti
fingulas ordine fuo exhibuimus, hon
tamen in verbis quz fub unaquaque li-
 terd difponendis ordinem literarum
obfervavimus : nec fane obfervandum
credi=
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Delingui Anglici wetere

Cl‘t?did-imus;qudd multa erant,qu¥ col=
lata & appofita mutuam fibi lucem foe*
nerarentur. Non negamus tamen me~
litis multa difponi potuiffe, G hoc no-
bis taniti vifum effet ; autvero otium
nobis tantum, ut etiam tam minutz ret
vacare potuiffemus. In Latind Graco=
rum expofitione cum confultum no-
bis, ne fufpetiores effent noftrz inter-
pretationes, videretur, aliorum potius
utt verbis,quam noftris ; non diu cun-
Gandum fuit quem potiffimum feque-
remur ; ex quo & alios haufiffe, &
fuos, plerofque, rivulos derivaffe non
dubitamus. Med tamen ufus libertate
in quibufdam diffentire, fed reddita
ratione, aufus fum : in non paucis ab
Hefychio & Etymologici aucore ad-
jutus fum, ubi deficiebat Stephanus : 2=
lios quoque, nec fine fru&u, credo, li=
benter confulturus, fi copia eorum hze
fcribenti fuiffet.

ULTIMA jam penfi noftri pars
A nobis reftat, hiftoria : non illa
quidem plan¢ neceffaria, ac potitis au=
arium, quam pars, cum iftam quam

volumus

8 S 6 7 8 9 10

Signatur: Leibn. Marg. 188, [394] - 382

®




five Saxonicd,

volumus affinitatem linguarum, quam-
vis nulla fupereffent hiftoriarum mo-
numenta, qux fuaderent, tam nume-
rofa(ut omnes agnofcent harum rerum
periti) verborum cognatio & fimilitu-
do fatis evincat. Videamus tamen ec-
quid hinc quoque, quod tanto magis
opinionem noftram confirmet, erui
poflit. | i
Gallorum veterum cum Grzcis com-
mercia, & mutuas five per victorias,
five per colonias immigrationes ; qua
de Galatis, de Gallo-Grzcia, de-Maf-
Glienfi colonia, & id genus qua multis
obfervata funt, commemorare non eft
hic animus. Quz quanquam i vera
eft,quz do@iffimis probatur fententia,
Gallos Germanorum progeniem fuif-
fe, & eandem fuiffe veteribusillis Gal-
lis & Germanis linguam , non azes(-
SNbyuon CUIGRAM merito x{ideantur,cilm
ipfos etiam Saxones, ex illo Gallorum
genere qui in Afia fedes variis tempo-
ribus fixerunt , ac variis locis ac tem~
poribus varias ( ut folet ) nomenclatu-
turas fortiti funt, & in novas quafi
gentes coaluerunt, aut degenerarunt ;
fufpicari{cum talia paffim contingant)
' non
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Delingnia Anglics vetere,
noh fine caufld quis poflic: quiata®
men partim longius petita, partim fo-
14 nituntur conje@urd, jamque a mul-
tis iriculcata fiint, nos ed non confu-
siemus Graeci [e in Galliam immifc-
runts in Graeciam Galli ; ait Sénéca.

Ad antiquiffima fi récurramus tem-

pora, Scythas totd feré Afid potitos,

ac ibt fedes fixiffe, in Herodoto & ve-
tuftiffimis hiftoriis legere elt ; exquo
Scythas cutm Grzcis permixtos com-
munes ifn multis locis fédes habuiffe
cuivis in promptu colligere eft. Hihc
Scytho-Greci de quibus Hérodot, L.1V:
Quanquam autem Scytharusm nomen
apud antiquiffimos fcriptores valde
generale nomen eft, quod omnes fe-
ptentrionales populos tam Afiaticos
quam Europzos complecticur : Euro-
pzos tamen five Ce‘lto&chthas qui &
Germani pofted di&i; ab Herodoto
aliifg; Scythicoruimn bellorum feripto=
ribus intelligi certiffimis argumentis
viri do@i plures adftrixefunt. Sed 3e
ipfum nomen Scyrha Germanicam pra
{e fert, it omnes feré confentiunt, ort-
ginem. Illos autem nominatim Sc€y=

thas, qui alio nomine Gere quogue Ao+
minati;
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minati, per oram Ponticam late fpat-
fos, Graecis notiflimos, Germanicz fu-
iffe profapiz, conftans eruditiffimo-
fum virorum, antiquitatum Germani-
carum illuftratorum & indagatortim
folertiffimorum, eft opinio, In eddem
qutem ord Grazcorum coloniz non mi-
fi1s frequentes ac celebres : de quibus
Strabo aliique figillatim, & fufe. Se-
neca paucis: Scythia & totus ille fe-
yarum indomitarnma; gentinm traltus;
civirates Achaie Ponticts impofitas li-
sovibus offenirat. Intér has Tomos urbs,
tum propriis cladibus ron unis; tum
Ovidii Nafonis, Poétz celeberrimi,exi-
lio & morte (fi quidem Eufebinm fe-
guimur : aliter enim quidam recentio-

 res de morte & fepulchro ejus in fupe-
riofe Pannonid reperto:) nobilis,

Tta quidem dodi plerique Germa-
nicafum rerum {criptores omnes ; uno
tamen non contemrend authoritatis
viro diffentierite, qui Getas & Gothos
pro diverfis habet. Ratio qud praci-
pud nititur ipfius fententia hzc eft,
quod nulli, urait iple, veteres, Getas
Germanis accenfuerint, Quod mihi
non aded mirum videtur, quim mi-

Cc rum
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De lingua Anglicawetere,

rum tam multos veteres ( ut recentio-
res omittam ) rerum antiquarum tam
diligentes & ftudiofos,in hamc de Ge-
tis opinionem tam unanimiter con~
fenfiffe, nifi vel antiquorum monu-
mentis, quz fortaffe, ut alia infinita,
exciderunt; aut pertinaci majorum tra=
ditione, quz pro monumentis efle de-
beat, ineam indui effent ; nec hacte-
nus repertum quenquam, unum {iex-
cipiamus Cluverium, qui contradice-
ret. Multa autem potuerunt accide-
re, cur Getz 4 Germanis oriundi, aut
ejufdem cum Germanis originis, alii
tamen pofterioribus temporibus cre-
derentur ; quos tanta nimirum loco-
rum intercapedo ; mores in multis im-
mutati ; lingua quoque, ut probabile,
non parum adulterata, & cum aliis
confufa ; nova denique nomenclatura
a notis & vulgatis Germanis difcrimi-
narent. Credibile eft Germanos aut
Germanorum parentes & aespores illas
omnes olim oras infediffe, quas pofted
ut Orientalium numerus augebatur,
fupervenientes (& ipfx quoque quon-
dan} & lingua & ortu ezdem:) ali®
nationes, Graci aut Grecorum proge-

i © nitores,

5 6 7 8 9 10
®©

Signatur: Leibn. Marg. 188, [398] - 386




five Saxonic],
hitores, aliive cognati populi, ad magis
Septentrnonales partes paulatim pro-
tuderint. Nec tamen omnes loco cef-
fiffe. qui remanferint veteres incolz,
cum fuis eos advenis in unam gentem
coaluiffe. in quibufdam locis,mutatam
gentem ; linguam, eandem remanfiffe :
in aliis, mutatam linguam, non gen-
tem, fed mixtam tamen  ex hac mixtu-
ra & rerum vicifficudine, nova nomina
orta ; veteribus, novas notiones accef-
fiffe ; unde infecute in hiftoriis confu-
iones multiplices. Hue facit & Plinii
in Naturali Riftoria de Scythico no-
mine querela. Jam linguas, effentiali-
ter quamvis, ut ita dicam, & originitus
eafdem, ubi tamen multiplex ex con-
fufione variarum accidit interpolatio
& diverfa pronunciatio, quis nifi peri-
tiffimus, eafdem agnoverit? Imo vel
affines ; nifi qui utramque, aut glteru.-m
tram faltem probe calluerit; & in feri-
ptis potilss, quim fermone (ubi longe
difficiliof obfervatio) comparationem
infticuat ?

Nam quéd Geta Thracum groge_
nies (ut & Claverio objicitur) ab anti-
quis nonnullis conftituitur, parum hoc
Cc2 me
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De lingua Anglica wesere,

me movet, qui {ciam quam facile V-

cinitas illis imponere potuerit : {€
ipfos Thracas, Scythicam progent€if
ut & Germanos, 4 pluribus conftitut,
-nonignorem. Cluverium autem mirof;
qui linguam non Gallis tantium, Bri-
rannis ac Germanis ; fed & Iilyriis Hi-
{panifque communem fuiffe,contra di-
fertifflima, ni valdé fallor, antiquortm
plurium teftimonia, ftatuit : eundem
filentium eorum taati facere,ut contrd g
tantum non contemnendorum teftium
(Hieronymum, Spartianum, Claudia- g
num, Aufonium, aliéfqueab ipfono-
minatos: ) confenfum, Getas & Gothos |
pro iifdem habentium, ipfe diverfos ¢l
ftatuat,quod nulli veteres, (ex vetufti- ¥
oribus illis fcil.) Getas Germanos fu-
iffe teftentur. : ;
Id igitur fi obtinemus, quod prater o
Cluverum nemo negat, Getas non a-
lios quim qui pofted Gothi fuiffe;quos
omnes Germanicz fatentur Origiais;
Gethicam quoque lingnam,non aliam
quim Germanicam agnofcentes: Ge-
thicam linguam Grac4 permixtam fu-
iffe locuples teftis Ovidius, Nec veli~
Mimile eft , quanquam id ipfe alicubt 4
: negat
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five Saxonica,
negat Ovidius, nifi potior pars linguz
Geticz,Graca fuiffet, affinitatem illam
tam facilé animadverfurum fuiffe O-
vidium, cum tantum poffit ( inter lo-
quendum pracipuc ) dialeStorum va-
rietas, ut vir Anglus in Belga, nift at-
tentior & fagacior , fermonis Anglici
veftigia ; nec magis Belga in Anglo lo-
quente Belgici deprebendat ; cum ta-
men 7= saody utriufque lingua propius
infpicienti fint prope eadem. Quid
quod Ovidius de fe pradicar, librum
{e Getico fermone in laudes Augufti
fripfiffe ? Quod fi verum eft, magna
fuerit Getici cum Grzco fermonis af-
finitas oportet, quem tam paucis annis
tam’ grandis Ovidius addifcere potu-
erit.

Ultra Tomos in fuperiori parte Pon-
tici litoris fitum erat Boryfthenes op-
pidum, fluvio celebratiffimo cognomi-
ne, Grzcorum vetuftiffima colonia:
ab Herodoto defcripta, Statum ejus
Dionis Chryfoftomi ( qui fub Domi-
tiano & Trajano Imperatoribus vixit )
gtate,defcribit ipfe Y€ duloliag. Narrat
autem undique cinctos ac permixtos
Barbaris ( quos Scythas etiam fxpe ap-
Cc3 pellat)
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De lingua Anglica vetere,

pellat)quanquam ad eorum mores ha-
bitimque alids compofitos, Grace ta-
men utcunque intellexiffe, Homert

Poéte inprimis ftudiofos. Adeo qui-.

dem, ut ftudio illorum adduus, ora-
tionem apud illos, qua Boryfthenitica
ex loco nuncupata, Dio habuerit. Quis
autem dubitet, quinut homines, ita &
linguz, Graca Scythicaque, in iftis lo-
cis permixtz confufxque: & quanto
Grzci ibi patrii fermonis ftudiofores
& tenaciores, quim qui Tomis, ubt
Ovidius exulabat ; tanto plus ejus
vulgarem Scythicam transfufum ? Te-
ftatur ibi Dio Tauricam quoque Cher-
fonefum, Mzotide palude celebrem, a
Scythis & Gracis promifcué habita-
tam fuiffe. 1biautem hodi¢q; fermo-
nem Germanicum, & quidem . ( quan-
tum ex verbis 4 Busbequio prolatis
colligere eft ) quiad Anglicum proxi-
m¢ accedat, in nfu efle vulgo notum
eft. Non ignoro Gothos pofterioti-
bus quoque fzculis iftas terras occu-
paffe : nihil tamen obftat, quin & ex
Prioribus 1flis mudei, recentioribus illis
permixti, finc fuperftites. Cazterum de

Boryfthenienfium ftudio philofophi®
; quod
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quod narrat Dio, non id abhorret ab
ingenio caterorum incolarum, quos eo
nomine commendant aliqui veteres .
Herodotus, ni fallor, 8 Ariftoteles a-
licubi. Unde funt quiverba Apoftoli
Coloff, T11.v.3. Bégﬁd,g@ & sxvlng; non
per dvénar (ut ibi Grotius aliique) fed
per liseay accipienda contendant.

am quz ha&enus differuimus cum
ad Germanos in genere pertineant ; an
& ad Saxones fpeciatim, & illos Pon-
ticorum iftorum Scytharum partem
five progeniem fuiffe, non improbabi-
liter colligi pofiit, porrd nobis viden-
dum eft. -

De Sagonum origine inter doctos
ambigitur; & multa & mulris afferun-
tur , qua contemnere facilius , quam
certiora, quaq; alii probaturi fint, fub-
ftituere. Cateriim, de Saxonum origi-
ne aut fedibus, poftquany illo nomine
Romanis innotefcere ceeperunt, nulla
quod {ciam’ controvetfia. Prolemaus,
qui primusaut intef ¢imos illos me-
morat, in Cimbrica Cherfonefo, (quee
nunc Dania) & Balthici maris oris con-
(ticuic. Inde eos trajefto Rheno Au-
fhraliores oras ac terras infeftaffe &

Ceq occupaffe,
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Delingua Anglici wetere,
occupafle, fatis certum eft. Sed cum
nomen tam recens (it , quo nomine
prilis noti, & unde, fi non indigenz, €0
delati, non tam facile eft expedire.
Confentiens hodie omminm fere emdz'{a-
rum eft opinio(inquit eruditiffimus Cif-
nerus) Saxones a Sagrs, vel Sacts origi-
nem ducere 3 de quibmns Herodotns, &C.
Hos autem Sacas fub Scytharum (A~
fiaticorum {ci.)genere ac nomine coms
prehendunt antiqui plures. ad Cappa-
doces aytem Ponticos ufque victoris
fuis & incurfionibus procefliffe Strabo
author eft. Eofdem ad Perfas quoque
progreflos effe, alii tradunt : unde 2
Perfis omnes univer{im Scythz Sace
nuncupati, ut quiex omnibusillis no-
tifimi. Of % Mépos mivles wo Sudus
gA&sor Sebyes : quO loco etiam habitum
Sacarum defcribit talem, qui Scytho-

Germanis optime conveniat.
Non defuerunt qui Saxones, Ax0-
nes dictos affererent, ex Ponto Axeno
qui poftea Euxenus, Sed merito hec
conjeftura exploditur, quum certum
(it non tam antiquum effe iftud, (five
Axenos legas, five Saxomes) indigita~
mentum. Ali ex Cimbris origing repe=
~ tunt,
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five Saxonici, 39 3

tunt,quos cum Cimmertiis nefcio quam
re@e, inter quos & veteres multi)con-
J ‘fundunt : quorum opinionem multis
exagitat Cluverius, - Cimmerios certe

»  extrema Ponti, five Mzoticam palu-
¥  dem & vicina loca ( five ut indigenas,
®  uc nonnulli: fiveut advenas, ut alii :)
! diu infediffe, unde & Bofpherus Cim-
i merius, qui aliis Mazoticus, fatis con-
fak. w9,
In hac tantd & rerum ipfarum ob-
{curitate, & opinionum yarietate, non
menm, neque fortaffe cujuiquam vel
diligentiflimi,quicquam certo {tatuere.
i Ut autem maximé verifimile i, Saso-
' nes ex Ponticis ofis & pontica Cher-
fonefo, ubipromifcuc Graecos & Scy-
thas habitafle prius oftendimus , in
Cimbricam Cherfonefum & Germa-
-! nici maris oras illas Septentrionales
rofe@os effe ; hecrinducunt me ut
credam, Primo quidem, difertum Pro=
lemai teftimonium, quinon illos tan-
tam, de quibus egimus, Sacasin Afid
conflituit ; fed & Safones nominat 5
Scythiz populum , 3 Sacis oriundum,
Cum autem idem Prolemeus Saxones
in Europd eodem tempore conftituat,
probabile
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De lingua Anglica vetere,

probabile eft.tam Afiaticos illos,quam
Europzos hos ex uno aliquo loco pro-
fectos, in diverfas orbis partes expedi-
tiones fufcepiffe ; &, vel antiquum no-
men, quamvis eo nomine ante Ptole-
mai xtatem, aut paulo ante, Gracis
Geographis non innotuerint, retinuif-
fe: vel hoc novum, ab armis, & fufce-
ptz profectionis confilio ipfos fibi in-
didiffe. 'Eum autem locum, ex quo
profe&i funt, cliim ex Ponticis oris &
Pontica Cherfonefo variis temporibus
in varias terras ingens fefe colluvies
effuderit, Pontum fuiffe, aut Ponto vi-
cina loca, valde probabile eft. Sed ut
ita credamus, przcipuc fuadet propior
ifta quam docuimus affinitas lingua-
rum.
~ Secundo, quod mari affueti, & ma-
ritima loca confe@ati, ut plurimiim
Saxones : quod Pontici litoris accolis,
& nunc amixess, optime conveniat.
Tertio, quod in moribus Getarum,
ut ab Ovidio,oculato tefte, defcribun-
tur, hayd pauca, quaz cum Saxonum
moribus & inflitutis optimé conveni-
ant. Saxones, ut notum, cefariem ale-

bant & ad humeros ufq; demittebant.
Getz
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five Saxonica.,

Getz patiter. Vox fera, trux valrus,

(truces & carnlei oculi, de Germanis

Tacitus:) veriffima mortis imago : s
comas non #lli barba refelta mann, Bt

Eleg.X. Quos nt non timeas, poffis odiffe

videndo, Pellibus, ( de Germanis idem

Tacitus, Gerunt €& ferarnm pelless &c.)

c6 longa corporatetia coma,

Saxones cultro accinéi effe fole-
bant,quem Deare, indigitabant, e6que
miniftroad czdes prompti. Nota hi-
{toria ftragis Salisburienfis(in Anglia)
ad quam nota illa verborum formula,
velut teffera milicaris , aut clafficum
praivit, fReam eont feayes.(vel ut fcri-
bi debere monebat Somnerus meus,
npmath cotver fcares ) firingite gla-
dios. Simile eorum facum narrat (ut
& aliis obfervatum) Wittikindus Mo-
nachus, atque 4 majoribus illis cultris,
quos ipfe fachg indigitatos tradit, qui-
bus czdem illam Thuringorum perpe-
erarunt , Saxonibus nomen inditum
contendit : quam’ nominis rationem
probat & Butherus in fuis ad Taciti
Germaniam commentationibus. De

quo mox plura, De Getis autem Ovi-
dius,
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De lingna Anglica wesere,

Dextera non [egnis [brito dare vil-
nera ferro

¥ id eft,Ge- v :
ta o;m’is, Er: .Q_” em vinltum laters s * Barbarns

alibi, Barba- omnis habet, :
“eid Plura alius inveniet fortaffe,cui omnia

¥ GOTTFRIED WILHELM LEBNIZ BIBLIOTHEK

colligere,qux de Getis fparfim pafsim-
que Poéta,vacaverit. Czterum de Ety-
mologia verbi Saxones, quamvis Gif-
nero aliifque concedamus, falli Witti-
kindum , qui ab ill2 Thuringorum cz-
de repetit, quod multo antiquius efle
certum eft : nihil obftat tamen, quin
ita jam olim, cum primum Cimbricas
oras appulerunt, vel etiam anté, appel-
lati fuerint. Ut & Scytha, 4 fagittan-
do: & Longobardi, Germanorum &
ipli Cimbroriimque progenies, ex lon-
g1s, non barbis, fed haftis. Nec mintis
probabile eft illud Etymum , quim
quod ex Saczs Cifnero aliffque proba-
tur. Huc etiam facit fortafle que do-
&iflimo Camerario de voce ésn in
Zhefanro fuo obfervata. Docet enim
ex Paufanid & Theognide, sxusms vO-
catum propri¢ ferrum, quo caput ton-
deretur: unde manaverit vox amaxv-
Siozi: quod tamen aljter ab aliis ex-

poni non nefcimus, Sed five Grxca voX
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fve Saxonica, s
eft sz primitiss, five Scythica, quin
alteraab alterd (velfear,d ouisy 5 vel .
sydom, €x fears) profluxerit,ego vix du-
bito : cum 7 § in medio verbi fzpe de-
perdi in @riSuun aliifque obfervaveri-
mus ; fed & hodiéque ferrum meffo-
rium five falcem vocent Angli & [pte.
Ne quis autem miretur armorum no-
men ad rufticam fupelletilem tranfla-
¢um ; haud diffimili ratione vomerem
aratri vocant hodie Angli cultrum, &
conlter. De litera c.vel x.pereunte,ali-
quid in Hebraicis,

Jam quod Dio teftatur apud Graco-
Scythas illos Boryfthenicos tantd in
veneratione Homerum Poétam fuifle,
ut prope pro Deo haberent, ac folum
ex omnibus Poétis agnofcerent ; ma-
gnum hinc argumentum , Saxonicam
linguam illic olim viguiffe. Plurima
certe Anglici fermonis in. Homero ;
ut Homeri potiis in Anglico fermone
cum in verbis fingularibus, tum phrafi-
bus & idiotifinis animadvertimus olim
veftigia, quorum colle@ionem, i rele-
gendi aliquando nunquam fatis lect
aut laudati poématis illius otium &
opportunitas fuppetat libenter pro-

miferim 3
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Delingui Anglici wetere,

miferim; quanquam libentitis ab alio
tum Anglici tum Grzei peritiore fers
monis expectaturus, Hujus generis eft
vox Anglica €pdfe de homine cui fupra
molem corportis robur aut ingenium
fuperat : ex Homerico fcilicet illo Ty=
deo, de quo Poéta;

Tudld's 7or unplds & ¥lw Meuas E)
gy NS o

Hujus generis alia non pauca notavi
mus in verborum colle@ione : ut in
eamee, & wesinlng, & Tixlns ; alii’fque,-
in quibus Homerus laudatus : inter-
dum & illuftratus. Jam Dionis, quia
infignis eft locus, verba hicapponam,
& definam,

Dio Chryfoft. 0ras. XXXV1.de ffukis

Boryfhenitarum erga Homerum.

NXedly 3 o mdyTes of Bopudert?) wei &
w1 tarsddsgoy, Jows Sid 70 oA
£uxod ) ¥ 40y° <t um deg ) TIw @S THY
Ay imca eovoray TEmp 99 \opouds m-
@‘f"\""‘a B vewy & [Ty vigw T Axia
fliw':,:(ghugéyy ?J‘gwg' 33y TR AL w5E
&d' dnidy mde édeyds dms Sinsa, 0=
pHgse
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 five Saxonica.
p.\n' 0%, ;Q TN ixiw qupws emvilorles, e
7o ey ugavis oinéiy wis Bapleegis. pws 7l
& "Inidda iaifis mivles touay dmd shualGr.

Corellarium,

[ Jceret jam nobis per zquum leto-
rem fortafle definere ; non eo tan-
tum fenfia, quo Cicero alicubi de Afo-
po hiftrione ; fed ut jam perfunéis &
fide praftitd. Corollarii tamen loco,
quando de lingud Anglici tota hazc
differtatio fuit, erit brevis difquifitio,
Anilli bené de lingud patrid merean-
tur, qui verbis exoticis undique corra
{isillam locupletare (ita enim obten-
dunt multi) fatagunt. Paffim enim oc-
currunt docorum querele, corrumpi
linguas hac loquendi farragine, non
ornari. Quare quid nobis videatur,
aucis hic indicabimus. Ac primum
illud ftatuimus, copiam verborum
multum ad = eloquentiam conferre,
quantéque quaque lingua amplior &
locupletior eft, tanto uberiores iftius
generis fructus fperari poffe. Nihil fu-
tilius Grammatici nefcio cujus in -
neidem prima obfervatione, copulam,
&,
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De linguﬁ A ﬂg!icﬁ wetere,

¢, apud Latinos diverfas tres femper
copulate, cum ad exaggerandam 0ra-
tionerh ( quz pars eloquentiz potthit
ma) faepius adhibeatur. Quanquam €~
tiam {ine copula ( qua oratio vocatul
2mydd]G-) plura ejufdem fignificatio-
nis verba eleganter conjungantur ;
quale illud Terentii, Abist, evafit;ert-
pit = &, Vetus vietus,verernofis; [eneX :
& in Cicerone, Gellio obfervata, va~
frareyexinanive, [poliare 5 &sdecepit fe-
fellit indnxit : de quibus & fimilibus
re@¢ idem judicat, mmam eandémqne
rem pluribus verbes vchementer atgne
atrociter dici : — que quanguam eadem
fere fint, & ex una [ententia oriantnry
pluratamen effe exiftimantnr, quoniam
anres €& animum [apins ferinnt. Sed
legat leGtor quz toto illo capite a do-
&iffimo viro do&iffime difputantur, &
allatis ex Homero aliifq; exemplis plu-
ribus,illuftrantur. Hoc magis miremur.
Eft quoddam gerius dicendi concifam,
ac vibrantibus & contortis fententio-
lis, quafi fpiculis, inclufum ¢ qualis Se-
necz Philofopht oratio, ut plurimum.
Ab hoc genere cum copiam verborum
brevitas fententiarum videatyr exclu-
- | Lo o (S
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five Saxonica.

dere, r}qllun] tamen genus, fi propiiis
introfpicias, in quo verba magss luxu-
riant: ut bona pars eorum quz in Se-
necd maxime vulgo placent, perieric,
fi que per diverfa verba fepius repe-
cuntur, ab illo dempferis. Sed hacalii
pluribus, neque nos id nune agimus.
Ad verfiones librorum alid lingud
fcriptorum quam neceffaria fit verbo-
rum Synonymoril copid, fidem faciant
(acrx Teftamenti utriufque literze, ubi
- tam frequens eorum ufus, ut vix iner-
dum Latinz linguz fufficiant opes ; &
Anglice bonam copiam fine dedecore
liceat ejurare, Sed hae vulgaria, Ilnd
haud adeo protritum fortafle, ad con-
{ummatifimam five in Oratoribus five
Poétis eloquentiz laudem copiam ver-
borum multum conferre ; non quate- '
nus eft copia per fe ( quod alterius eft
{audisydequa jam diximus:) fed qua-
cenus in copid delectus,quem cum arte
(ubi opus eft) adhibere, ut verba cum
naturd rerut congruant,pauci quidem
ui norunt, fed qui norunts laudem
mmorum ac divinorum ingeniorum
merito confequantur. Hac przcipué
laude excellmit & tantd apid omunes,
qui=
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402

De lingua Angliciwesere,

quibus de meliore duto preecordia, it
ac.{mlranone fuit Homerus : quem ideo
dicebat Ariftoteles zedyor sy, TOIEY
\a g, - E.—. ut
T2 ovbuele, vitam verbis infundere,

: ?ui illum legerent, non fcripta legere,

ed res ipfas {pectare crederent. De
mirifico hoc verborum cum rebus con-
fenfu plura nobis alibi’di@a. Quiaau-
tem pauci funt, qui ifta vel capiant, vel
1is capiantur, quod quanto ars eft ex-
quifitior, tanto peritiorem requirit Ju=
dicem ; exemplo uno aut altero rem il-
luftrare non gravabor.

Multa funt hujus generis quz vete-
res Grammatici Rhetoréfque in Ho-
mero obfervarunt, ac miris laudibus
extulerunt : 3ui fan¢ unus plura in hoe
genere fuppeditat, quim omnia omni-
um mortalium feripta qualiacunques
Poft Homerum, fecunda Virgilio laus
merito tribuatur. Sed nos illis omiflis,
ex facri Codicis Verfionibusexemplum
fumemus. Sublimis & exquifitz in fu0
genere orationis, Pfalmus CVik quo
divina providentia 3 divino vate,exem-
Plis ex quotidiand petitis experientids
fed fummo artificio afferitur. Ejus Pfal~
miverfus 26, in vetere ( ita vulgo vo-
5 cagly
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frve Saxonici,

catit, quamvis fit hujus feculi) Anglica
verfione ita habet : @ hep are carcien
up to the Geaven, andbotene againe
to the Deep, &c. récentior autem, Thep
mount up to the Heaven ; thep goe
vo'one agatae o the depths, &c. Pauci
fortafle diferimen obfervant. neq; ipfos
qui mutarunt hoc fpe@afle preftare
aufim: exterum {i quis Ariftotelicd au=
re legat, mirum quantum difcrimen ex
und 1114 peregrind & afcititid voculd
mount, quz huic loco ad &épfar, &
fem ipfam de qua agitiir ob oculos po=
nendam appofitiffima eft, & utita di=
cam, pvmudldm. Non folum enim vafti
illi fxvientis Oceani flu@®us cum mons
* tibus jucundiffimé comparantur (quod
fiec omifit Virgilius in tempeftatis de-
feriptione, qui iftd comparatione bis
ibi, térve utitur 3 montes volvwmnr a
gHarnm, &ec.)fed & inipfa verbi mount
compofitione & pronuntiatione nefcio
quid arduum & przruptum,quod pro-
nuntiatitibus {peciem nitentium quan~
dam ac laborantium ingerit.Sed & hoc
Virgiliane fuit artis, ut in hac re ver=
fum monofyllabo terminaret; — prg-
Fiptis AqHE mops. Tariti erat hoc ver=
Dd 3 butt
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De lingui Anglici wetere,
n
bum civitate Anglicd donare, ut hic
legeretur : quanquam ut hunc ufum
preftaret, multum contulit pronuntas
tio, queilli ex genio fermonis Anglict
acceflit.

Sed unde proprias poffit opes An-
glica lingua jaQare aliud ibi fpectmen.
Notum quas voces Grammatici natu-
rales & dvouelommmutves vocent. Ut
igitur balarus ovium proprius, & hin-
nitns equorum, 8¢ aris tsmuitus, & -
barum clangor ; ita & vox ftrider, ut
catenarum propria 4 Sancto Augufting
commemoratur. Quod autem propric
ac naturaliter caten dicantur ffridére,
inde eft opinor, ex fono illo caninz li-
terz afperiore & horridiore cum ﬁbi‘lré‘(/o
conjun@o. Confert aliquid & ftridula
vocalis i, utin tinmitn ; quod zris pro-
prium. Talis vox mihi videtur & Latt-
na ferram, in qui geminum r rigorem
illum ferri proprium pulchre imitacur :
unde & Gracis sz333y,quod nos durum,

& rigidum vocamus. Laudatyr illud
Lucretii, |

- —Jerra [tridensss acerbum Horrorem

uanto magis illud ejufdem verfionts,

¢ confractis zneis portis, & ve&l?us

| ‘ en
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five Saxonicd.
feu repagulis ferreis difruptis, ejufdem
pfalmiverfu16. jFoy be bath bioken
tye gates of baade, and cat the bavves
of pion fn funder ¢ quibus tum con-
fringentis ac fummo. quafi robore ni-
tentis ac pravalentis actio ; tum ferri
ipfius quafi oblu&antis & &v1/luns/1G-
durities, ex fingularum fer¢ literarum
proprid poteftate, & appofitd colloca-
tione &¢ evappisele ((ut mihi quidem vi-
detur) ob oculos ponitur.

Hze & ejufmodi alia legentibus,non
minore (i non infipidum palatum)vo-
Juptate afficitur animus, quam opera
Apellis alicujus, aut Polycleti curiofe
ac cum judicio fpc&anti{us.. Quod
enim in illis placet, imitatio natura,
non minis hic infigne eft; & tanto
fortafle major admiratio, quanto vo-
ces ad animum penetrare, quam colo-
res & figure naturd fud funt idonez.

Hos igitur in ufus fiquis ampliando
& locu %ctando fermoni ftudeat, haud
ille mal¢ de eo mereri, med fententid,
cenfendus fit: hac tamen conditione,
ut dum aliena mutuatur, propria non
negligat aut faftidiat; & id fedulo ca-
veatur, ne novorum introductio, vete-

Dd3 rum
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De lingus Anglicivesere,

rum fie abolitio. Quod contrd fit &
plerifque, qui non ut locupletent lin-
guam, peregrina mutuantur, fed quod
nota & commumia faftidiant ; peflima
& ineptiflima pleriq; perfuafione,quafi
fapere eos fupra vulgus neceffe effet,
qui vulgari fermone contenti non funt.

~ Quantum ingenio valerent Angli,
ut alia omittam, fidem faciant feripta,

‘qua funeftiffimis hifce temporibus u-

trinque in lucem prodierunt, Sed ita
funt 3 naturd plerique comparati, ut
Guz m medio pofita funt, infuper ha-
beant, & aliena tamin fermone, quim
moribus & cultu confe@entur : qui ft
ingenii fui vim, qluo pollent, & indu-
{triam, ad patrig linguz thefauros eru-
endos potits conferrent, - quam ad le-
gendos alieni foli flofculos 5 in majore
apud exteros honore pridem fuiffer
Anglica lingua, & nobis hujus Differ-
tationis occafio dudum prarepta effet,
Gaudebo certg, fi alii noftro exemplo
mcitati, quod nos inchoavimus, me-

Yioribus ipfi aufpiciis, & neceffariis ad

@ntum opus prefidiis inftru@iores
perfecerint, | '

FINIS.
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Addenda, ¢ [uis locss inferenda,

PDAg3.lin 14, poft,poteft. Hincilla
P]ohannis Philoponi de Grzcalrutfl Job. Gri-
diale@orum ortu : Awmaragéyloy 3 Ti- Maticusin
Twv, inquit ille, sis Mekovas Tomss, % 7l Toyyr=,
avllw cpwvlu; g% 71 vasﬂ.vqfw, uf,vtg a% F KOS
ghauwy pilaBery dua Ay Tw @a:’ghu el
Bansvlap, quieln Jantilss Mj’e.ff;. Ita
editum : fed puto legendum, yrelx : &
verto s In varia antem terrarim {am
difperfis illssy ( Hellenis pofteris fcil.)

¢ eundem [ermonem non amp‘lm: [er~
wantibus, [ed pre locornm varielart fer-
monem quoque variantibus, 4 exr_::li-
yunt que vocantwr dialelts. Ab Orbe

ito, &c. Q
m%ig. 9. 1. 17.adde ibiad oram ad-
rfam, Dan.Il.41.

veg:g.;}.l.é. p?)ﬁ, impeteret, Quan-
quam autem fatis cavifle me puto, ne

" viro do@o, vitd pridem fun&o, in fen-

"~ tentid ejus vel aliter accipiendd vel re-
ferendd ulla Ame (quod vulgo sfieri
folet) fieret injuria; quia tamen magna

Dd 4 res
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Delingui Anglici wetere,
res agitur, & tantz molis liber non eft
cuivis obvius aut parabilis, rem gratam
Leori non uni facturum me cenfui, {1
totum illum, contra quem pugnamus
locum, bona fide hic reprfentaremus.
Cluver. Germ. Ant. lib, T. c.8. edit.
Lugdun. Batav. Elzevirianz. 2.d.16 16-
Pag. 73, & 74. Sed nec eorum judicinm
probandum, qui, ubi aliquod vecabminm
in lingua noftra Celtica occurrit, qno
vel Graco,vel Latino, vel Hebraico, vel
Perficoyvel alins cujuspiam gentss vo-
cabulo fit par atque fimile ; protinus, id
#os inde habere, exclamant. U nus quum
fuerit initio rerum in terris fermo, gno
omnes pariter inter [e, ante Babylonis
fundamentaufi funt mortales ; quemque
poftea ad urbis Babylonice edificatio-
wem Deus, rerum omninm conditor ac
moderator | non omnino ¢ medio [nftn-

- Bt novis exinde linguis creatts, fedtan-

tam in varia {diduale, ut [npra dictnm,
varia[gue Prarsiles, confudit, fen po=
tiss diffipavit : quid miram, Ji diver
Siffime longéque inter (e remotiffime per
umver(um terre orbem gentes mnita
communia habeant etiamnum reyum Vo=
eabula ? Exempla eornm panca qzw'
aams
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five Saxonicd.

dam ob ocnlos pofwiffe, band aliennm fu-
f?’i{- AL Zypt i1 ¢ A ?‘dét’.f, Ger?Han_x'qgg

& Hifpani ac Galli, [upremum slnd ve-
FATBUE NUMEN, OMTIHIS TErUm rinci-
pinm, (14 quiq; lingna dixére Theuth,
Graci etiam ©zds, Devs & Zevsy €& La-
timi Deus : Graci item alid dialetto, una
cum Germanis nofbris Dan 5 ut certiffi-
s documentis infra [uo loco oftendetur.
Gracis [wmma pars hominis dicitur we-
oand Sinis, Indice genti, Boppalab; Ger-
manis BOpE, & alia dialecto Bop ; Lati-
piscaput. Latinis negands particula eft
non ; Germanis, variss dialetisy nefn,
neen, nee, ey, ¢ Wa ; guorsm hoc com-
mune Cnm pmdiﬂzér Sinis habent : Hi=
anis, Tralss, & Anglisno; § armaris,

five Slavis, ne, & nie. Adfirmands
rticula Germanis 5 & 8 inis eft fa.

. Qe pam’mln Latins eft apud, Danis
 Tivitnr B08, & codem Gracis nonnim-
~ gquam vocabnlo o 9D uod Grecis eft om,
 Lapinss dicitnr ut, vel uty Danss 8t
 Latinis qui eft ocnlns, Germants voca-
' rwrauge, ¢ 000 Sarmatis 0Ro, Lati~
nis que auris ; Germanss cft 001 Dui
Gracis wsc, - Latinis eff pes; Germanis
fans,guaf plang,c aliss dialellss funt,

| | foof ;
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410 De lingua Anglici vetere,
{00€ ; 5#r Gracornm Latinoramy; pAers
Germanis tater. Que Gracis eft pimps
Latinss dicitwr mater; Perfis mader;
Germanis mutter, muter, mander, &

OVEE 2 Anglis mother ; Sarmars ma-
tetz, micz, ¢ mati ; Egypriss muth. by
Que Larinss eft fepes, Panis arqte He- = Iy
brass dicitnr gadir, fen gader; nobs  lyd
Germanis Qadders & alii dialefto G- B
fev. Quod Lar.dicitnr ety Gracis fondt By
&, Sarmarss jelt, vel geft,Germanzs 18, g
18,¢5 ©8 : neq; tamen hujus vocss vel in- Iyl
dicativees vel infinitives modus in omni=
bus pradictarnm gentinm linguis idem g
wel [imilis eff, pluralss nibilo minsts in- [
dicativi apnd Latinos eft funt, apud-
Germanos fetn,fetad, o indsapnd Sar- ¢
maras Polsnos, {a 5 guod pene idems fonar |
guod fon. Germanis prima indicativi
bujus verbi eft (Y bl : hunc modwms
Angli non agnefcunt : interim tAmMeR
smperativam ¢ [whjmitivam Im&a{t
be, & infinitivam to be ; gne Germani=
ce [cripferis bie, fve byp. Sarmata item
_z'#dimti'v:'ipmterimm habent byt, & fu=
turumbede, guafi henden ; & impera-
tivumbadz, ‘guafi bontich ; eumreli= g
quis perfonis; ac numeve : infimtiv#m g

qroque &
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five Saxenici, 411
groq; bycz,& participinm bedae, guaf
bendontz. Latinis idem infinitivus eff
effe ; Germans fetn fin, > Ipn ; Grecsis
9. ILifdem bis ab eo indicativns eft e,
cwi éddem ratione fimile eft Latinorsms
fom, ur illi 3, Germanorsm et fed

" longe propins ad e accedit Anglornne
am. Jam wverd Latinorum fum, Sar-
matis eff gfem, & jeftem : illornm es,
his fy,@“ jeﬁes-’. Subftantivns Latino-
yum (im, fis fit,Germanis eft fefe. (eteft,
fete. Horum atque talinm que innsmes

g univerfo orbey non modo in hanc no=
[tram infulam, quam E nrope, Afie, A
Fricaque nominibwe diftingnimits, fed in
Americam etiam [#nt [parfa, qunm no

vi- #lli bomines , qus de lingnis diffe-
runt, rarionems veddere omspino nequeant,
guando & quomods a gentibus ad gen-
reis, quam langiffimt inter [e diffiras,
[ibique invicem maxime igrotas, perve-
werint,cafn id accidi(fe.tandem ffarnunt.
Egveginm [anc judiciam, in e tam fe=
rid, ac gnwi ! De nno atqne alre::a ver-
bo, el etiam tertio, ac quarto, imo de
centefimo, fiira lubeat, ego conce([erim.
at demille, vel etiam willibns quis [ane
mentis bomo credat 7 Oporter [ane, e
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Delingua Anglich wetére,

vecurramns, qud ante dixi. nempe hac
omniaex primava illy lingni in varH

dialelis atque idsematibus, que inde 4~

pud Babylonem nata (unt,perpetno in po-
Sterum manfi[fe. Luamguam non #-
Zaverim, etiam poftmodo quaedam voca~
bula a nationibus in nationes tranfiffes
nEMPE €Ay Guorum res z'pﬁu ante non ba-
buemnt.exempli gmti& 5 quis non credat

verbum {chreiben, five {chrivennos ha-

buifle 4 Romanorum feribere ? quande
vem ipfam ab eddem gente primum ac-
cepimus. Sic exoticarum avinm, fera-
rum, pifcium, plantarum, aromatum.c5’
aliarum reram vocabula, denigue ar-
tinm ¢ altionum innumere adpellatio-
nes in noftram invelte fuerunt pofterio-
vibus temporibus lingnam. At earum
rerum, e allionnm. qua jaminde a gen-
tis Rrimardia fuernnt in gente, quis te-
mere crediderit, vocabula Germanos non
babniffe, donec ea ab exteris populis ac-
ceperint 5 ant, quum habuerint, pofted
externis permutaffe ? Negse enim no-
Varsm rerum tam avidi fucrunt prifce
i Germaniy quam nunc [umms, inlin=

L#is pariter ac moribus, grod cuiviss
Latinos [femul Gmcofq#e rerum [cripto=

res

5 © 7 8 g
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five Saxonica.

res legentt s ﬁyﬁkerefacﬂtimum ¢ft.

Caterum, de primevad ill lingna ut

uca gnedam etiam beic dicam ; mini-
me ornm prova mibi videtwr [ententia,
qmﬁH ebraicam hane fuifle farnunt : a
qui illiy won modo omneis alias per to-
tum terrarnm orbem lingnas, [ed no-
[Fram quoque Germanican, id eft, Celti-
cam, derivatam arbitrantnr- Hoc fi ve-
yum 3 certe pluvima pars Hebraice lin-
gue jam !)mltz': abhinc ﬁcc\wh’: interiit.
guippe ciem illa, que modo retlis tum
innumerabilia alia lingnarum peritis
colligere Licet vocabnla , quein diverfa-
yum longi[fiméque remorarnm gentiuntt

[ermone eamdem vim, eamdémqne fere
fanum habent 3 nullo tamen patto ad He-

braicams oviginems vel etymologiam ve-
digi poffuns. Sententia [ue maximnm
omninm illis eff argumentumy quod ho-
minnm, Gui Anve Lterrarum inndatic-
aem , lingueqne primave confufionem
wixerunt , propria nomina Hebraicam
babeant etymologiam. Ad boc duplici
modo iis refponders fotf,ﬂ. ant ea quoque
nomina ex antiqud il ac primava liy-
gua Hebrais manfi(fe 3 ant,qnod potins
crediderim, Hebraos,poft gentinm difper-

[fronem
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De lingﬂﬁ Aﬂglt'nf wetere. é

fionem ita ea fui lingui, fen dialecto n#+

per exorta interpretatos effe ; qunm als ”
ac longe diver(a fuerint sn lingns pr-
miva. Namwidem ufu venifle in reli
quis gentium linguis, quis ye{dvf?:‘f.?
E gnidems cgosqui alioquin in rebs axvi
nis temere nugari, nefas duxerint, 48
mecum ipfe ftatmo 5 primam illam mor=
talinm linguam nullibs adpareres ¢
umqnam adparituram,docc, [ccundhm
ipfius filii Dei $efn Chrifti verbas 44%
divs ?oanne: in Evangelios ¢.X, v.16:
vefert, wla fuerit omuinm Dei eleltorum
ok, eis moplis; boe eft, unus grex, u~
nus paftor: sdeft,in vitailli futuris
beatd, atgue eterni.

Pag. 202.1.23. poft Wfduive. Talia

funt & adAgy, to leotfe ¢ (ut wypady,

to langh, omittamus: Juwrg R, (0 mocks
i, 0 feere: wdZgy, to tintt, &
fo fawnt: cupenilyy, vel gavailiv, fo
ﬂﬁﬂt : Item)';gs%ehﬁpn torafle : é:efé‘ﬂ‘i‘:j
forafe; &c. quz qui colleitionem 2
nobis exhibitam cum curd legent, fas
cle per fe obfervabunt. Multa entm
ftudiofi Leoris induftriz reliquimus:

Pag.268.].17. poft, rioge ot an bills

¢ literd 4, inferta, vide in verbo 4

. : Aavn §

S
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five Saxonici,
whyw 3 & exempla paffim in colle@ione
ut in Aégwovs xpsue, mads, &c. Plumﬁg
“addi poffent, ut fella, & fadole,&c. fed
hoc femel ditum {it, nullam in toto
Alphabeto literam aliam effe, qud ma-
gis in'formandis & transferendis ex
alid lingud verbis delectentur Angli,
Hinc etiam in terminationibus verbo-
borum crebra, utfonus, a found, &c.
Excidit tamen interdum, de quo plura

in *Evdovs
Pag.225.1.16 .poft egrotus, De vers

bis autem in eddem lingud a primava
fignificatione quafi defcifcentibus, &
aliud alio tempore fignificantibus, in-
cidi nuper in Choerobofci, Grzcine-
{cio cujus ztatis Grammatici, fuper eo
obfervationem, qud multa congerun-
tur iftius generis verba Graca ; non in-
dignam meo judicio, quz hic appona-
cur. Eos alloquitur mv &mia wis fi-
ma v oy Cﬂ?ff'ﬂd; % Suostbmilags AL
autem interalia : Elegs 30 dy 75 oxormey
AEgs maelsus 2is dnws 5 of maret expsvlo
dvapwml @S d\’ oi yoy. Kad ctf 7vis meiAcs
Goou Sn xpnads Tupsweg g, Xy CApPIOIMS
ouy Sseeaws 14838 1 Weary G Laanxoy
3y bvous wesTieov; Brazenedi) 1Oy, Kai 7
' xvdaior,

O
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De lingua Anglici vetere,

xudaior,  of mmnSusudvor ame F xvd b":
Acp oy, viy 6 duidious hayﬁaﬁvzﬂ' D
7o mySp[Q % peovluwy Actu By ooV
weiTeesy BAeadonue?) voy® % 75 alaoys
£ Exduor 75 50 B dacke %) Sonahs entfélos
0y 5 & vaAl AeplBdyed)’ x) 7 dvonS,
iAas (i 3 &rnpoy edNAs, vy 5 ¥ dosfn’
T waSonwuiyG-, mrw & %Saav-éd“ﬁ{ug
vy F agieowuivor” X T u Sepid af’f 7
xaSuion, & mafS, x5 mivayis um dlo
70 G¥Bopes wybulue, miAas L GH Ve &
Aapleyorlo, viv % & Lbfs® 79 P
Yiis & Emas wdvoy om F s y*
AR (lior * %) pueie Sreeq ebest m¢ Ay o
R L O s i i
fermonis  Endso arayay as eis Muse mvaeis 753
pl::f:'l();’fi_ wearmnovlag i F ﬂara'.\Pwv 7 Epﬁﬂx¢¢:ds X4~
:2?:;? Ve- yoyay® AVAOHL, P> J‘xéhe:ﬂov, evuo W
Etymaloss. Aoyfar, % icverar Quanquam nihil in 18
-0 3 - 3
©h aliique. “verbis obfcurum, in eorum tamen qut i
Grzca non intelligunt, gratiam, non i,
pigebit Latin¢ vertere. Porro, fi q#ss 4% i
[ibi propenar , multas ille voces repertets
quibns aliter nfi fint veteres, quam 44+
mnnc [unt homines : ut eas omiLram, que
gue cum olim effent in uf#, poftea con= |
rempte penipits exolevernnt, - Ecce V0¥ %
Wearv@-, reginm quondam nomen, #IE Ky
contumeliz

cm 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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five Saxonica.
ivntur_{xeli¢ ?er.b:mf. Ita & 70 yudaias
propric multiplicati, ex adverbio 5 6l :
sunc opprebriofnm:guomode €5 vox: muy-
g, prudentem ofim jfngﬁmm, BHunc
witii nomens Tt contra m Ssaiaey, €
ao Exdunovy pmpri? qx;od extra jus ¢ fas
innuentia y nunc in lawde [unt, Vox dyi=
n@- gue olims infepultnm propric figni=
ficabat,nune impinm. Vox xgSwaeuirGrs
olim jufpnm & [anitic s nunc antiftisem,
Ko Jut. oty X verbo vaSuiow; 5 vVox &fGr5
& evayhsy €X werbo alwyvenerorsorta :
guondam landisy nunc improperss vocas
bula. Solum nunc mayazyis €ju[dems ori-
ginis verbum, qrod in bonam pariem acs
cipitnr. Talia [excenta gus panlo dili-
gensins ifta erntabitnry invenict; qua
pro cuju[Gue natnre rarione ad wnnms a
lignem qus proprie $hi comperit qua
esor sllorum reéls [ermonis canonumtan=
wam ad twitnm aliquem perium oportet
fingnla perdmcere : analogiam dico dias
Jeétum, etymologiams & hifforiams
 Pag.? 33.1.26. lege, quz faceresope=
" fari,minift. g 3 2he
Pag.287. 1. 18. oft, to chaf. Itermn
kwllwngy, dordas dmldy, worzndldy, adu=
fafi, decipere, Hefychio: 8¢ xim@,

Re w3
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418  Delingus Anglicivetere,cre.
i[O i milnads, NiniG-, &c, verfutuss
vafer,dolofus, impoftor ; to cheat, &8 =
cheater. Sciatautem Le@or hac addi- i
tione nonid agere nos, ut noftra col-
letio crefcat, cum legenti plurima
quotidie fe offerant, qua prudens pra- |
tereo: fed qudd illa pracipué verba !
{int ad id quod volumus & hoc opere
fuchPimus obfervatione ante alia di- ky
1

gniffima, in quibus mavowuiz verbi An- )
glici, mavowuia Graci refpondet. Tale '-

verbum wilo, & simoun; de quoO L
pag. 211, &c. &215. In colle@ione i
autem,multa. Vide in o4y, & Sgy” in iy

Aty vsavdy; & Smvp& in weryrety a53 6pe-
w,8¢¢c. Dicam liber¢,quod fentio. Vix
ulla lingua, Italica, Hifpanicave, fuz i
tradu@ionis indicia majora aut mani-
feftiora fuppeditat. Jam ubi de decli-
nationibus & cafuum Sazonicorum
terminatione agimus, etiam de"Accu-
fativo Saxonico debuimus addere, qué
moreGraco in ~ ut plurimiim definere
certum eft. Exempla fatis obvia ; nec
nobis nunc immorari vacat; |

FIN1TS.

cm 1 2 3 4 5 © 7 8 9 18
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In eorum gratiam qui Saxonicor#®s
Lectioni non affueverunt, Alphabetym Saxon=
cum bic premittendum duximus.

AbcoC€epzghixl®n
Abc dEe fg hiklIMn

Ipdroupxy € Rz
97 S tuwxy Le«a

B oy vay gy
Th th th and thar .
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GuiLIELMI SOMNERI ,

Cantuarienfss, ad verba vete-

ra Germanica, 4 V.Cl. Jufto
Lipfio,Epift.Cent.Iil. #d Belgas,
Epift, XL1V. colleca: *Nore. * De bis,
vide fuprd,
pag. 143.
144.

Nomina,
Balgt, Ira. vide Walgon | Sa-
xonum /Bbylignyre, alids

/ebilhBe,quod ab eorum fe-

bilg1an. i. exafperare, irritare,
fluens, irritationem, indignationem,
notat..

Qbirtbu,Poftea] Sax. Fpweppam,
Qrnfin, Curis, ut Galli Rufes.
A0, DiluculoJHodie nobis R ath.
Atter, Secundum ] Qud acceptione
vox ifta nobis Anglis vel hodie nota.
Saxonibus /pTep.
Qiter allo, Ufquequaque’] Videtur
effe affer all.
Abttngo, Numerum. £p§ Ma Konre
Alendt, Infulx] Redius forte Flendt,
Ee3 cut

3 4 5 6 7 8 9 10
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Ad vetera verba Germ,

cui vicinum Saxonum ealono , quafi
aterland ; voce conflatd ex ea, Sax.
aqua,& lono,(nobis hodie land) terra.
Terra {cil. aqua circumfepta, alio no-
mine 1gope, (unde forte noftratium
etgbt, eo fenfu) ut & 1zlano,unde no-
ftrum Jlanw, g. extrito.

Bleton, Reliquiz] Eopfe fenfu Sa-
X{)nibus lapa, Vidua ettam hinc e1s
di&a lap, quafi quondam viri fui Re-
liGa, Hinc porro noftratium fo leave,
pro relinquere, .

Ambacytman. Miniftri: quod Cafar

& Feltus Clientemn Gallis fignificare
notant | Sax. embe}»cman, ab eorum
embeal) van, miniftrare.
. Snagen, Principium : & Annagen-
ni, Initio] Hoc Sax, angynn, cui vici-
num Teutonicorum aungeden : fic wos
dicimus ( inquit Martinius in Etymol.)
angelen pro inchoare, Nobis hoc IBe-
givntng.

Qubatdon, Afcia] Vide Martinii E-
tymologicum in vace Martiobarbmlus.
mﬂumm, Interpitns ] Vide FFref-
Ando, Zelus. Vide Andoda, verbum]
Sax,anoa, ab eorum anoyan, zelare-

Snliton,

. CeRE
TR
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RIED WILHELM LEBBNIZ BIBLIOTHEK.

 Lipfiana Note.

Gnliton, vultus] Saxon. anoplize,

uandoque glal-ce, quod etiam eis de-
t.

corem fignabat,
@Anlacce, Facie. Vide Anlaccon,ver-

bum 1 Vultum alicujus nos dicimus
looke:,‘ut Speculum,8 %oqktng-glaa‘e,
3 Saxon.loctan,videre,afpicere : Vulta

fic dicto,quafi parte COrporLis vifui ma::
gis obvid : unde forte Facies Saxoni

bus alias dicta anyiné, i gepeon, vi-

der;.nmm’ Erznum : nunc eom JAb

eidem forfan origine poﬁrum @a_me,
i. e, manfuetus ; Saxonibus & prifcis &
modernis cam,uti & Belgis, Germanis
autem ( 2. pro - amantibus) Zant,
Quz omnia,und cum Belg. ZLammen,

. st
i.e. manfuefacere, m fallor, venunta

- orum Domo : quod Frzno dome-
%uazl}gltcm cohibeatur,equus. Atque
inde fortean aggerem fluminibus ob-
jeGum, cum Belgis EDam vocamus.

ﬂu&,, Gratia : alibi, CofE.

dnguf, Anguftia ] Sax.angny &

angpumnepye. Teutonicis modernis
AngfE.

npacnuntt, TatelleGu.
gt; Efcas. Vide fto0a, verbum ] E-

Ee4
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Ad veseraverba Gesm,

dere, manducare, Sax. /B<an, al.evan,
unde noftrum to eate, illo fenfu:
Teutonicis aet & des, Edax Saxonibus
fE-oulman. -
- RAlcq,Cinis ] Saxonibus /Pxe; plura-
liter /xan, ahran.  Hoc Belgis mo-
dernis @feye ; nobis hodie Afhes. Un-
de Cineralia, A (htweonefoap dicimus ;
Belg. Afichentooentvach. i
andan, vel Andarn, Invanum:
nonne Italorum eft /ndarno ?
Afgetalf, Oblivioni] Vocabulum
( ut videtur ) ejufdem profapiz ac Sax,
orengyvelneryre, quod eidem venit
acceptione ; nobis hodie , foygetfal-
nefle, Belg.bergbetentife. Germ, ber-
geflenbeit. ' -

Ana, Extra vel Prater’] Huic affine

Sax & noftrum Tn,uti & Teutonicor.
gn,de quo vide Kilian. Etymolog. in
RS | -
Arng, Perverfa : nos Ara] Hacde
voce vide do@ifl. Spelmanni Gloffar.
in Arga.
Amanendeltken, Intolerabilem. -

Verb

i |
Alterthanfun, Detrahebant, @ftet-
tyanfandt,

t - 6 i 8 9 10
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Lipfiana Note,

‘tprmfandf, Detrahentes] Forte a Sax.
£E]e-c§p,rctro, & -weon, trahere ; qui-
us etiam Of TEON pPro detrahere.
@bttoon, Perfecuti funt] Ejufdem
originis vox ifta ac Saxonum ehTan,
perfequi.
Qtpatt, Tllumina) Affonat Saxon.
onlihce, quod ab eorum onlihvan
fluens,illuminare fignat: unde noftrum
to Lighten, alids enttgbten : quemad-
modum etiam & Saxonum leohwTe,
( quod Belgis ltabt, Germanis lacht )
Luzx, noftratium Habt. 1 tgbtning au-
tem, i.e. Fulmen,ab eorum lez.
dnagtandbant, Infurgunt, Anaftans
pandan, Infurgentibus Huic affine no-
ftrum gatnﬂanmquod opponere fonat,
compofitum & Sax. ongen, agen, vel
ongean, nobis agatnfk, adverfus , &
canoan,ftare. Saxonibus autem, in-
furgere, onapiyan, quod Latino pro-
~ pins ; cum on hic, ut in iftis vocibus
ana, valeat in, i.e.adverfus, & apiyan,
(unde noftratium arife) fargere.
@ nariepen, Irruerunt | Scribendum

forte anaciefon. Intellige onavifan, de

quo jam dictum.
© Gnugedit, Timet] Abeddem origi-
ne

cm 1 2 3 4 & 6
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Ad veteraverba Germ.

ne hoc, cum tribus vocibus proxime
fequentibus, viz. Andjevannf, Ande-
bandoo , Andadondf, ac Saxonum
ondopzoian, timere. Hinc autem no-
ftrum #D2ead, (nomen) Timor; (0
Dzead, (verbum) timere, & fimilia. In-
ter cztera Dyeap, & D2ab, regibus no-
ftris in partem tituli attributum, veluti
ob facram ipforum majeftatem tremen-
dis. Hinc etiam forté fylve illius Can-
tianis & Suffexianis communis, Echel-
werdo smmanis diGz,nomen apud Sax.
Anded, alids Andrefwald, q. d. Sylva
terribilis ; Wwald enim, fylva. |

Anlucon, Aperuerunt: ficut WBela-
ton, Concluferunt] Priori affine no-
ftrum tounlocke, referare: pofterius
autem Teutonicis prifcis (ut videtur )
cum Saxonibus commune; quibus con~
cludere, belucan, Verftegano noftro
beloxen; feratum autem , & firm
claufum, belocuo, unde noftrum lock-
ED. Vox hic fubfequens, Autloc, Re=
vela,ab eddem, ni fallor,eft origine,ac
Anlucon, hic. - ¥

Antheban Prohibebo. Anthatta,Pro=
hibui, :

B
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Signatur: Leibn. Marg. 188, [438] - 6 (&)




Lipfiana Note.
P _
gsalory, Cicatrices | Huic affine, &
poftrum, & Teutonic, vet. Blotwe.i.e.
apa, ictus.
ngaano, & alibi 1Bolatfco, Fiduciali-
ter } Audax, Saxon. balo, audaciter,
balolic, unde noftratium bold, & bolp-
{p. Hoc Teutonicis modern.:s. boube,
sifcis autem, uti Sax. batd. Kilian,
wegtbte, Confeflione : nos bichte.
Vide begfgan verbum, & Giet.
JSBebatuo, Retrorfum.
1Beluichette, Scandalum]_ ﬁrgic,
_zeyrpicy & fBrpicunge, Saxombus
ﬁagd:m)lm), oﬂfndicu-tum : beypicau-
tem eis pro fraude.
yBetyis, alids bithin, Propterea.
13 1lithives, Figuli: & Gebilithe,I-
magine ] Saxon.Imago bilipe, Belgis
| Teuton. bildt. Saxon. moder-
wic * fimiliter. Hine autem forté no-* Grypi.
gtrum blp, & bill, E. G. to knotw one and. Le
by bisblp, o3 bill, i.e. ex valtus {ui ;V_ngbflf-
formd aliquem cognofcere. iX. € 72
"~ jBunte, Quare? |Hoc Saxon. 0~
fypy, uti & Fophpy. qu?enus integre
qufdam noftratium l}odleqt}f retinent;
alii autem, brevitatis gratid pofterio-
. Fem
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Adveteraverba Gerw,

tem tantum fyllabam, literis paululum
invetfis, pro Sax. hyy, fcribentes why-

ABilmer, Opprobrium] Vocem u-
furparunt Saxones, pracipué vero, ( ut
nos Wlafphemp ) pro contumelid in
Deum, rppzc addito : calumniam ta-
men & contumeliam generatim fignat.

3Bt(a, Turba : ut Gall. Vent de Bize]
Vide Kilian, verb. bpfe, & bpfen. Tur-
batus Sax. abyzoo.

IBtCptlla, & alibi Dpella, Parabola’]
Edpfe notione Sax. bicypelle. Pofte-
rior hujus compofiti fyllaba (vox e-
nim eft compofita ) Hiftoriam, Nar-
rationem,imprimis notans, in pluribus
aliis eorum vocibus reperitur, cujuf-
modi funt " Lapypelle,ie.dorina, &
Jzpan, docere, ( non lepnen, ut Min-
fhzus nofter,pro more fuo perperam:)
" yoelppelle, i. e, vana colloquia, ab

gelium.

dem fenfu, forte a Belg, blaefen, i.e,
flare , fufflare , quod fufflatione venti

Incendiarius blyzepe.

WBuoketar, Literatura; vel potilis
- ipfa
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: Lipﬁdmx Note.

{aLitera] yoap & bocroay eodem
lje)nfu ufi Saxones, utt boec{Eaf, & bogc-
grave, Teutonici. Vocis derivationem
vide, fi placet, in Wormii Literatura
Runica, ¢. 1. Pfalmorum Anglicorum;
cantandi gratid, inmetrum, utvulgo
vocant,tran{latorum fectiones five par-
titiones, Italis ffanza, Gallis fanze,
hodie vocamus ffabes : & poapc-
pzpc in Bedz Hiftorid SaXon. artem
fignat metricam, ( al. Grammaticam.)

mBnrgtﬁLSepulchmm : quafi tegmen
hominum & operculum’] Huic affine
Saxonum bypzgen, eodem fenfu : hinc
autem fic diGum, quod aggefto in col-
lem cefpite,olim tumulabant mortuos,
ut per agros hodie cernimus.Nam Col-
fes illi, quibufdam barvotves dicti, an-
tiquorum plerumque funt tumuli cum
nondum by pgenytopa,ie. cemeteria
in ufu effent. _

gurthon, Oneribus JSaxonum by p-
pen,& by pp_yn,undc noftrum batdemn,
& buttien, pro onere, Belgis hoc boy-
pene, Teuton. burd. Kilian.
_ qBateric, Uter: & batrice, Utrem |
Hoc Sax.by owe,& bicwe, unde fortg
goftratium, & bettle, & batf: pofte-

| ©yiug

3 4 5 6 7 8 9 10
©ER

Signatur: Leibn. Marg. 188, [441] - 9




Ad vetera verba Germ.

rius vini, potifque menfura cenopolis
familiaris.
Verba.

- ¥Barida, Germinans’], Parere, Sax.
bzpan ; unde peyombepeno, fruct
fer : tpeop pzrombepu, Ligna frus
&ifera : unbapeno, fterilis. Hinc An+
glis aquilonaribus & Scotis harne, pro
fobole, quod Saxon.bapne, Parere, vel
hodie nobis to beare. -

wefillivt, Profterneret] Sax: apils
lan, pracipitare, unde noftrum tofall,
i. e. cadere ; item to fell ; dejicere, d€
qud voce plura infra in feflon fal.

4Beko, Proba: alibi belkanno, Ten-
ta’] Probare, Saxon. acunnian, Atque
hinc forfan noftrum conntng of &
leflon, 02 part,quando {cil.quisid quod
dicurus eft, fibi recenfet, experiundi
gratid utrum id memoriter didicit,
necne.
~ IBegegunta, Ceepi JHoc Saxonibus;
Vetftegano teﬁe,oﬁ_gan: longe autem
propius noftrum begun. Utriulque 0=
tigo 4 Sax,ongmnnan, Belgbeghtanen,
incipere.

Wegfan, & bejan, Confiteri.

Webolcobon, Subfannaverunt : vide
Boflce. 1elgiftratht;

Bl si55
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Lipfiana Note.
WBelgiutht, Irafccre] Quod ad
hoc & duo proxime przcedentia ver-
ba,(belgon, & belgon (al) vide Abalgt,
fupra. €3
1Befceditnft, Obfcurabitur : quafia
fchaduwe, Umbra’] Ab eidem origine
noftrum Mavein, Saxonibus ycaoupe7
Teutonicis hodie befchaedunwen, ob-
umbrare, Sax. pceaopan7
gBefcuraf, Pracipita : & belcoagtn-
gun, Pracipitationis, vide G ifcargidt.
4Befuebet, Soporatus | Somnus, fo-
por, fomnium, Saxon. ypefn, & ype-
ene 7 |
Wefafch, fupplanta. Suprd, befbi-
chetde, Scandalum(] Saxonico convenit

bepypican, fupplantare. |
ﬁ:tbg;mn?Abfcondemnt, alibi ke-

paton, idem’] Saxonico refpondet Jyy-
" pan, behyoan, Belg. boeveit, abfcon-
- dere,tegere; unde noftrum hodiernum
pive, five to bide, illo fenfu,
qBethumendero, Deprimentium.
4Bitollon » Infecta: biwollena,
Inquinatz : bitoellam, Prophanabo’]
uafi 3 vupl, Teutonicis, turpis, for-
didus, immundus, quod nobis hodie
fotole,Sax. pul 7 Inquinatum quid dici-
mus befowllen. Wetnilpf,

= ——p — "~ b - - P = -
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Ad veterawerbi Germ.

Wetwildt, Poffedifti] Forted Saxs
yealoan, regere, gubernare. .

1Bts3edon, fremuerunt: a bisa, fu-
pri ) Quiod vide, |

C vel K. s
fiellera, Promptuaria’] Teutonsct in
hunc diem vocem retinient, €l refporn-
det noftratium Cellarsg. oIl
fievera, Bruchus ] Eodem fenfu Sax:
ceapyns Belg. kever. 3t
14{mo, Germen:& kunt,femini. vide
fCbtapeknnnt ] Hoc, cum paullo infr2
fequentibus, kannea, & kaunf, ab ea-
dem ( ni fallor ) fluxerunt origine ac
Sax.cyn, & cyno.al, zecyno, & cyne-
pyne, cognatio fcil. generatio, genus £
unde noftratii kpn, kind, kinded &c
fippon, Compedibus : & Lat.Cippe]
Compedes Sax. poTcopra.
~ (ocare, Pharetra’] Saxon. cOCEPS,
Belg koker,nobis hodie Ruiver. Pha
retra autem Saxon. alids eaphFencs
quafi fagittas ferens; ab eaph, 00D
arvoty, fagitta, & Latin.feros _
Tireptnda,Reptilia:quafi tml}pet]tlﬂ] : ‘
Hoc Sax. cpipenoe, unde noftragium -,

B sacigudi
sreeping, ur & voxilla nobis 'cpe deri

et pmm R

R e
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five Saxonich.

pedem notans, Cripple 5 qui repere
potils quam ire videtur. =Repere au*
tem Saxonibus modernis (ut mihi au-
thor eft Martinius in Etymologico )
Ty 10 ]| : ,
ilfnn,nea,& kunni, Generatio] Vide
fpras RO o6 eiee | ek
' Piatfufmeel:, Butyrum ] Compofitum
exiftimo 4 kuo, Saxonibus prifcis cu,
modernis koe, Germanis kab, nobis
toto; & fmeer,Sax."my pe,& ymeppe;
unguen; ab ungo fluente. Ungere au-
rem nobis hodie to fpzead, 03 fmeare,
Teuton, (meeren, ut butyrum, pr:aferf
rim intér edendum, folet. Unde man-
gonizantes 10 Cafeo & Butyro, Sax:
fmepemahgeil*'cpﬁ dicti. muotm‘e‘er,;
itaque eft quafi unguen vaccinumfive

quod 3 vaccd venit. Butyrum autem

Saxon. buwepa dictunt.

1 (T |
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Ad vetera werba Germ.

Anglis the Fefnd. De quo Verfteg

Diobtin, & drutbtin, & D 2uftid,
Dominus, Dyutfene, Domino ] Saxon-

opth'u, & bpyhioen, vox (ut Verfte-
gano moniturm ) non omni Domino
communis, fed Domino Dominorun,
Deo fcil. propria & peculiaris, de _cu-
jus etymo pluribus Martinius in Ety-
molog. verbo Ders.

Iaugina, Dolus:unde WBedytegen]
Impoftor, Sax. opy ; Impoftura opy-
thzpc: Dogh, & ftrogh, Teutonicis,
Fallacia, Impoftura : fed & noftratium
fricke, codem fenfu. .

D ambon, Tubis: nunc torpen |
Huc forte referendum noftrum dam.
Belg. frommel. German: frummen, i.e.
Tympanum :nifi malis ¢ Sax.opyman;
al.opemian, quod eis jubilare fignat,
ut & opeam, & pynopeam, jubilum,
jubilatio. % '
 Dafrt, JanuusT Sax.eddem notione
oupa, unde noftratium vogie, quO
Belgis dure, Teuton. thur, oftium.

_ Dumba, Stultus: dumpbetde, infi-
pientia’] Mutus nobis bumbe. Stulcus
autem non incongru¢ fic dicendus;
propter hebetudinem & 'vécerdli:;::;

m
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Lipﬁdﬁﬂ Note. b4 5,

muto merito comparandus ; bruto po-
titts ; unde Stultus, Germanis * #hop. * Martin:
quafi ariee, bruta pecus, Qui antetn ;
plus folito tacetstn b dumps, dicitur,

Duom, Judicium : & dnoma, judi-
cia : & duomot, judicatis | His refpon-
det,fono pariter & fenfu, Saxon. dom,
noftratium boome, Teuton. boem (no-
men) item oeman ( verbum ) Teuton.
SRR v R

D aomis, Templum] A Latin. Do-
minictm, & Dominus, dequo pluri-
bus Spelmantus nofter in voce Domi-
yicum ; nifi malis & doms, quod tem-

plum domus fit per excellentiam, Dei
{cil.ipfius domus. Hic etiam vide Ki-
lian. verbo Dom. & Befold. de Nac.

Pop:cap.18. in voce IDomie-

_ BOR 1L TS g
D uelotif, Errant : nunc bolen | Huic
4ffine Sax. opehan, errare, geopylo,
-ertor, geoypola, & T€D lpoln'mli, ‘Hazre-
ticus. Conveniunt Belg. biodelen, &
- Dioaetthbe, de quibus vid. Kilian.

@ gfiTd; Pavor : Catfin, Horroris :
Ef2  @giflikis;

cm 1 2 3 4 E & 7 3 9 '
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Ad veteraverba Germ.

Caifitkis, Terribilis: & Eaifliko,Ter
ribiliter : ‘nos @ffeltk] Omnes iftz

quatuor voces eandem, ut verifimile

eft, fapiunt originem cum Saxon. €3€>
timor, & ezeylic, terribilis, quibus €
tiam terriculamenta egepegmmma’
Inde forte Larva eis hxgepye, P%5"
‘Terre,vulgo hodie a bagge,

@ dwit, Opprobrium_] Eodem fen-

fu Sax. eopro, & fBopro,quod abeo” -

rum /BTproan fluens, imputare, €X°.
probrare, fonat ; unde nol{rum tinit-
ting, ut alicui in aliquo exprobrar¢s
vulgo dicimus, to ttott one with thio
0} that. : :

@€bt, Vero.

@ff, Autem.

Cno, Solus]Hoc Sax. ana, de quo

velim confulas Spelmanni noftri Glof*
far.in voce 9n.

@ tnodis, Solitudinis: & inodf,
Solitudine’] Compofitum reor 4 pre-
cedenti €ino, & adjedirid particuld
bod,uc olim feriptum,pofted hepsbett:
bat ; Sax.haoe, nobis hood,i.e. SENUS;
conditio, qualitas, ftatus, ut pluribus
me alibi oftenfum, in TraGtatu de &8

belkind, nondum edito, cap. 4- ﬁ:;::

o 2=—=-
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Lipfiana Note,
itaque ftatum folitarium fignat.

@ {ntifce, Antiquo : & Latino, ut vi-
detur, ut nos Anfiklche, & Snttlcen,
Antiquis. o

C ttfr, Venenum-an € tter noftrum,
id eft Pus 2] Sax. eodem fenfn awTop,

& [BuTpene.

lelendig, Extraneus : & Clendis
aa, Advenam : & Clelendis, Peregri-
nationis JVideatur hic Kilian.in vocib.
¢l-lenvo, Cl-lendigh, & Gl-lendig-

epd-
; %Blbf, Seneda: & @reldf, Sentum.
Nam Tt auget’] Saxon. fenecta, yloe,
Senium autem ylopene : unde noftra-
tigm DIb, i. e Senex ; €lver, Senior;
@ 1oefE, Antiquiffimus : Sax. yloeyTa,
alids ealpa eloeys , (non aloer-el-
peft, ut Verfteganus, perperam ) quafi-

omnium fenior. .
Craet, Pavimento : quafi Créeurtf,

quod terram tueatur ] Vide Kilian. in
voce Cre.

@reve, Hereditas Hoc Sax ypre,
eNnpe, yNEpeaponeyye 7 Belg. €tt,”
@rf-goed, Croe. . '

Ctoa, Lex : & @Eton, Lege. vide

W itat Cwenlart, Legiflatorem} Sax.
Ff3 Lex,

e e i e e L
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Ad vetera verba Germ.

Lex, /2. de quo plura apud Spelman-
num noftrum,in voce Gwa. Videatur 4
ctiam Kilian. verb. € €. & Cwe. Le-
giflator autem Sax leoenoe ; ab /£, i
lex, & lzoan, ferre. - '

€ wethon, Lternum] Vide Kilian,
verbo Centwe. =~ - .

Verba.

Chton, Perfequi. Cbton fal, Perfe-
quar. Ghttndon, Perfequentibus] Sax-
€hTan, quod perfequi fignificat, de
quo f?%'ﬁ,in Aptivon- Bal autem hic,
& in pluribus verbis tam pracedenti-
bus quam fequentibus, nota eft verbi
futuri temporis; cui refpondet & Sax,

._ !
reeal, & noftrum fhall, dequo vide l
Gryphiand.de Weichbild, Saxon.c.38. .-.
mum-r7. . ... S &
: F | ] |
« Factnga, Dormitatio : nos Waesk. P
vide FFacon. = o
Fravbyokannft, Pravaricationes. fh
. Faedyancon, Crapulatus] Sas, hoc 3
OFen-opuncon, unde noftrii Dyunke,
& Daunken, Belg. vzoncken; Teuton. v
femncken,cofenfo. =~ A
. Jrarkntha, Abominabilis, Farte- ?
. gt AYONe, 4

cm 1 2 3 4 5 5 ] 8 9
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Lipfiana Note,

bominatione. gFarivet, Abominatus ]
popcud & ppacoo, Saxon. Nequam,
Pravus, Vilis, Turpss. o
- #Fracfeggent, Excufandos] Forte 2
fat, Sax.pop, Teut. c:meﬁz pro, & feg-
ax.recgean, dicere.

gb;?;lsﬂra{ Ménita] Huic affine Sax,

2 TENE, LRI THY [TEs FarTRunge,

- -

uz OmAia munitione, municipii, &¢.
fignant : unde noftrum faff, Teuton.

vaff, pro firm# ; item to faffen, id eft,
ﬁrm;re; & fimil. .
- Fravthro3s, Tadiv]Saxon.appoce-

W i ' ibus olim &
Rupem] Saxonibus olim ¢
nog: lli?diéq%c ﬂjmtg,ﬁllcg;, Vide Ki-
hgl;i’?r?:tllg,llongé . nos Terre ] Sax.
peopp 5 nos farre, Gel’m..f&ﬂ.
Fertbe, Exceffu] Huic affine no-
{tratium (02D, quod & Sax.papan, 1.€.
ire,venit, quibus poppzang, probPro—
ceflus ; item Fopprapeé, pro © 1tus,

{£us.
vel;lgfbultto,ﬁlamm: nos ﬂlen_er_en]

Nos feathers,a Saxon.py2epa, id eft,
enng .
R A Fio,
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Ad veteraverba Germ,

Fto.Pecora:nos vee. Fin. Pecuniarm:
nota fic 4 pecude, ut Latinis] Sakon!~
bus, pecunia, bona, fubftantia, peoh :
pecus autem jis yppe, & nywen7 De
voce yjipe, Freherus, notis in Decalo~ -
gum, Anglo-Saxonicd lingud feri-
ptum, przcepto ultimo 1 ' »» 393fes (in-
» qmtg pecus omne comprehendit, 11
» quo bovem, afinum. Ethelftani lex,
» cap. 2. B¢ thon the pife befppaige s
» 1. e. De iis qusi pecndem veftigiss per-
» feqnuntur : P1te autem nil aliud.
» quam @rbe, hareditas, pecunid,
»opes. Nec de folis Germanis Ta-
» CItus ; Pecorum feecunda, eeque fole
» & gratiflime opes funt : .ftg &'de |
»» Hifpanis Juftinus: Armenta Gery- |
>y onts, qua tHis temporibus [ole opes ha-
v bebantur,  Imo & Romanorum pe-
» cunia, undenifi 4 pecudibus ?

Ftloberty, Preclara] Quod pracla-
rum, Sax.beophw, & bpyh, unde
noftrum bfght, eodem fenfu. ~ Filo,
altera compofiti - pars, quemadmo-
dum affonat Teutonic. veel, & Ger-
manico bfl , ita etiam Sax. pul ; unde
noftrum fall, plenus. #F tloberth, igitur
quafi tal-byight, b.e. exadie, vel G

. » . 3 .c\’.'

-

E
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Lipfiana -o';“a °-

fite, clatus, five cla!:izﬂis:'p] eniis Vo
fequens; ~Fiabiy ob, ejufdem eft ori-

nis. |
g‘l fiﬂﬁff.fl'f, Prxclarus, in his tz_llibus_
filo, eft veel, five Multum ] Quid au-
tem [cire, vide infrd in fcreri.
Filobarvo, Vehementer | Quafi, ut
noftrates vulgo, foll-bardlr.
4Fitlunga, Flagellum : an quia cu-
rem radit, quafi vtiler? ] Excoriare,no-
is to fley. .
bls;F in,t(gre, Tenebre Germani ho-
ie.
g Forthora, Dextra: & forthojon,
e itu, & Interitionibus
i fon, Interitu, & Int X
,zlil{ihf.::tfo;] Urelen, & frefen, Ger.
Sax. Sicamb. (inquit Kilian.) vorare,
Anglo-Saxon. pevenjalids ppeTan.
' f.tbof,At_rium: &ftltbﬂbﬂ,ﬁ}trml
~ yide Kilian. in voce brvd:bof, ubi Afy-
fum,&c. vertit, quod Sax. 1oy Top,
de quo multis Spelmann. nofter in vo-
ce fridfol. Sax. hop, domus.
* gremitboronr, Alienigenz uafi
areemt geboane’] Saxon. epdem enfa
gpembo, & ppemeo, ahias flpe-
meo ; ‘quod ad alteram compofiti pat~
' ‘ tem,

[§
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§bon 2 Sax, enim Aufter, Sup, & 5up-

Ad veteraverba Geyw.

tem,boaona ; hoc Saxonibus gebo)€ny
nobis boane, 4 Sax.bapan,parere.
Frno, Mane : nos Wroech.
Fraetkippon, Compedibus :
in Cippon, -
FFulitha, Putredo: quafi hupl_ttbe?-f,
& fulfthon, fordibus ] Hoc nobis filth,
& fithinefle, alids fotvlnede, a Sax.
pylde, & prulneyre, eodem fenfu
item turpitudo,immunditia ; quemad-
modum,ul,id eft, immundus, turpss,
nobis hodie fotole. et ¥
FFulletbon, Abundantia’] Nobis hoc
falnefle, 4 Sax. pullny rre, plenitudo,
copia, abundantia. R
FFuotlcamel, Scabellum’] Hoc Sax.
yeamul, peemol, camel, & pooyca-

fupra

mul: 4 poT, nobis hodie foof, pes, &

yeamul, fcamnum, fcabellum. Hinc {ca-
bellum mercatorium, Sax.ceapycamel;
Publicanorum,wol-camule ; Campfo-
rum,mynecepa jceamelay;Pulpitum,
peaoing peeamle. Hinc etiam Lanto=
num,Pifcatorum, & fimilium Scabella,

nobis hodie thambles dicta. Plura vide .

apud Kilian.in voce fchaemel,
Fathon, Auftro] Annon rectius fit-

ozle,
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Lipfiana Nots.

ozle,unde noftrum @onth. Belg.etiam
Allﬂﬁf Qﬂpuel}-mﬂm: Germ_ ﬁﬂ?-
toint. | .

Follaff, Adjutorium : vide follef-

en |

: g‘Furiﬂ,I’rinceps: & farifingo, pra-
pofitione : 1os boft] Ab egdem orie
gine noftratium fivst,(ad 1eﬁ:vum)1}n~
mus, & adverb. fiv(F, primum, vel im-
primis. - Plura vide apud Cl. Selden.
noftr. Tit. Honor. par.2. cap-T. §.53.

Verfteg, cap.10.
¥ jfarite%tn, pProdigium : nos 9o03-
tecken JHoc Sax. popevacn,& pope=

beacn. A priori, noftrum fojetoken,
voce compofitd 4 pope, pre, & Tacn,
nobis tolsen, ignum. =

Verba.
gracon-fal,Dormitabit: facodon,dor-

mitaverunt.
* Farlitbon, Tranfierunt = farlief,

eranfeat’] Tranfire, Sax. papan: unde
fare in noftratium warre-fave, Saxon.
Eyporane, alids ucrape,id eft, expe-
ditio. . Hinc etiam viatorem vocamus
wgg;fﬂriﬂg"mﬂn, Sax pegrepeno :
Mari verfatum;ut Nautam, fea-favfngs
oy | man ¢
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Adveteraverba Germ,

man's fed & maris transfretationem,&
aqua trajeum, cum naulo, (Germa-
nis fappqelt) fare dicimus. Iter autem
Sax. pap : Itinerarium popboc : quafi

itineris codex. Sed & opeplipan,Sax.

tranfire fonat.
Facbelgeda,Exacerbavit. Vide Bel-
aan, & JrbelgtvenT] Exacerbare, SaX.
abilzian. Vide fuprd Abalgf,
FFarfibt, Expugna’] Expugnare,Sax.
opeppeolyuan ; ab opep,fuper, nobis
ober, & peohcan, German. fechten,

Belg. vechten, pugnare, quafi pugnan-
do §incere, cuiﬁne refpondet verbum

noftrum to obercome.

sfardiligo, Dele: nos vervfigen] %

Hoc Saxon. popoiligan, & aoilgian ;
unde ( forte ) eorum oyhle, oigle,
& o1ghle, pro fecretus, ut & o1zolh-
ny j-re pro Latibulum, S
Farwellont Prophanaverunt. Vide
ﬁlme“ﬂﬂ; .
Farlehitan, Concidet,medid longa-
Farnossan wourtyan fal, Confumi-
tur] Quafi dicas, nullins erit pretis:
nossan enim, nullum, toarthan, pre-
tium,ut opinor, fignat. fal autem, ( B¢
antea monitum )nota verbi futuri rem=
. | . pors ;

5 © 7 8 9 10
OB
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Lipfiana Note.

poris:nifi quis malic ourthan hic idem
{ynare ac Sax: gepopoen, id eft, fieri :
tunc autem verba fonant, adnihilabj-
tur, fivey ad nihilum reducetur.
drellon fal,Deftruet : nos bellen de:
jiciet] Eodem fenfu ( proftrandi fcil.
five dejiciendi ) nobis to fell, ut in ar-
bore proftrandi, ?uod nobis tofell a
tree, in bove malleo lanii proftrato,
quod nobis felling anoxe, & id genus
aliis. Fluit autem 3 verlg_o _}caelen, ca-
- dere; quodenim fic dejicitur aut de-
" (teuitur, non fine cafu deftruitur.
Frertetvon fal, Perdes: nos bevde-
¢nen ¢ fevtberitbn, perdas.
Frermerthan fal, Peribic - - fertver-
thet,Pereatis] Perire Sax.popp ‘p’San.
FFollefgen,Opitulentur ] Adjuvare,
opem ferre, Sax. pylyoan, unde pul-
cum pro adjutorium. '
Foxfu0y , P~ iic] Huic affine no-
ftratium fo3th-fare, quod (ortu Saxo-
nicum) & obitum, & corporis de loco
 obitus exportationem, funeris ergo,o-
lim fignabat. iy
Frramfozithu, Recellifti] Compofi-
tum reor 4 fram,nobis hodie (bom,Sax.
autem Fpam, i, €. ﬁ», ab, & faran,'ire’
tranfire,

3 1 5 6
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Ad vetera verba Germ,
tranfire, cedere, vide farlithan fuprd.

* fFramgentan, Declinaré] Compofi-
tum videtur 4 fram, de, vel 4, & gan-
gen, vadere, ire, proficifci ¢ unde Am-
barvalia Sax. gangoagay. |

Jreamgeletoon, Abduxerunt] Hac
etiam eft vox compofita ; cujus pars =
{Joﬂerior ( ptior enim ex premiffis pa- ,
et) ejufdem videtur originis ac Saxon.
lzoan,unde noftrum to lead (verbum)
ducere, & I eiiter (nomen) Dax, Du-
ctor. |

G

Gajentozrde, Confpe&u: & alibi
_gafentoajerde, & gentvert] Adver-
{us, contra; Sax. wogeaner, unde ga
him oz eaneryi.e. Ito ei obviam,vul-
£0, goe meet him. Eodem fenfu eis
ongean; Altera compofiti pars, terd;
nobis hodie tard,ut in totoard, id eft;
juxta; propé, &c. s
@Baro, Paratus : & garn,idem’]Hoc
Saxon.geanpe, & geapu, a 3eapran;
‘parare, ornare, przparare ; geapcung,
prazparatio, Teuton,etiam, praparare,
- Baectoen ; apparare, gaer-maeckerr.
‘Galendert, Incantantis | Talis, Sa%
galeno; & onzaleno, e
Balico:

A 5 6 7 8 g 10
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Lipfiana Note.
(Balfco, Subito. i
artvon, Manipulus : nos gerden’]

Hoc Teuton. gaerwe, garbe, Gallis

erbe,Latino-barbari's garba: nec longe
abit Sax. gpipe, unde noftrum gripe,
eidem notione.
Gepauft, Turbata] Hoc Saxon. ge-
opiepeo, & geopenT. -

Beberae, Cubilibus : ab occultan-

do] VideCl Spelman. in voce iBer-
m. g .
gl%egraﬁamﬁi, Sculptilia] Sculpti-
fe. Sax. zpapen, nobis hodie graven,
quemadmodum ftatua nobis vulgo &
taben image.
P Un-gefremit, Imperfectum] Hoc
< ofizerpemeo, & ungerpemeo ;
mocosmggﬁta a negandi ﬁf{e privan-
di .particu-la, on,utt, i.e. non,& geppe-
- erfectus. _
me?égudo;na, Fornicati : glludxt ad
poere, meretricem ] Meretrix Sagon.
Jone,nobis (1, voci perperam prepo-
#entibus)whoze : perperam dico 5 nam
ab hypan venit, i.e.precto conducere,
ditod vox étiam Latina fat planc cort-

rmat. |
@elovt, Confentu : an gelivix] Sax.

cm 1 2 3 4 & 6
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" Ad vetera verba Gervs.
confcnfus 3elea]ce, & lea}:mr, i..'lnd(!
noftrum,eodem fenfis, leabe, i.e. licen-
tia,quod Belg, Dox-lof,ver-lof. Germ:
Wrlaab, Crlanbrug. | ‘
. Deltvoge, Libera] Hoc; ut & no-
ftrum peltver, latinizant.

- @elibevelic, Deprecibilis] Saxon.

biooan, eft orare, rogare, precart; cu-
jus (ni fallor) in hac voee quale quale
veftigium; Pl alpl

~ Belenve, Accola. Vide Elelendif:

BGemetka, Terminus ] Finis; termi=

nus Sax:gemzpe.unde hodie agroruin
fines five limites metres, aliis meets;
vocamus. Park aliis meare,& mareh,

-eodem fenfu utimut. -

Gibert, Libera. vide getere] Hot

Sax.geppeo,ab eorum geppean Belg.
“bryen, Teut:frejen, liberare. quo fenfu

noftrum to free, vel fef free, e
Genabte, Abundantia : ab eo quo
nos genoech; fatis. vide genubtegod:
Genabt famozf, Uberi] Copia, abun-
dantia, Sax.genth orumnyyye 7 Sats
autem genoh, unde noftrum erOBZY.
Hinc uber (adject.) Sax: gemhoyums
caf% ablat. zenthTrumpe 7 Wy 7P
equalpit,Coagulatus : vide Ger-
e A

Py

ESS ARSI S,

i — 4
e

2 6 7 8 9 10
(S Rtk

Signatur: Leibn. Marg. 188, [460] - 28




five Saxonicd.

G eribtnnlis, RefeGionis]Non mul-

cum abit 4 Saxon.gep eoponyyre;illo
{fenfu accepto,
i @ efcenotot, Confufi’] Hoc Saxon,
' zeycynoe, ut & dedecus eis pconoe,
Hlinc forté noftratium (hent, & Men- Spelmaa]
ving, (e, particuld verborum prateri- in voce
tis, & participiis praeteritt temporis a- Gamalis, -
pud Saxones & (Germanos prapofita,
hic omif4) qua propric increpationem
potat: ab increpatione autem oritux
confufio. Vide Verftegan.verb.{cenbe,
& Kilian. in (chanse.

Gefigeneto. Inclinato. 1{

@Bﬁfte;Viﬁonc]ﬂHoc Sax.g; r_y;ifé

m zereon fluens, quod vi

?‘gnig.m\fiﬁso gutem & Vifus nobis ho-

ie fighte |
dlc@fﬁ:atbot, Condemnatus : an pro-

pri¢ Mul@atus? ] Vide ®eathan fal.
Betelt, Tentoria JHoc Sax.gevelo;

unde noftrum Lt pro Tentorio.
@etugel,l.inguofus] Tahs Sax. ge-
cinge; & TUNg pull ; quibus Eloquen-
tia geTININEN)E 5 Lingua, ‘wonza7
wungel autem 1S, aftrum, plangta, (v~
dus : wungelepzp o, Aftronomia, &c.
- @etawing, Difcipiina] Mos; ritus,
Gg Sax,

cm 1 2 2 - s 6 7 8 9 10




Ad vetéra verba Germ,

Saxon. gepeape, alids zepype. :
Getantt, Pactum ] Conditio,Saxom.

TeTINCTE, & Ted1ng 5 pacifci,zedin-

B8 2 ool

- Geverthe, lter. vide Werthe,

Geivede, Veftimenta] Vide W af,

BGewelanult, Subftantia: & getofn,
pofleffio; getonft idem’] Poffefli0,Sax.
gepinn, ab eorum gepinnan fluens,
Teuton. ghetwinnen, nancifci, acqut=
rere, obtinere, &c. unde noftrum to
toinne, (verbum) item Wwinntng, (no-
men. )

Getittt, Scientia’] Hoc Saxon.pio,
& gepro,quorum prius nobis martfic.

Getwtticopt, Teftimonia ] Hoc Sax.
geprTnyyra, unde noftrum Witefe,
pro teftimonio. Sax. etiam,teftium fti-
patio, zeproycype.

Gewiifo, Etenim, Enim ]Certus,Sax.
Zepiy @ porro, gepylice. i
. Otveriunthedion, Opportunitati-

us.

Gtpondt, Patens : nos gapende for-
t€] Anglis gaptne, 3 Saxon.geopnian,
aperire. Patensétiam eis opnienoe, &
Optigenoe, unde noftrativm open, &
opentng, illo fenfu. &

o 5 0 7 8 S
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- Lipfiana Nute,

&ipelta, Vora: alibi gtbefa, vide
bcittngaj Hoc Sax.gehav;& bepawt, *
unde bebtabt in Phalterio noftro metri-
co (ut vocant)fxpius obvium,eo fenfu.
Sax. behehT. .

“ Biawon,Prudentem ] Prudens Sax.
gleap. Legum etiam periti eis /Ezglea-
pan didti, ab eorum /B, Lex, & eodem
gleap, peritus; ‘

Gityive, Difciplina: fuprd gefu-
fotng ] Mos, Ritus; Sax. 30y pe; alids
zedeap7 :

Giwepene , Arma i quali getvaes
pene ] Sax. arma, pepns unde noftrum
codem fenfu, toeapon. Hoc Belg. wa-
pen : Germ. foaffen.

Geinttienon; AffliGusT] Poena, tor=
tura, mulcta, Saxon. proe ; Tortores;
proenene i ; pusitré, pronian 7

Glidte, Lubricum : & qltvert,lapfu]
Lubricum Sax: 5110, undé noftratium
to gltbe & gliving,eo fenfu, Hine forté
Milvus, sax.glioa di®us.

BGothebten, Cogitationtibus: fios ge=
dmchten ] Cogitatio; Saxon. 3eBOhT;
unde rioftratium thougbt. illo fenfu,

(Byupvd, Lacus : quafi groeve, no-
bis f@ffa] Ejufdem ( forté) originis ac
Gga2 hoftrutri

3 4 5 6 7 8 9 10
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Adwveteraverba Germ,

noftrum grabve Belg.qraf & grabve, fe-
pulchrum. Lucus etiam nobis grobe,de
quo Spelman. nofter, in voce grava.

Gaoltke, & guflthe,Gloria : & alibi

guoltchetve. vide guolican’] Sax. pul-
oop,& pulope,gloria, pulooplsc, glo-
riofus. -

Verba.

Gebalthon, Irritaverunt. vide 1Bal-
gon] Belgon potius, & Abalgt.

Gebzedwertbif, Fundatur. .

Gebertoes, Coronafli : Et alibi ger-
toif, coronat, itémque geredoffn, co-
ronafti | Vide fuprd gare.

Geblvmon, quiefcere: gehfrmeds,
quievit : gebirme, quiefcam. Wnge-
birmlick, Inceffabilis,

Gelicoda, Complacui. vide 1 feont]
Complacere, Sax. gelicean : nobis ho-
die to ltke: complacui autem, eis 1€
Zelicooe ; nobis hodie ¥ likev.

Gefuogan, Adjicies ] Saxon. poz,&
Zerog item pooging, Juntura,cons
-Juné&io, : .

Getobotvthun, Obriguerunt | Pri-
orivocis parti affine noftratium tonab,
Sax. woh, id eft, tenax, lentus, quibus

lentum Vi!len, ‘cobszpc 7
" Gemufos,

cm 1 Z 2 4 5 o L 8 9

Signatur: Leibn. Marg. 188, [464] - 32 @

10

PUBLIC
DOMAIN

T Ty T AT, T PR

)
Tl

-



Lipfiana Note,

BGemnfos, Mutabis.

Gemefnf, Communicabo] Commu-
nis, Sax. gemane,unde noftrum 32eqs
men, vulgus, Belg. Wolck ghemepnte,
Germ. IDas gemepn boclk. Hinc etiam
Pafcuum commune, Cantianis noftris
Menvs, & Dintd, quafi gemznnyy;id
eft,Communitatis, vulgo the Panpes.

Givert, Libera, Imperandi ] De hoe
& duobus proxime fequentibus verbis,
givereda, & geberan lal, vide Givert,

fuprd, interNomina.
Genubtegod, Abundavit. Vide ge-

nubte.

Geocodon, Abdiderunt] Redtius for-
(an Addiderunt. Addere autem Saxon.

eiccan, alids geeacan, unde noftrum
pekeD, additus,adjectus,uti & eke, pro
etiam. ¥ '
dEzqutcco,Vmﬁca] Vivus,Sax. cuc,
unde noftrum quick, eopfe fenfu; yam-
eis femi-mortuus. Vivificare

cucene, €15 : :
autem nobis hodie to gqufcken. Hinc

autem verbum hic fequens gequicceda,
vivificet.

Gertwon,Parare : thu gertoides,pa-
¢afti : gevtwon fal, parabit : gerifoer,
paraverumg: gertoindt, przparans:

- Gg3 geriniva,

3 4 5 6 7 8 9 10
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Ad veters verba Germ,

gevtotda, paravi : gegerivet, prapara-
bitur’] Vide fupra Bato.

Gefpuredos, Tnveftigafti] Inveftiga-
re, Sax. beypypian’; veftigium ypop.
Teuton: hodie, Inveftigatio ghelpoye,
Kilian, _

Befimbff, Adificabitur] Edifica-
re, Sax. gevimbpian, Belg.timmcren,
German, $tmmeren : unde noftratium
timber. Belg. timmerbont. German,
3tmmer, i.e. tignum, lighum, voce au-
tem Latino-barbard,meremivm,de qua
D. Watfius in Gloflar,

Befrimbenos, Fabricatus] Formare,
im0 & ftabilire, Sax. gevpimman: a
priori, noftrum teim, E. G. (eéck and
teém, i. e. elegans & perpolitus, qualis
qui fub mambus barbironforis fuerit,
cujus opificium, nobis trimming di-
Ctum, Plura vide infra in pancrett.

“Getocon, Adjiciam:fupra gefaogan]
Vide Geocoion fupra. _

Getelgit, Vexatus | Sax. paty,nobis
hodie wob, dolor, huic verbo tneft, ut
mihi perfuafum.

Getopt Benedictus : & getopunga;
benedidtio, |

Gevinfos, Vifitas] Sax, vifirare 3¢
Reoranz ~ . Gtoolof,

t o 6 7 8 9
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Lipfiana Note,

(G idolof, alids aitfalof, fuperbit,

Gemacoda , Concinnabat] Affine
poftratium fo make, a Sax. gemacian
facere. 5
Ginrovs, Genuit, :
Geminfods, Diminvit] Diminutio,
Saxonibus muyung, nobis minetig :
_ut cibus fruftatim, &. minutim con-
cifus, nobis mnfacg-teas, alizs minee-

meat, - _ :
Beafroda Paravit] Superiis ad G-
‘ap notatis, hic adde, quod veftimen-
tum, amictus, Saxonibus gyplan, ge-
zyplan ; unde eis unuc ey pelan,
ro habitu, five apparatu ‘monachico,
Bedx, Caracalla: item veftimenta ec-

clefiaftica ; eis cypcean, geg}‘r:peilaj _

Geare, etiam 1 Scotorum Guades
2 (Beate, pro bonis & fupellectile,

gemadmodum in noftratium nighie
geare, headsgedte, id eft, noGurnali,
capitali, apparaty, huc, ni fallor, refe-
rendum.

Gimatlada, Mirificavit. Vide Go-
marda ] Magnificare, Saxontbus map-
rian7

~ Gitafondon, Acceleraverunt] Cito,
confeftim, Sax. y-ona, nobis foone.
i T G-
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Adweteraverba Germ.

Gimikilova, Magnificabimur. Vide
Pikil.
Gibeftt, Defit.
" Gfervun (al HereditabitHinc Ten-
tonicis Erhen, i.e. hareditate accipere
bona, quod Sax.ypppeaposan ; ut ha-
Tes eis yppenuma. Vide fupra Trebe.
Giftatodon, Locaverunt | Locus, fe-
des, Sax. ygyoe & y'vev, quod nobis
manet, cum in villarum quamplurium
denominationibus, ita terminantibus,
cujufmodi ( in agro Cantiano ) 1Bet-
fte0, Milktted, FFren@ed, Clmeked,
3L fnfEed, & fimil. tum inter loquen-
dum, ut cum dicimus, fn the fiead of
anotper, id eft, loco alterius,quomodo
etiam Teutonicis ufurpatur.
 (tet, Confitetur. Vide $egtbte.
Gifcuvgivt, Expulifti. . Vide jBel-
curgt’] Et Dcovat. -
Gomarda, Mirificavit, 4 §ar, Fa-
ma] Vide fupra Gimarlada.
Goumatwtrkint, Epulentur.
Guolfcan fal,Glorificabo : & guelf-
can fulint,glorificabunt | Vide guoltke.
H

. 1pafta, Captivitas. In Ubiis hodie,
1ta Caveer ] Corrigendum forté hasff:,
: aAda

1 9 6 I 8 9
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fervens _
' SZx.ba-o, nobis ot

Lipfiana Not&.

Sax. enim, Captivitas heponunge, &
hepony oe.Captivus heapcling,hate
etiam Teut,Vinculum : hatten, tenere.
Kilian. B -
{parpo,Valde,Nimis ] Nobis,eodem
fenfu bard,& hardly: \fa!de enim l:a!)o-
rare, fo 1ahour Bary, dicimus: ferio &
zore contendere, five decertare, nobis
pacdly fo Eribe o2 contend. Eopfe fen-
fu,Belg.berh,batD ; (.B‘erm. part.
" \papman, Calumniis ] Quod Latin.
Izfio, Damnum, noblsbarme,a:%x,
heapme : per tranflationem, forte,Ca*
{umnia, quod ex e fama leditur, &
damnum datur. Sax. autem calumnia,
bkgﬂééﬁf Ajlmulatione] Affonat
Sax. paTian, 0dio habere, quod Teut.
& paeten. K
atﬁllz;a’tongon, Tracundiam ] qucq}lld
ens ( quemadmodum Iracundia )

ieqero, Pellicano.
geigwbi,& bettmodt. ﬁ_lror] Quod
quis, tanquam impos animi, furore a-
¢tus Facit , tn the ot mood faGum di-

cimus, uti etiam fn the man mood : .

pot autem, ut fupra tn batong,ons, i
. Sax.
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Ad veteraverba Germ,

Saxon.haw veniens,ferventem fignat s
meode, Sax, mooe, Teut. moed, men-
tem, animum. Furor autem Sax. aT=
heoponyrre , quafi cordis fervor:
animofitas, modineyye. >
Peftinga, Vota. Hodie Galli Sozb-
haiter compofite. Vide Gepettd.

Pera, Cilicio : quafi haeea, a pilis:

. & beren, cilicium] Cilictum, Saxon.
hana, 4 pilis, ut Lipfius ; nobis hatees
cloty: Teut. hacre, & bacrenkleed, de
quo apud Kilian. tS

Pereberga, Caftra. Nos latius pro
omni diverforio : fed illud propric &
primo : bertberas, caftrorum ] Qua-
tenus univerf¢ Diverforium fignificat,
vocem paululim immutatam habe-
mus: nobis enim, eodem fenfu, bars
bout, de quo in Gloffar, Spelman, no=
fter, in voce hertbergave.

Pevode, Poffeflio : fupra @ﬂmﬂ]
Habere, Sax. nabban, unde, nt fallor,
vox ifta hebove, poffeffio : fic dicta ab
habendo ; hinc inops Sax. hapenleay.

Bero, Lutum : vide yora.

Bera, Hic] Sax.hep ; nobis bere.

@lt‘et,Cervus] Sax, heop's, nobss
bart : Belg. pevt, & Bive : Teut. hicfeh,
bives, Piwilce
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Lipfiana Note,

~ Iptmifce, Familiz : quafibapfehe, 3
domo : & biwifcis, familias] Saxon
eodem fenfu ppiyce, ab eorum (ut e
pinor ) hur, Belg, bups, Teut. hauls,
nobis hoafe, domus.
lothu, Prada : an lof noftrum, quia
fzpe forte 7] Prada Saxon. hlop, quod
etiam eis Turmam & Cohortem figna-
bat,de quo plura apud Spelman.noftr.
in voce, quam ductam puto a gelapi-
an, convenire, congresare, quod Tur-
mz proprium : unde alias Saxon. dick.
plocpao, a rloc, grex, & pao, con=
filium,
PHohtuodt, Captivitas : fupra bafta.
Bo0, ftercus: & borotoe,ftercore: &
bofve, lurum’] Sordidus, Sax. Hopig,
unde( forté ) panis vel cafeus ex atate
mucidus, nobis hodie eary, ditus.
Pofce, Subfannatio : & bolc] Huic
affine noftrum biffe, & bifling ; fed &
pifing frock, quod Lat, Ludibrium, &
Sax. apiycean, fubfannare.
~ $olcodt, 1luhones: vide 1Beholcs-

oon.
oy fcomo, Vehementi.

Pune, quis,nos wie ? & huo,quanta]
Quis, Sa%. Hpa, nobis who: Quanta

autem,

cm 1 2 3 . S 6
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Adweteraverba Germ,

autem, ut g#anta fecit,Sax.Jyu manega,
alids hu pela7

PBondefliga, Cynoma] Hoc Saxon.
hunoergleog, alids hunolic pleog,

id eft, mufca canina; ab pundo, no-

bis bound, canis ( propri¢ venaticus,a
Sax. hunwan, nobis to bant, venari )
& pleog,nobis flp. mufca.
BHalptles, Inops : quali halpeloos]
Hoc nobis belplefle, voce conflatd ex
Pelpe, & Sax,& nobis, auxilum, adjl}-—
torium ; & leffe, quod idem valet in
verborum compofitione, ac Belg.l008,
Ger. lof8. vacuum, deftitutum fignans,
de quo plura apud Kilian. inloos. In-
ops autem Sax.etiam hapenleay, quali
non (five nihil) habens.

1

Jagere, Feenerator. :

Jbetwanda, Sufpicatus ] Nonne hic
ineft Sax, penan, opinari, exiftimare?
unde noftrum to tweene, eodem fenfu.

Jemer, Aternum.

Jetvelcon, Lternus. Vide € totfcon.

30, Semper] Non multum abludit
noftratium @y, eo fenfu.

3o btn, Sum]-Sax. 1c eom , quibus
bin,

4 L5} 6 7 8 2 1U
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Lipfiana Note.

bin,ut & nobis, verbum prateriti tem.
poris. _ |
3oh, Nonne,Nunquid ?
_, ‘ Fnnetbron,Vifceribus] Vifcera,Sax.
" Innope, nobis fnivarD.
Fnnerontbingon,Inferioribus] Forte
Interioribus,Sax.inpan(alids innepan)
% 1ngum,nobis hodie fnner things. In-
ferior autem Sax. nypep , nobis hodie
nether, & neder ¢ fimilicer Teutonicis,

diale@o paululum variatd.

Verba. i
Znflouc, Aperuit : vide Anlucor. -_;-,_
Jehelgedon,Exacerbarunt:vide fFat- 1

belaeda. ; |
7 ¢fangan (al, Increpabit : & {rfien-

ge, increpafti. :
Fefervon fal, Obftupefacies.
Frquiche, Excita. 3rguichen (al fo,
Vivificabis ] Vide Geguicco.
Fefeal, Increpuit ] Ira, Sax. yppe §

Trafci, yprian7
Frruoat werthe, Commovear,

L

Lap,Oram veftis ] Hoc nobis hodie
lap, 4 Sax. lzp, {i¢ dictum forte 4 Lat,
Labium 3

em 1 2 3 4 5 6 7 8 9
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Ad wetera verba Germ,

Labium ; quafi veftis labium.
Legerftede, Cubilibus: vide &¢-
berge] Vox eft pura puta Saxonicd
fed vix, hac notione, eis ufurpata; cum
propric apud eos, ( pofteriores faltem
Saxones) ut licoune, pro Ceemeterio
accepta fuerit : compofita interim ab
eorum lig<an jacete, & yTEDE,OCUS;
quafi jacendi locus, idedque fatis ac-
commode ad cubilia extenfa, cum re-

cubandi loca fint; quz Monachis Dor= .

mitoria dicta, Anglicc 2 02£028.

3L epera, Labia: hodie Hppen] No-
bis hodie,cum Belg.lipps, 4 Latin. La:
bium, ni fallor; voce ductd : Sax: enim
Labia pxlepay.
- LLetifton, Noviflima : nunc leffen ]
Hinc forté,ultimus,nobis laff,& latefk.

Ltva, Viea : & libes, vitz : & v
tam. Nos lepe: tamen & vulgo, by-
Iobe,illo fenfu] Vita,Sax.lip,unde no-
ftrum ltfe, quod Belg. lpf, ttef, Teut.
teben. .

L tfvara, Cibaria : quafi ipf-toaere
Porcelli, & cztera animalia tenellad
Rufticis domi nutrita hine ( forte) no*
bis dicta Ipware. Cibus etiam nob®

fate; Sax bigleopa,
1 ockid:

o < 6 7 8 g 10
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Lipfiana Note,

I ockis, Capilli: & lockts, capillisT
Hzc nqb!s cum Germanis & fuperiori-
bus & inferior. lockg:eodem fenfu Sax,
foccay 7 :

$ ofen, Dolofum : & lofin,dolofo :
& lofonga, dolos] His affine Saxon,
lzjunge; undé noftrum leafing, men-
dacium. \

3108, Sortem ] Hoc nobis cum Belg.
lof. 4 Sax.plo, & hlyo,fors. fpen-
hlyooa, confors.

3 ncucamin, Paullominus: nos lat-

folkemir.

$ netfka, Pufilla.

Lusstlon, Parvulis: & luticom, i-
dem] Parvali Sax. lroclingay, nobis
Little ones, quod Gerin. fuperiores, 3.

ro f, amantes, habent #L usstlon, &
gaoginda, Rugiens: & luonde, ru-
gientes, alibi ] Ejufdem originis, ac no-
~ fhrum loto, alids belloto, Vox fititiad
fono bovis mugientis, cujus mugitus,
Sax.zephlop. Mugire autem Belg.lofen,

Ger. lupett.
Vfréda

| fLfcont, Placent: vide Geliconda :
& ltcon fal, Placebit ] Pro geliconda
hic, repone gelfcola, quod vide.
L ubon,

| 2 3 - 3 6
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Ad vetera verba Germ.

jLadon fal, Tonabit:nos de zre Cain=
pano | Sonotus nobis loud, Sax.)Huoe,
Belg.\apd, Teut. lant,
1 utwetho, Prefticifti.

M

@y ancrelte, Majeftas : ipfa vox tamen
viri robur magis ﬁgniﬁcat,manftratbta
fed alibi, megincratt, majeftas: & me:
afuctettf,majeftatis] Hoc Saxmaegen-
Dpymney, & megenppimmey, quafi
magnum firmamentum, 4 megen, Ma-
gnum, & dpymney, alias Tpumneéys
firmamentum, 4 geopymman, {tabili-
re : & propric, utpote de Deo dictum.

gangon, Maxillas : {i re&a fcriptus-

ra : nos wangen | Similiter & Saxones,.

uti & nos,faltem olim. Majoribus enim
noftris maxilla, five dentes masxilla-
res, wang. teeth dici, a wang, gead,

mazilla : unde rythmus ille vetus: 4nl .

in toitaede tyat thts {6 footh ; 3 bite

the war toith mp wang tooth : id eft,

In teftimonium wverstatis , hanc ceram
mordeo dente meo maxillari. De quo
fulitis alibi, in Gloffar. noftro.
Mzl Pulvis : nos malm,& gemut]
Hoc Sax.myl.
gpeiero,

5 6 7 8 9 10
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o Jive Saxonicd.
gpelifero, Maximo : nos meeff ] Nos
Angli moff : Sax. maeyTa 7
- gpendifle, Letitia : vide qpendian,
apfedon,Mercis ] Merces Sax mieoe,
nobis meed. Eis etiami Munera(b3{beg)
fheaojcedToay 7

sptizel, Magnus, Malta, Copiofa: &

naenis : & mikilo magnificé *
gtgzggﬁﬂit?magniﬁcatc. vid.eg®tmfa
kiloda: & mfktle,magniﬁceppxaj Mul-
tizs Saxon,mycel, hadtenus 11 partibus
Angliz Borealibus reténtum. MUltl‘
cudo, mycelneprye; m-ggnlﬁc.are au=
tem, :ge'michar;; m?gmﬁcentta, my-

i} myceliyy
C'm;ilas{;oiciﬂz}l(\dentgxl: nos, moet’] Vide
sva Petmovt. :
fupgu?:,tl’jfca, cibi. ‘Nos pro Olere ]
Huic,fono faltem affiné, Sax. my €, &
reye, pro Menfd : iis etidm meTe pro
cibo = fobis hodie meffe pro fereulo.
gpalca, Paffer.

: Verbi. - o
apenvtan fal, Exfulcabo ; wendios,
exfuleabit ¢ mendt, exfultare : mendo-
pun, exfultaverunt : MeROOG falon, ¢xs

ultabunt, | 3
fulfa Gl 4
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Ad vesera verba Germ,

N ;

Pavo, fed : & fRajfo, pane] le}éa
nobis nigh, & twell-nigh : g. in utraq;
voce fuperfluo,vel otiofo, & inter pro-
nuntiandum negle®o , quin & 1nter
feribendum perperam ufurpato : & Sax.
enim vocem accepimus, quibus, i &
rul-niep fcripta.

eock, Nec] Sax.nic7 ,

Revtando, falutare : & FPertando,
liberator ] Refugium, Sax.genep,quod
abeorum genepian fluens, eruere, €-
ripere, fignat : hinc Dominus & Re-
demptor nofter, nepgeno uprep Sax,
dictus,

Rentotht,Nequam: quali dicas,nul-
fius pretii aut ponderis ] Nequitia, utt
& Malitia,Sax,nype, & nipe:(Nan et1-
am illo fenfuulurparunt: unde Ne-
quam,‘Malus, eis manpulle ; ab homt-
nt naturali nequitid. A nipe autem,
Nequam vocarunt niping ; Unde illud
apud Mat.Parif, & aljos : Rex (inquit)
milites dnglos, ut ad obfidionem vem=
ants jubet : nifi velint (uh nomine N1+
THING , guod Latine Negnam [ouat,
vecenferiy e, Vocabulym hoc, Bt

' thing.

u 5 6 7 8 S
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Lipfiana Nota.

{hfag; & nocle venire conjecit Gloflo-
graphus ibidem ; quz (inquit ) o/im

B, mon ut nvc (ALAYY) foripea repe-

yutsty: tant Rithing st Lucifuga,cc.
Fugit intertm do&um virum vera vo-
cis fcriptura. Nox enim perperam apud
Anglos feribitur five fRith five Riabt;
rete autem, & fecundum Sax. {criben-
di modum,nths. Utut fit, luce clartus
éﬂ,nl(bizlg,cum Nf:quam nogft,é' Sax;
aibe, nequitia, malitia, dimanaffe.
i ietl'.ltbf,Pfavum]@winadmo_dux?
hoc prxcedenti, fic & huic affine no-
frum nanabf; & uaughty, illo {enfu,
4 mpe orfum, iaia
Rhuncht, Non, & nublehf, idem.
Ricivergen, & ntergtu, Ulguequas

2o -
| . Popthalbon, Aquilonis] A Ry,
& palfe, edpfe apud Sax.fignificatione,
{Robau, Sed : fupra Pave.
Povanthon, Veruntamen ] A fupe-

tiori noban, & thog, Sax. Seah; nobis
though, tamen. -

d

gl ik Verba _
 fRerukfat, & fRevuokif, Nolite: &
ﬁ“ﬁokt, Noli

Hhz2 {3 fef,

Signatur: Leibn. Marg. 188, [479] - 47 | D
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Adweteraverba Germ.,

Riek,Poffide : & fNieton fal, Pq[ﬁ:
debit : & Rutan, Poffidere’] Omnia 2
Sax. no-ian, uti, poffidere, occupare.

- Pofava, Impedivit,

G.
ﬁDheranungiftobt,Supervacuéj Ab

gber, Teuton, Sax. Anglis, fuper ; Ol -

particuld negativi, five privativd ; &
gelcobf, proventus : ungifcoht itaque
g. d. fine fru&tu, fruftra,Sax. opepun
ny o.

Doirboriga, Prevaricantes: vel po-
¢itis Mandatum fpernentes] Gonjectu-
ra placet ;cum inde fit, quod contem-
ptus, defpeio, contumacia, S_aanlb-
opephypnepre dicta. Muléa etiam,
qud talis contemptus luebatur, com-
prehendit, quz Foren(ibus noftris Fo-
visfaltura ditta.

Doita, Pomoruum.Nos Doft’] Sax.
opav, alids opew. eodem fenfu, cil.
‘pro frugibus, &c.

Verba.

Digt, Oftende, ab oculis ductum.
Datnon,Oftendet : & Dugoda,idem
& Dugon fal, Oftendam’] Ab ocu{il\s

recte

4 5 6 a1 8 9 10
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Lipfiana Note.
re&é conjicit ; Sax.enim Oculus eaze:

nobis, 3. iny mutato, Cp,. Saxonico .
autem propius Teut. Ang. uti & Belg.

Deabe.
@joon, Habitabat. 10308 Tarta-

rorum ] Habitare Sax. eaporan, & on-
gapolan. Habitatio hinc eis eapoung-=

gop ; [TOp autem locus : alteram
compofiti partem mitto, ut ‘omnibus,
ex preemifis, fatis obviam.

P
Patlna, Ufura,

M uens, Usor. Anglis hodie Regis
uxor Loxws, (ive Regina’] Diftingut-
mus Angli inter Dueen, & Ruean ;

ofteriore, fcortum, meretricem ; prio-

re,Reginam, Regis uxorem, intelligen-
tes, Ortu vero & Origine vox una
& eadem, Quen fcil, quod uxorem,
{ive mulierem fignat; ut ealocpene,
Aniculam, Quamvis enim confuetudi-
ne, Nueang, in malam partem tran{ie-
rit apud neotericos, olim tamen fecus,
nifi o3 prepofito, quafi uxor vel mu-
fier pretio condudta : qui de revide
plura fuprd, in Gehuordd,

' Hh3 D aft-

3 it 5 6
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Ad vetera werka Germ,

Duiccale, Animalia: qﬁaﬁ Duit-
bee, vive pecudes] Vide fupra, Ot-
quicco, & FFto, |

Verba, B

Duoat, Dixit: & Nuethe, Dicat : &
DNutit, Dic. Nobis manfit geminatione
vitiofum, Nuetteren] Sax. cpepan, di-
cere, undenoftrum guoth, ut guoth 3,
dixiego : guoth be, dixit ille, & fimil,
Vide plura apud Kilian. Etymolog.
verbo guetferer. |

N uessedos, Allififti, Nos gquetlen.

R

Ratanull, Irricatione. vide Rafo-
oon.
Radttwagon, Currus : quafi Ravf-
Wagen, 4 celeritate : an & R teptwae-
gen, ab ufu? Iftinc Weda]] Ejufmodi

vehiculum, 4 currendo; Currum, La-

tini ; pyne, Sax. vocabant. Hic autem
Ravtwagon dicitur , eddem de caufd
. ac noftrum R ove-toagon, 4 vid publi-
ca fcil, Cubi pracipuns curruum ufus)

nobis RReve dicts, majoribus uoftis

a0e, 4 Saxon. pave, équitatio : vid
publicd fic dif¥, quia equitationibuss

B B e A S Seo sz 2°

4 5 6 7 8 9
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Lipfiana _Nata‘:

& equisiter facientibus veluti propria,

R ¢f,Venter : & Rebvis, Ventris : &
JRebe, Ventre ] Alvus & Uterus Sax.
bp}'g:e,alia‘.s hp1e.Hinc Diaphragma, -~
quod dividit & feparat ventrem & in-
teftina 4 pulmone & corde,nobis mfg-
viffe, Belgis miooelrptie.

3R fpofon, Maturitate : nobis R ifp
manfit ] Anglis etiam, maturus, vipe
maturitas, tipenefie ; Saxon. pipunzga.
Meflis autem eis pip : Mmetere, pipan
geffor PIETPE, alids pipepe : falx,

PIFTED; unde nobis rmptng,IBﬂPfﬂE,
P

ro meflione : R ppev, Weaper, pro
meffore, & fimil, _ : _

3R tfya, Torrens] Hoc Saxon. pi.
Cambro-Britannis, Vadum Rppd, &
4R ppole. Voxautem reperitur in non-
puilarum urbtum,ut & oppidorum no-
ftr-orum,Gallicorﬁmque nominibus ad
vada conftructorum, ot apud Choro-
graphum noftrum, praftantifl. Cambd.
videre licet.
: Verba.

R a¢ovon, Irritaverunt: & Rataof,
Jeritat - & Gevatof {(F, Concitatus eft:
& Ratanaf, Irritatione] Huic affi-

ne noftrum Wyath, iram,iracundiam,
ha {ignans.

3 4 5 6 7 8 9 10
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Ad veterawerba Germ.,
fignans. R afi, antem hic, ut & in pli- |
ribus aliis vocibus, tum precedentibus;
rum fubfequentibus, adjeitia eft par- 0
ticula,idem valens ac apud nos & Sax. E

h

nele, & npffe, Teut. bett, & bepd, in
nominum fobftantivorum terminatio-
ne. ' )
R {baridos, Denudafti: fic nobis

compofitum , Dyenbaeren. IRebai- |
nult, Revelatione | Nudus, nobis An- U

glis, bare ; denudare, to make bare. Wy
Refangan,Arguam, & Refagno®h, &
Redargutiones. oy,

Refptas Arguas. Noscomponimus
WBerifpen. |

Ruecouf, Fumigabant : quia Roor,
Fumus : fed & alio fenfu, i techon lu-
lan, Fumigabunt, ab odore]] Fumus,
Sax. pec : fumare, peocan, unde no-
ftrum veeke, famus:item to reeke, Belg.
Rooken, fumare. Ifthinc etiam (forte)
nubjum ex vento motum,nos tacke diz
cimus,

\monlﬁﬂﬂban,Movebitur] Hinc for- M
te Ceelum pooepe Sax.dictum, amo-
vendo fcil. quia femper movet : CHAL-
than nihul aliud hic nifi verbi paffivi
futuri tem poris nota,

4 1R uuDOﬂ:
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Lipfiana Note,

ARandon, Sufurrabunt’] Sufurrare,
“muflitare, Sax.punian : Belg. Wanen,
R oenerr, nobis hodie to rotune, 3;
roumd,de quo plura per Spelman.noftr.
in Wormit Literatura Kunica, cap. 1.

_ S
oaca, Ren‘l_]Sax.Caufa,]-_aE & race:
unde noftrum fake, ut Del intuity,
yulgo dicimus, f03 G003 fake. Propri¢
tamen Res, Saxon, d1ng, quod nobis
manfit. &
galda, Salutare:: & Balvo,
~ Balethy, Tabernaculo: & @eli-
fhen, Tabernacula, & &clitba, Taber-
npaculum. Nos faleffa, paule alio fen-
fu] Hoc Sax. ge{jele. Belgis (ale, pro
Aula,Atrium : olim autem pro univer-
4 domo fumptum fuit. De quoin De
yariss Gloffematis Cl. Voffius, in voce
- Sala. £
mmmung,Synagoga.Unde berfae-
men, & fummgngm,Cleros,caufi col-
lecionis ] Synagoga Sax. gejomnun-
<a,ab eorum geyomnian fluens, quod
congregare notat.
" gatc,Servus. Unde Marss-[calcns,
qui equis curator } Servus Sax. peealc;
| : Hac

3 4 5 6 7 8 9 10
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Ad veteraverba Cerm,

Hac autem de voce, Cl. Lindenbrog;
& Vofl, in Scalews, & Adelfcale, alit-

ue,
: Scachon, Pudore] Vide Gefeen-
Dedt.

@capbon, Ovili] Hoc Sax. yceapa-
alo, unde noftrum heeplold : voce
effictd & pceap, nobis heep, & palo,
nobis fold, Septum, Clauftrum, quo ex
cratibus faGo, paftores nocte inclu-
dunt oves, tum ad ftercorandum arva,
tum ne in fegeges fpatientur. .

&cama,Reverentia] Hoc Saxonibus
fceame,rcame, & ycamu, a rceamian
& rcaman, id eft & erubefcere, & re-
vereri. Iftinc autem noftrum Thame,
eopfe fenfu;quod Belg.fepaemte,Teut.
feham. ' '

Scarfahs, Novacula.Nam fabs,cul-
trum notat : unde Saxones Withikin-
do]Hoc Sax, ycepyrax. Vox eft con-
flata ex Saxon. rceapan, Belg. febevert,
& ftbaeten, radere, tondere ; (unde
noftratium thears, Forfex; fhearing,

Tonfura ; fherman, Pannitonfor:) &

y=x,quod przter novaculam, cultrum
fignat. De quo Galftid. nofter Mo-
nemuchen, lib. 4, cap. 3. fufins autem

< ' ' Ye[ﬁcgant

4 5 6 7 8 9
S
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Lipfiana Note.”
Verftegan. Reftitut. cap. 1. & Voff, in
voce Saxa.

& ceftt,vel feepftt fagitte | Hae Sax,

cepTar, nobis hodie thafs, forte 2
fhave, Teut. fchaben, tondere, radere
ut Sagittz radi folent ab Atcriariis:ailt
3 feeat malis, i. e. Fafcis : quod fagitta
in fafces folent colligari, unde nO%is a
fheaf of arrowes.

eareperto, Judex: hodie fcepenen,
{cabini ] De hoc plura apud fepius lau-
dat. Lindenbrog. & Voil.

&cethtion, Verticem, & feetlon]
5cycehealo Sax, praceps, item obli
quus. : | .
& cernt, Subfannatio ; & feern, illa-
fio] feoane nobis, eodem fenfu.
 Drtert, Lucidum ] Limpidus,clarus,
nobis fheere, & thire, undeaqua ejul-
modi, nobis Weet (vel hire ) toater,
Hinc oppidi & cafti apud Dorfeten-
fes noftros, @birboane di@i, nominis
origo : quod {cil. ad Fontem limpidum
fitum fit.” Cambden. |

exctimo,Splendor : rios fehigne] An-

1i fifnilitet ; voce ortd 4 Sax. jciman,
fpl_cndefé,fulgcre.

&¢fumto, Cito ] Nobis £ fhime, eo-

' dem

3 4 5 6 7 3 9 10
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Adveteraverba Germ.

demfenfu : E.G. fo(kime opet any
totng, id eft,expedite tranfire,vel tran-
filire. Vide fupra Gilufundon.

Sclot, fera]Sax, yecycoelr7

Senttte Mitis. Germani : & fentiEt,
Manfueti, & fenthte, Manfuetudinis.

@erin, Tribulato : ut Zeet Doen
Belgz"] Non multum abit 4 noftratium
foarote, quod 4 Sax. yapz,dolor,

2ettt, fedesT Hoc nobis feate, &
fettle, Sax. rec! : utrumque ab eorum
riTTan, federe,

Sethelgangt, Occafum] Hoc Sax.
reclgonz, & revellung, a yecl, fe-
des, & gangan, ire ; quaft Seffum ire 3
unde noftrum funne ge fo, eodem
fenfu,

Seravada, Cremium ] Huic refpon-
det noftratium feare twood , pro Cre-
mio, vel Ramale 3 Sax, yeapan, arefa-
cere, & puou, fylva, lignum, vulgo
wooD. |

@crimble, Proteor : an a febir-
men? anferfjmen » ] Nonne bine
noftrum (keine, Diathyrum fcil. item
Umbella? Saxonibus autem hoc fenfu,
y cpumbne, feil.pro ProteQore.

S1vtn,Moris: nos feede ] Mores Sas-
riva 7 Die

T E5F EFw L
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Lipfiana Not«.

&iwolvatdoan, Septuplum: qu :
feventoondt ] Hoc ngbisp rebenfo.(llo ag
Sax. reoponpealo 7 5

& ien-ogan, Pupilla oculi’] Hoc Sax.
feon-eagan,quali Vifus oculi,a reon,
Sax. videre, & eag, oculus,alids zpl;
unde noftratium Apple of the Cp.

gigtmart, Victor. in Tacito, @eqt-
mecus ] Vicoria, Sax,pige : victorio-
fus,1ZEF e T gpart autem hic in Df-
gtmart,a mape du@um arbitror,quod
magnum, celebrem, przftantem fonat.

Siu, Utquid ? :

&lapfgravi,Sepulcrum: fupra Bur-
g{@it] Sepulcrum nobis hodie & grave,
3 Sax.TpEFe ; Verftegano flaptgraba,
q. fleepsgrane, quia ( 1inquit) fepultus
fanquam dormiens habendus eft.Con-
:o@uram probo,cum dormire, nobis (it
to figep; & Sax.rlapan. Sepulcrum hinc
vocatur Dormitorium,

&labta, Generatio : & flabten, fe-
mini. Nos com ofite Gefacht,

&yptetts, Ha z.Nos {pieffe. Nomen

rimogenium 4 mucrone, (ptets ] Hoce

%elg. fpet, fpeet, unde forté noftrum
fpit, Veru. Hafta autem Sax. ypéne,
quod nobis manfit.

ay;inco,

3 4 5 6 7
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Ad vetera verba Germ,

@pafnco, Locufta] A faleu (ni fals
lor) dud@um : quia faltu fe propellere:
folet Locufta. Salire autem nobis fo
Tpatug. Exultavit infans in stero e)is :
Luc. 1. ver. 41.id eft, (utvetuftiores
noftrz Tranflationes locum r eddunt )
fhe IBabe fwang tn ber belly. Hm;
Saxon. Locufta zepyoapa, & &P~
hopp,d z&py nobis hodie grafe, gra-
men ; & (utin priori ) yTapd, nobis
fEepy,greflus; in pofterior,hopp,quod
nobis manft, faltatio, faltus, gualt per
gramen gradiens, aut gramine faltans;
faliénfve, Vulgo Gzathopper,

&pel, Fabulatio : & fpelle, parabo-
la : vide WBifptila] Fabulatio Sax. ett=
am ppell, vel potius yoelypell. q.vana
colloquia, Nam {impliciter, 8 propric;
ypel,(ut Verftegano jam obfervatum)
fermo myfticus, Oraculum, Parabola :
quaz quidem explanare, five exponere,
(faltem metaphorice) Saxon.ypellian,
Belg. fpellen:qua qui callet arte;2pedts
Ian merito diccn‘ius. Co‘%nomen au-
tem hoc Gloffographo noftro,f.m.vir0
de his literis optime¢ merito, non tam
proprium quam conveniens; & deb*

tim. |
Sntomd;

e ST B SR
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o Lipfiana Note,
gnfamo, Velociter, Confeftim :
i e
olre,folium : an folarfam 2] Q
nobis ol 1Quod
Satvflican, & fofvelir, Quacung;
Hoc Sax. ypa hplc %]
&toingon, Increpatione. Nos pro
ftimulatione’] Stimulatio nobis Eftg.
Quidam etiam noftratium dicunt {6
ftounes, pro flimulat. |
e taf-fwert , Framea] Et gladius,
& framea, Saxon. rpeono,quod nobis
ftwod, Hoc antem Verftegano noftro
frafitoeatd. o
enteninnit, ftabilitatem ] Nobis €o-

dem fenfu, feddiuede. _
gatros,ftrati : vide Dfope | Sternere

Sax.popepian; ftratum, popepeo, &
—nzo; unde iis poneT, nobis freef,

pro via, platea. . :
Huefga, Armentum : & fuegon, ar-

mento- |
guligon , falfuginem] Sal Saxon.
jealv, nobis falf. =
Suithe, Nimis] Hoc Sax. rpype
gagero, Dolorem] Vide fupra Se-

vin, oL
gufte, Peftilentia, _
anafs

S
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Adveteraverba Germ.

@uenot,Coagulatus:vide Gequallif.
~ ®nte, Columna ; & falf, columtias |
Hoc Sax.1ylle,quod nobis manfit: felle
enim , & ground:felle ; nobis cujuf
vis flru@nrz bafis; vel fundamentum ;
magis autem fpecifict, magna trabs 2=
dificio fuppofita ; Sax. alias gpouno-

alle b.e.fubftructio.Hinc noftratium
felle, Belg. fuple, alids (aele, pro Limi-
ne. Limenautenr Saxon.peoprepolo€,

alids *Spexyolo, unde noftrum fhze--

fholt. , :

&merenne,-AdipeT] Hoc Saxonibus
rmeppe, de quo plura in Tuolater.
_ Sneve, Nivis] Hoc Sax. ynap, unde
noftrum frow, quod Belgis fneew <
Teut: {chuee.
' Verba.

&c¢athan fal, Damnabit;  Vide Be-
featyot ] Damnum Sax. pcead : dam-
nium faciens, pceapig ¢ innocens, i~
rceapig. Hinc Graffator, eis peeapa :
Piratici y2--ceapay7Hoc Belg (cbaeD,
nobis hodie fcath, & fcave:. Unde
Canem rapacem,& fcandle(id eft,fcatie
full) curve dicimus. Saxonum yceapa-
na yepgpe, Lating fonat, Spelunca las

tronum, .
_ 2cebewoily

2 5 © 7 8 9

10
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‘Lipfiana Notes ,
geevefvon fal, Obuimbrabit] Vide
fuprd WBelceditolf.

@caldow, Increpuérunt. Nos febel-
“pen, & compofité, Wefchulden] Haic
convenit noftrum to ftalde, illo fenfu.

gycarat,Averte : vide Belcurgt] A=
vertere Sax. acyppan, alids cyppan ;
averfio cyppung : atque hinc, a via-
rum fcil, & platearum diverticilisy ut
in compitis, pluribus apud noftra-
tes locis hoc nomen olim inditum,
wod poftea in Cervtng mutatui;
candem tranfiit (ut nunc dieram ) 1n
& haring ; quomodo quadrivium five
compitum illud nuncupatur in fubur-
 biis Londinenfibus,ab occidente, prope
Weltmonafterium , Charing-crafe,
vulgo di¢tum ; Lrofe additv, ob cru-
cem ibidem, ut 1n com pitis folitum, 0=

. {jm ereétam. Bepcypian f.'tia'm, ut &
aycyp1an; Sax. {eparare, item ampu:
tare, radere , refecare, &ec. vulgo 1o

sheare, &<
ecutta, Excuflic.
qro-foze, Deftrues.
2tiptan. Adifieabis] Edificare,Sax.
yoih@an 7 ,
- @tincan.Odorabunt ] Odorare Sa%.
13 ZEfTING®

34 5 6 7 8 9 10
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Ad vetera verba Germ,

riicum pro Feetore fumatur.

@fulktda, Irritavit: ut nos Meta-
phorice ffoken ] Pungere Sax.pvician,
ftimulus powccely 7 -

T

feletwon, Dexteram : & fheleuutt
dextera ¢ Vide FFoithoza.

T heaenliche, Viriliter. Nos degent-
lisk, paullo alio fenfu] Deghen, De-
gben-man, (inquit Kilian.) Athleta,
Pugil; vir praftans; ftrenuus, fortis.

:‘:;:on‘ ta- Tales, Sax.noftrorum olim Degner*,
*minis, quoq Latine 7 hasi, viri fcil. honorati, ut qui
2 penyan gradu, virtute, fortunis, atque ftima-
:{I;‘;g:}mi- tione, czteris praluxerunt: prafertim
mar.  fide claffe eort effent qui regii dict,
vulgo cyninger Begney:alii enim 11~

ferioris erant claffis, mediocres dicti,
vulgd lerré dezner 7 : .
Lhtat, Gens: & thiade, gente: &
theado, gentium : & fhiadon, natio-

pulus;Beoo : gentes Deova7
fLytavekunnt, Generationes. \(ld‘

Bunf.nam compofitum eft]Vide etiam

Lhiat. awyine

cm 1 2 3 4 5 6 7 8 9
S
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Liﬁ'ﬁdﬂd Note,

Chinnongun, Tempora Capitis'J Hoc
Sax.prifcis ‘dunpengan ; modernis au- -
tem, ut mihi author eft Martinius, in
Etymolog. DDuenntnge, & Duenne.

arpto Femur. Nos D8 | Sax."Seoj;
nos thigh. |

grburtbic, Egenus : & thutbegin, e-

eno | Scribendum forte thurfhic, &
tparfegtn. Teut,enim egenus, indigus,
olim Doaftigh, Durteigh ; hodie (literd
1, tranfpofitd) Dpoftigh, Dauttigh, Sax.
eodem fenfu, Beapy 7

arhntwe, Ancillz: & fhutoon, &
ghtutvonsidem ] Hoc Sax. Beopine, &
deopne7 ,

grothitt, & fotitbf, Apud.

grouferes, Venefici. Nos foonerers.

aCvego, Dolor : & fregon, dolore:
& trege, dolores : & treghail, dolens’]
 Tribulare, Saxon.tpezan. Hinc (for-
t&) parturientis feeminz dolores, nobis
throfues : nifi malis a *dpopian, quod
Sax. pati fonat; unde Salvatoris noftri
paffio dpopunge dicta,

ereilon, Fimbriis.

grrifetwoyn, Thefauris:

erinmbon, Tubz. Nosteompen].
Vide fuprd; @D jnmbor. |
Bt 1iz  @ioilelda,

cm 1 2 3 4 ) 6
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Adveseraverba Germ.

T ivifeloa, Anceps: qui in duo di-
ftrahitur. unde & Latinis Dubito,quafi
Duito, & Grzcis A:gui{w] Saxon. ‘Tp1-
realo : unde noftrum twofold, fenfu
tamen haud pari : nam Duplex utrum-
que fignat. Dubitare autem Saxonibus
Tpinan, & ‘Tpeonan, unde anceps €18
‘Tpeonenoe.

Verba.

efuoy, Defecit, Periit : fefarando,
deficientes ] Deficere Sax.geveopian,
& aweopian,unde noftrum to tive,illo
fenfu.

SChentf, Intendic: & theneda, te-
tendic : hennon, extendes : thentn, ex-
tendunt : thenedos, extendifti: the-
nevon, extenderunt’] Extendere, Sax.
apengan 7 _

fLhtneda, Servivic: & thiantntot,
ferviamus. Inde Dienen hodie] Mi-
niftrare, Sax,’denian; fervire,deop1any
Opponuntur autem hac, ut invicem
contraria ; cum prius Libero, poftersus

nintot, idem valetac noftrum twe,nos.

Whion fallan, Abundabunt’] Huic

' affine Saxon.’Seon, Bean, & gepear
crefcere, ditefcere.

ﬁbﬁ‘lﬂ":

3 4 5 6 7 8 9
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Lipfiana Note,

Lholon, Patientur : & fholindon
panennbus . & tholodit, fuftinuiffem :
tpolova, tribularer | Pati, Sax. *Solian o
paﬂ'us,?éo_loo : patientia, gepylo : pa-:
tiens Byloigeno. Teut. dulden.

Chonf, Extraxifti’] A weon forte

uod Sax. trahere ; quibus extrahere:

ppam aweon 7 - |
mivos, Perfecifti : & thu-

gbuvofre
rofvemia, perfecta: & tbavefremigero,
erfeo: & tharoframingon,confum-

x[;ia-ti] Quod perfecti, nobis thazongb-
framed s Sax.autem pulppeme : pri=
ore compofito & Saxon.duph, nobis
thoughs & thozom, i.e. per, & rpe-
meo, nobis frameD, i.e.factum : pofte-
riore verd 4 pul, nobis fall, plenus, &
eodem ppeEMED, quod & ppemian
fluit : unde nobis frame, pro fabricd;fo

frame, fabricare. |
" g puroliton fal, Pertrahfibit. Nos

oozipven] Vide Farlitpon ; ubide
poﬁeriori compofiti parte : de priore

vero in verbo hic przcedente.
4T tan, Enutries. Nos Cyen & Dps

fpenT] Vide fuprd Zhton fatlun.
g tlo,Accelera: & tilont, feftinant.

qC{logon, Exercitationem: & -
g € lont
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'dd veters verba Germ.

lon fal, Exercebor : & Grfilof, Exer-
citatus | Labor nobis #etle ; laborare,
tototle : Saxon. etiam ftudia; quaftus,
conatus, oy lunze; adnitens,cylgeno.

VN

Wertbe, Itineribus : fuprd Gebers
tbe7] Ire,Iter facere,Sax.papian; de quo
fupra in Fraelithon. -

@la, Olla. Siburgi hodie;ulengade,
Platea Figulorum. ,

Wnera, Reverentia : & utierolt, pu-
dore Revereri, Sax.unapan ;ignoms-
nia unape : abun, Tent.hodie on, abf
que, & ape,honor, decus : quafi fine
honore, decore. -

Wnvetthudiy, Subjedta : & Wnder-
fhudiga, Subditi. 'Nos anverdaevich]
Subditi, Sax.tinoeppesod, ab eortim un-
oep, (quod nobis manfit ) fubtus, &
Beoo, populus, gens.,

Wngeleetd, Vacue] Vide Dierar-
ungelcobt. | |
_ UWnfoott, Molefti ] Quafi anifucef,
1,6, haud foaves,

Un, Ufque: & umfes, donec: &
uhf, idem ] Nobis hodie antfil.

Umbetwollan , Immaculatus] F?l;-
jan

cm 1 2 3 = 2 6 7 8 9 10
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Zipfeana Note,
fan recius ‘unbefvollain, quafi abun
rivante, & betwollan, maculatus, in-
ginatus,a bople fluente,Sax.y ul,nobis
foivle, turpis, immundus; q. d. (ut no-
ftrates vulgo) unbefotoiten.
mmbath, quare ? quafi omivat ?

oo, Timore] Tremor,formido,
Sax. gy phTo- unde noftr. fright, &
affetabt.illo fenfu.

wrkundum, Teftes : & arkunf-feap,
teftimonium. Eft valde nofcere: nobis
manfit in formulis, Dirionvt] Forte
ab phet-cait, '

Wefagon , Excufationes. Valde &
multa difere]q.d. obersfap. Quatenus
autem Hgcufationes notat, idem vide-
cut ac Fravfagon, dequo vide fupra,

arfeagent.
fmtrﬂton,Extremis.Nos pupterfen]

Hoc nobis attecmofE, Sax.y vemey Ta,

unde noftrum nfmoff.
T ala, Abyflus : foal, idem ] Abyf:-

fus,profundum, Saxon.neopolneyye7
@A ala autem, ut & noftratium toell,
putets, 4 Sax.paellen, & pellen, bulli-
re, unde etiam atioalle, infrd.

QW alaltcondi,Beneplacito | Hoc no-

bis foell{iing, 3 Sax.pellicung; quod
I 4 come
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Ad weteraverba Germ.

compofitum 4 twell, bene, & licungs
placitum, )

W ambon, Utero ] Venter, Saxof
pamb, unde noftrum wombe.

Ui an, {pes. faistes

U anva, Veltimentum : & twaf,ve-
ftem, veftimenta’] Quod ad prius ;10-
volucrum five lineum cadaverale,(quia
cadaver eo involvitur ) nos dicimus &
inding- heet: Quod ad pofterius ;
veftis & veftimentum Saxen, pzoa, &
zepeoe:unde vel hodie veftes five ha-
bitus lugubres nobis montning toeeds.
Foenum agri. - Mat. }Stv 30. Sax. fPee-
1€y peod. q.agri veftitus, o, -
] %alhe%o,gl:ru&us . & crefebndos &
foafmo, idem’] FruQus, Sax, peyom:
Frucifer, pzyom-bepenve7

Wheltmo, Sidgulos, ~ « -

UWerolt, Sxzculum : & Wwerold, &

inert_lbi toertinte: feculum faculiSax.

‘peopuloe,unde noftrum wo3ld : quod
Belg. toereld : Teut, werlo. '
Ul ether,Nunquid? ] Hoc nobis cum
afpiratione, twhetpet. |
. TWlige,Pralium, bellum : & tofgld,
belli: & niga. pralia. Reperio & ote,
bellum7 Sax.piza, heros : picycop,ca-
ftrum,

4 5 6 7 8 9
®©
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Lipfiana Nota.

freum, caftellum: pighuys fpecula :

73 rceal, propugnaculum.
Gl irte, Holera: & tonrtf herba. In-

dewtrte[purgum,Herbipolis]E"‘adem
notione Saxon. pyp : unde hortus eis
pypoun’
Ol {elcapandis, Epulantis.
Tl ithevlacco, A dverfarius,quafi foe-
perfaek, aut tpeverfagger ] Eodem fen-
fuu Sax.pipepyaca, quod etiam contra-
diGorem notat, a pipepyace, contra-
didio : voce compofitdd pl{;ﬁp, con-
. era,adverfus, & yeczan, (nobis to fap)
dicere, vulgo hodie gafnfap.
TRttt Prudentia] Vide Gewoittt.
Calitat, Lex : & iitafe, lege: &
gpitatniaghere. legiflator. A promul-
ando, & longe latéque fpargendo]
Malim ego & witt, Sax. pr, & TEPITy
fapientia , prudentia, quia leges {funt
~udentum confulta,vel decreta. Unde
rudentum in eam rem confeflus Sax.
diGus proenageMoT, quafi fapientum
conventus, 3 proend, & TEMOT, ita
fignificantibus. D28ELE autem hic, in
spitot Diaghere, a Teuton. D2aeghen,
uod ferre fonat.

" @ tolango, Ulquequo >] Hoc Saxo-
T nibus

3 4 5 6 T B
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Ad veteraverba Germ,

nibus jyu lange, nobis hotn long.
TWolfgis, Utinam ] Nos would, ad-
ditis his, fo God, plerunque, Sax.etiam
1c polo, pro volui. Y
Wop, Fletus : & twophfs, Geniti-
vo : Ipopndt,lugens ] Sax.etiam Fletus
pop,Genitivo pope.Lugens autem €1s
peopeno, unde noftratium fo 10ECPes
& toeeping, :
Warifit, Gigas.
Werefon, Iniquitatibus. Quafion-
techbt ] Cui noft.unriabt affonat.
Wtferdi, Exitus’] Expeditio, Saxor.
uspane, quod ab uc fluit, h.e.ex, vel
extra, & papan, ire, proficifci, de quo
plura in FFacltthon fupra.
Watkandlico, Defolatoriis | Vocem
puto compofitam ab uf, nobis ouf, 1. €,
extra, foras, & ffanven, ftare, quafi
folitarius, & per fe, veluti ineremo,
ftans.
_ Verba, '
Tardilgovos, Delefti] Vide Fat-
Oiligo.

Tozretwet.Compungimini,quali be-

Ieroutwen, Sax.peoprian, & bepeop
rian;7
ap-

3 4 5 6 7 8 9
®
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Lipfiana _ng'; -y
| mﬂ_ﬁﬂgaﬂﬂ,DiﬁuliE : & vpllagodos,
diftulifti] Abeddem (ni fallor) origi-
ne ac noftratium flack, & flow, id eft,
tardﬂs,lentus , Sa‘x.r lﬂC, & r]ape_ Dif-
ferre etiam nobis, to fAagger,
Titwalle, Scateat = defontibus ] Vi-
de fupra, wald, '
g atoan fal, Dominabitur’] Domi-
nari, Saxon. pealoam. Hinc dominatio,
ditio, authoritas, pracipu¢ Regum &
Principum , eis anpealo & pylomg,
Hinc etiam Sceptrum gubernate,nobis
- yolgo, to toeflD the Deepfer, alidsto
| wap the Seepfer. _ |
T anvas, Exiftimafti] Exiftimare,
0pinari,arbitrari , Sax.penan : unde no-
firum fo toeett eopfe fenfu : ut cum di-
i cimus, 3 toeene, id eft, Ego exiftimo.
- Qui foi ipfius opinioni nimitmfidit,
nobis dicitur tg obertoeen , dum rem
vocamus obet-tocentng. Saxon. OFef-

| o e |
. P alolios, Elegit] A pillan forté,Sax.

 e.velle,unde voluntas eis,ut & nobis,

toflle; votum, plla7
@ fepon, Flevimus : & topendf, lu-

entes : & toopan fuir ploremus. Vide
@lop, fupra.
_ aditio,

3 4 5 6 7 8 9 10
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72 Adveteraverba Germ,

Wilo, Poffedit: & tofelbe, pofie-
difti’] Eidem origini (forte) referenda ‘ﬂ
hac,ac alvan fal, fupra, quod vide.
Ud ttonodon, Tribulaverunt : & tof-
ttnunt, tribulant : alibi wisctnant, &
otttnunda, tribulantes] Vide Getott-
tenon, fupra. \
Wietgoden, Vexaverunt] Vox (ni
fallor) conflata ex Belg. toee, Sax.pah,
nobis Wwob, dolor, miferia, {de quo fu-
rd in Getoefgit) & gedon, quod 2
Joen fluens, facere fonat.
Whevan fal, Induam. fupra THat’]
Quod vide. i

— D om W W T DT @ 4 T
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Verborum Anglicorum, quorum ia.
siones ex Grecss oftenduntur,
I ND E X.

Eminerit LeClor Anglica nos bic vocare;
que veré talia funt: idef, qne [excento-
rum ad minimum ansorim antiquitatems prefernnt,
&» veteribus Anglis {{i_ve Saxontbus awte coiruptio=
e Lingne, gue po oriovibus [eculis contigit erant

inufu. Horum, (que quidem hic veprafentantur)

il [t hodiégue, leviter immutata, plerague:

wanmuka, (quibus fere interpresatio addita) exole=
wermt. Alia qua (it alterins generis fi que ( de
quibufdans enim dubitabamus) bic reperiantuss i

i entibus id nobis @ imprudentibus factum eft.
Vide quee dizimins, p.19%:1915 e,

A Piike. 247

952040 P-316 Aloft, 29%

Ac. ( quercus) | Bt 267

Ach, . 234 Anv, 269
Boopnes. 245 | Inger. 245

S Hover, 367 | Bngle. ibid.
Aole, 247 | Bngey. ibid.
- After. 250 | A8, 376
Againtt. . 292110 PMke. 249
to Mile. 248 | Bfkes0, 3 39
Plre. 199  t0 Wttive, 2066
B, a6 Bmp. 3

. .
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7 GOTTFRIED WILMELM LEIBNIZ BIBLIOTHEK
' e
w, HSISCHE LANDESBIBLIOTHEK

3

Ixpsxz.

%ra 234- %05}’0 252
Ay. 250 | to Woiw. 21§
Aygreene, ibid, | Wracte. 3129
B Waramble, 329
Warven. 251 | WBanne, 345
to Wasvle. 243 | Wread, 262
Weke, (fons.) - 254 | to Wreake, 329
1o Welmear, 297 | toWribe. 251
to Wetow, 333 | Wrivegroome, 218
Wetter, 194, 317
to Weiware, 310 | Wpidge, 257
Wesiil, 3 18 | Waifke, 335
to Win, ibid. | 32080, E
Wirn, 32¢ y Weoker, 323
Wlacke, 316 , WBrooke, 254,328
Wlave, ( thouloer- | to Wrooke, 254
blave ) 316 | WByroth, 252
Wiave,(lamina) 208, | Wrother, 201
g 311§ Warsh. 308
Wianke, 238 Wiuite. 203
to WBlaft,blafkev,240 | Wonccan (buck) 241
WBlesw, 316 | to Wuon, 2§3
Wlighten. 25% | Wulke, 329
to Wiingke, 242 | Wy Wy, 253
Wlino, 262 C
Wlony. 316 | ta Call, 234
Wlosw, 254 | to Carve. 259, 268,
ﬂlBlofman(HOrerc) 253 | to Catch. 287
.’ant’ 2075240 | Ceapman, ( Thap=
,!ljgoale. : 318 | man) 286"
mszlirteruass 253 ' Ceoil (Churle) 285
% Lboldly, - 324 | @eoplfan(nubere)285
ottome, - 317 | to. Chafe, 287
onrne, 254 | to Chaffer; 286
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Y to Chatt. 287 | Craft: Crafty, 2
1o Cheat, Theater, | to € ramme,t?' zgi ¢
418 | Crane, 278
Eheeke, 255 | to @reakie. 234
Chicke. 235 | @reeke: oy Crooke,
Chin. 265,285 | Crew, 281
Ehine. 242 | @ribb, 284
to Chopp. 287 | Crickets. 286
Church, 221,234 to Tripple, 280
Clalys. 279 | €rock. 284,
1o Claw, 287 | Crocks. 280
Claw. 373 | Croft, - . 287
Cleane. 287 | Crone. 375
Ciimbing, 234.| Cyop (snnona) 277
CIoaae, 2'_78 @mp(fummltas) 278
to Clogge,  ibid. | roud. 293
TCloth. 293 | o Croud. 375%
&1loud. 243 | Crump-1egg’D, &¢
to Cloy. 268 | 280
Ciutches. 373 | Crutch.. 375
@intter. 281 | to Cudgell. 289
308 [@:nnuing. 288

& ockiney.
o Cogg:a Togger. 110 Curle, 280
309 | Curre. 289

Cold. 261 ) 68 Curfe. 244,293
& oilopg. 279 | Cuth(notus) . 288
Colt. 284 to Cutt. 234

. @Comely. 284 D
to Coni.c. 288 | Datnties. 249
@ opyp (caput) 286 | to Dance. 272
@ oynell. 268 | to IDace. 273
Tote, Tottage. 293 | Daughter. 201
f Crabbe. 234. 1 to Paunt, - 203
| @rackwell, 359 | Death, 271
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Wetp. 255 | to Garne 349
‘a eer. 234, | arnelt 249
Demure, 273 | Garthy 199
Dint, 207 | End 249
to Wippe. 263 | Gyrana 26§
a Dipper, 163 | Eoer 267
a Mivae, 307 K

to Iite: 263 | to FFave 335
to IDoc. 132 | Sfafrieg 369
TDocke; 263 | to Fang(capere) 266
002, 234 | to ffare 369
Doswzy. 261 | to fraft 257
to Mread. 26: | SFather 200
Teame; 265 | Fatt 370
Dreags. 361 | fFeather 325
to Dzench. 244 | to ffeed 2449314
to Mrinke, ibid | fFeiln 316
Dz one, 238 | Hfeind 313
to IDz00pc, 264 | to Fell 154
to Dropp. 263 | to Filch 369
10 TDudges 361 | Hitith 302,372
Orugas. 364 | to SFind 144
Dugler, ibid. | fFingers 266
Tetv, 263 | fFive 199
o, 238, 260 | vk 379
Dumbe, 240 | to SFitt 243
Dusky, 260 | Flafy 369
to Diwell. 362 | flagket 370
to Dy (mori) 263 | to Flaso ibid.
o Dy (tingere.) 263 | ffiaw 369
E to Hflea 370

Cach 265 | fints 370
Calo, &c. 196 | fflock 32%
Gavimnes (paupertas) | to flout  334» 57=

<0z | 10 Sfiufh
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Uonp, &c. 23 6, 267>

jroole
4fost

Hfoul

to Sfoundey
+fourme
‘;m:aught '
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- 23¢ | to Glut

®nat
Goat
370 | Gobling

334

371 Gov

316 Bold
372 - @ood

369 | Gowne
371 | to Baffe
370 to @@a“t
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 todfrecse 283

reind 373
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o Frite 339
grogge  25237°
Froth e

fo Feoone 3%

dGall S to Gaumble

Gallop 234 |

noer 375
g:ﬁ:: Ghotk :5;;
dgaftly 242
Gay i
goBase 237
Bifre favarus) 212

to Grapyle
Gzalle

a €aave

to ®rave
Galping
G ipings
Gaound
to Grofvic
to Gzuvge

to Gaunt
Gueft

to ®uyl
Gotts

Bafle

to Datie
Paire _
Palig: holp

1ofer. 282
g?ﬂe A
to Give 169
Glav 237
to Glifer 241

to Pdallofo
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Pait
Pamine

to Ploze *5%
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1o Dang 234 to Fmpe 266
Daypfe ' 250 | Fucie 245,
Pard 1206 | Fame 264
Pary 290 | Frkfome 20§
Bare 205 to Jitch 28y
Baile 206 | 3 trow 274
Belpe < 267 K
Bemp 171 | Fieele 284
Denne <+ 307 | Teeleg ibid.
Berne -ibid. | to fenne ibid.
Pey 264 | Wennell 289
Todive 289 | Wettle - 373
to Bobbie 2;2  todaich 294
Boblcrg ibid, | ]invzed 285
Hobby 2775292 | to RKifle 234
to Hold 265 , Bafge- ; - 274
adold ibid. | Tni‘e 208
Pollofn 290 | to Jnitt 306 -
Pone 242 | Roning : King 288
Bood 290 | L
o Hoozn 290  to agge 295
Bope 267 | Aatichy 353
Dofe 304 ! ilane o298
Bound 289 l flanke ibid.
to Buodie 290 | Lappe 234
Dulke 235 | Lak ibid,
Bunger -287 | Racch 245
Burdle <= 290 to Langh 257
Bure: swhoze 292 Lavify 29§
A toLay 204
to 31311518 293 | Head 209
Faso 271 { Yleafe s Leafung 339
Jole 367 | to Leave 297
Feer 257 | Lechevong 294
Fmpatren 247 | Ledge 295§
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Lefle 195 QIBarw 3o “

Ll 195 | Mantle : mantletree
Fewd 297 . a7
. Ricke 294 | MPany - 305
fickeith - 205 | Mara: moe I3,
todic 1294 | T8 MParee | 4

\ * F{egen s mentiti. 239 MParroie 209
Likes altbe - 247 ' Dl 303

I] to Linger 265 | Match 258
N Zifske | 2240234 Mate 148,302
| o Aifpe 296 | MPead - o0 3%
‘ it - 13 Meale : farina, 396
Littie 195 | Menle;s refedio. 31T
Lockg 295 | MPeane - 399
Loft 295 | eate 304

to L ook 196 | to Sect 302
todoofe 296,311 MPect 302

2L oofe (trife 296 | to MWelt 298

to Lofe 296 | QB0 ¢ cuims 301
Lopnes 294 ﬁlagas;ntfe 199
Rucke . 1296 | Wighty ib,
uciy ib, | SPikel, 9Pichel, ¥c.
Lumpe 360 «194,19%

o durke 243 | Pild 299

to Luf 297 %ﬁw g;:

397
?Lﬁﬁ?? M to & iﬂt? zgg
an s mavnefle 299 | 19 ingle 2

wxﬂ:an . moft 195 | i inafb 298
aPaiv 260 | Moate 243
SPaine 300 | g0 DPocke 235> 257

go Make 299 | to MWoile 298
MPatapert 317 | Meneth 268
all s mallus. 311 | Msone ibid. '

| :300 | Mozgen 264
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oft 195
Shother 200,201
to Woulver -~ 298
0 SPourns: 298
MWouty 302
Moo : muvdy 298
MWurreine 298
fMWuft: moty ibid.
MWuftaches 2 34
“to Mussle 303
N ;=
FPanght: naughty
140
§Peed 201
HPeedle 254
Pettle 285
e 235,
sDke 248
Dher 236
Dne 250
Dachard 235,314
Deher - 'gHGE
Dught 313
Doer 368
Dwne 376
P

Patlemilk=pail 316

ai ify 282
Patch 316
Path 23¢
Patt 333
£0 Peep 309
Peer 322
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to Pett: pettith 320
to Picklc 286
to Pine 324
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Plate bid.
to Play 3 18
to Plott ibid.
to Plow 315
ts Plundge 324
to Pip 318
Pole 315§
Pott 235
Pox 315
Pratle 333
Pranke ibid.
| to {dzate 323
Oretty 317
Procers:ic.heggers
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toP™ole 266,329
1200 317
Pzoxy 324
Pubdver 318
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go Ratle 244,269 & ceap: heep 24x
1Raine 199,235 | tO &eoffe 2355257
to Raife 235 | to Scone 335
rolRamble” 20z to Sevanch 298
to Bapy 23¢ ' to Sceratchy 376
1Rafb 234,328 | Scritch 286
1Rath ¢ ratheft 357 | 10 Sceuffle 334
o Reach 309 | Seutfe :i;?g
tofReape 264 Semrvy ibid.
1Red 267 | SBeares 350
to iRend 336 to Deeth 269
1Refb 235 SHhave 199,258,353
1Rep - 330 [ to Shake 354
1Rioge 208 | to Shune 35¢
1Rind 330 to Sheare 293
Ripe 331 | to Dhed 33%
g0 IRock 310 | Shipp 23¢
1Rob . 235 | Dbirt 350
Roofe 307 | Dhore 359
Rope 2353327,331 |10 Shove 354
1Roome 328 |to Shufle - 334
Wough 359,10 Dhunne 352
totRom = 264 | &icie 358
1Ruover 328 | Hickle 271
1Ruffe 332 | to Sift i
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Sifter 201
Sife 199
Shirmilh 230
Shinne 251
Sty 37%
Slacte 376
to Slinke 243
Sluggiflh 376
to - mrare 298
to Dmite 341
Smuge, 207 .
to Smut, oz fmutch
207

Snoter : fapiens. 196

E X,
' Squeamith 179
Squimbie 347
- Squint 359
 Staffe 276
Stalke 336
to Stalke 334
to Htare 274

g ome 352
on 200
Span 337,
Sparke 3s5©
to Dypatter 337.
10 SHpeake 265
Sypeckie 35,
to Hypecv: oy fucceed

339
to Dypecv: 02 baﬂeg

' --33

to Speny - 339
Sypindle 237
to Dpinne 336
a Spinner s aranca,

337
Spoone ib,
Sypott 358 |
to Hpawlec 243
to Hpzing 243
Spnce 317
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Toarre 311 ! pgath . 330
fpatey 199 1 1Dzetch ity go8 .
oeather ib. | to 1Wzite 329 |
to Wcabe 368 X vo |
ochbe ib. ! to Yasvle 296 VY
to eenesputare. 311 | toYaione 276 i
weiaht: 246 | Yeare 267
to toeild 265 | Vet 264
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